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SUOMEN UUSI HALLITUS astui virkaan kesäkuussa. Energia-ala on aina 
ollut vahvasti politisoitunut, mikä on aivan luonnollista, sillä energia-
asioilla on suuri ja moniulotteinen merkitys Suomen turvallisuudelle, 
huoltovarmuudelle, hyvinvoinnille ja kestävälle kehitykselle. 

Energiaratkaisut ovat tärkeitä myös siirtymässä fossiilivapaaseen 
yhteiskuntaan, mikä onkin ollut aiempien hallitusohjelmien painopis-
teenä. Uudessa hallitusohjelmassa heijastuu turvallisuus- ja huoltovar-
muusnäkökohtien merkityksen kasvu Ukrainan sodan myötä.

Säätövoiman puute, eli kun tuuli ja aurinko tuottavat liian vähän säh-
köjärjestelmämme ylläpitämiseen, on pitkään ollut ongelma, johon 
ei vielä kään ole löydetty ratkaisua. Ongelma kärjistyy sitä mukaa kun 
tuuli- ja aurinkovoiman tuotantoa laajennetaan.

Olkiluoto 3 -ydinreaktori on kompensoinut Venäjän siirtokapasiteetin 
menetystä. Fingridin taajuusohjattuja reservejä on viime vuosina laajen-
nettu, mutta ne on tarkoitettu ainoastaan nopeaa ja lyhytkestoista tehon-
säätöä varten, kun sähköjärjestelmän taajuus poikkeaa 50 Hz:istä. Akku-
varastot toimivat tässä erinomaisesti. 

Muita ratkaisuja kuitenkin tarvitaan tehoalijäämän kestäessä tunteja 
tai vuorokausia. Teknisesti ottaen asia on helppo ratkaista kaasuturbii-
neilla tai dieselvoimaloilla, jotka voidaan kytkeä nopeasti tehontarpeen 
mukaan. Kun käyttötunteja on vähän, polttoaineella ei ole juurikaan 
merkitystä päästöjen tai kustannusten suhteen. Tarkoitusta varten voi-
daan käyttää myös biopolttoainetta. Tärkeimmät kriteerit ovat alhaiset 
investointikustannukset käytettävissä olevaa tehoa kohden, mahdolli-
suus nopeaan käynnistykseen ja taattu saatavuus.

Sähkömarkkinamallistamme puuttuu toistaiseksi kannustin tällaisia 
laitoksia varten, minkä takia nykypäivänä meillä on järjestelmässämme 
tehovajaus. Fingridillä on entuudestaan käytössään muutama kaasutur-
biini, mutta niiden teho ei riitä sähköjärjestelmän turvaamiseksi.

ERILAISISTA kapasiteettimekanismeista on pitkään keskusteltu ratkai-
suna teho-ongelmaan. Pohjoismaat ovat suurelta osin yhtä mieltä siitä, 
että kapasiteettimekanismit ovat tarpeellisia. 

Paras ratkaisu, teoreettisesti, on periaatteiden yhteinen määrittely 
eurooppalaisella tasolla. Se edellyttää pitkää prosessia, jos se on edes 
mahdollista. Sen takia mekanismit todennäköisesti saavat lopullisen 
muotonsa kansallisella tasolla ja näin ollen vaihtelevat maiden välillä. 
Vaarana on, että sähkömarkkinoille syntyy vääristynyttä kilpailua. 

Vetytaloudella voi olla tässäkin roolinsa. Nordic Hydrogen Route, 
Pohjan lahteen suunniteltu vetyputkisto, voi vetykaasun kuljettamisen 
lisäksi saada tärkeän roolin suurena vetyvarastona eli energiavarastona. 
Kerromme hankkeesta lisää tässä julkaisussa.

KAPASITEETTIMEKANISMIEN sisällyttäminen 
Suomen energiamarkkinamalliin vaatii huolel-
lista työtä. Se ei saa vaikuttaa kielteisesti nykyi-
siin tuotantomuotoihimme, joissa investointi-
päätökset on tehty päätöksentekohetkellä val-
linneiden edellytysten mukaan. Tässä poliitikko-
jemme tulee kuunnella energia-alaa tarkasti.

Tuore hallitusohjelma sisältää lauselman kapa-
siteettimekanismeista. Toivotaan, että hallitus 
pystyy jättämään hankalan alun taakseen 
ja ryhtyä työhön, jota varten se on nimi-
tetty.

ROGER HOLM, Katternön toimitusjohtaja
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Kolme kysymystä... Sisältö

Eva-Stina Kjellman

Eva-Stina Kjellman

debatt

Uusi hallitus, 
uusi ohjelma Miten maailmantilanne 

vaikuttaa arkeesi?
Ulf Johansson, Oravainen
”On kurjaa seurata uutisia 
ja välillä mietin, minne me 
oikein olemme matkalla. 
Minulla asuu lapsenlapsi 
Espanjan Malagassa, jossa 
lähes koko kesän on ollut 
sietämättömän kuuma. Jo-
ten tietenkin se vaikuttaa 
meihin. Samalla on vaikea 
tietää, mitä yksittäisen 
kansalaisen pitäisi tehdä. 
Olisin tietenkin voinut 
käydä tänään kaupassa 
pyörällä auton sijaan – 
siinä on parannettavaa.”

Tarja Läspä, Veteli
”Ukrainan sota on erittäin 
huolestuttava, ja huomaan 
ajattelevani sitä aika pal-
jon. Seuraan myös uutisia 
päivittäin sekä radiosta 
että tv:stä. Täällä koti-
kentällä huolta aiheuttaa 
tietenkin hintojen nousu. 
Ruoka on muuttunut huo-
mattavasti kalliimmaksi, ja 
ajattelen etenkin lapsiani 
ja heidän perheitään, joilla 
on asuntolainat.”

Ida Enbacka, 
Uusikaarlepyy
”Se ei oikeastaan vaikuta 
hirveän paljon – paitsi että 
monien asioiden hinnat 
ovat nousseet. Mielestäni 
se näkyy parhaiten ruoan 
hinnassa, kaikesta on 
tullut niin kallista. Muuten 
asiasta lähinnä vaan lukee 
lehdestä. Meidän lapsem-
me ovat niin pieniä, ettei 
heidän kanssaan tarvitse 
vielä jutella niin vaikeista 
asioista.” 

Jim Snellman, Pedersöre
”Työskentelen rekkakuskina, 
joten olen tällä hetkellä kiin-
nittänyt eniten huomiota 
keskusteluun uusista polt-
toaineista ja niiden vaikutuk-
sista alaan. Mielestäni diesel 
on edelleen ylivoimaisesti 
paras – ainakin raskaalle 
liikenteelle. Sähköautot ovat 
osa tulevaisuutta, mutta 
kaikki on vielä niin epävar-
maa. Sähköakkujen valmis-
taminen vaatii paljon resurs-
seja, ja mitä niille tapahtuu 
käyttöiän jälkeen?”

Mitä Pohjanmaa merkitsee sinulle?
Asuin pitkään Vaasassa isänpuoleisten isovanhempieni luona, kun 
pikkusiskoni syntyi. Niin pitkään, että unohdin suomen kielen ja 
vanhempani. Se oli shokki ennen kaikkea suomenkieliselle äidilleni, 
minkä lisäksi se jätti jälkensä perheeseemme, sillä vaihdoimme 
kotikieleksi ruotsin.

Olen aikuisena löytänyt Pohjanmaan kiehtovat ruotsalaismur-
teet. Lasteni on hankala ymmärtää näitä murteita, joiden juuret 
ulottuvat kauas ajassa taaksepäin ja jotka ovat niin erilaisia maa-
kunnan eri osissa. Se on Ruotsissa hävinnyt.

Pohjanmaa muistuttaa minua myös automatkoistamme mum-
molaan. Suuret, avoimet pellot ja siellä täällä nököttävät ladot 
tekivät minuun vahvimman vaikutuksen. Ne erottuivat selkeästi 
tasaisesta maisemasta ja ovat pysyvä muisto. Suren näiden latojen 
katoamista.

Mitä haasteita sinulla on juuri nyt työssäsi?
Arkkitehdin työssä jokainen toimeksianto tuo mukanaan uusia 
haasteita. Pitkästä kokemuksesta huolimatta eteen tulee aina 
uusia ja odottamattomia tilanteita. Rakennusalan suurin haaste 
nykypäivänä on ilmastouhan kohtaaminen ja sekä tilaajaa että 
rakentajaa tyydyttävien uusien, kestävien ratkaisujen löytäminen. 
Rakennusala on eräs yhteiskunnan suurimmista ilmastorikollisista.

Haluan sopeuttaa ratkaisuni kestävyysvaatimuksiin, välttää be-
tonia sekä edistää kierrättämistä ja puun käyttöä. Olemme joissain 
hankkeissa valinneet korkealaatuista puuta juuri Pohjanmaalta. On 
hauskaa, että metsänhoitajaserkullani on yhteys Vaasaan työnsä 
kautta.

Mitä elämänlaatu sinulle merkitsee?
Vaikea kysymys, mutta varmaankin onnellisuuden tuntemista. It-
sestään selvä vastaus on tietenkin, että lapsilla ja lapsenlapsilla 
on kaikki hyvin elämässään, mutta elämänlaatu merkitsee minulle 
myös älyllistä tyytyväisyyttä. Älyllisiä virikkeitä tarjoavia keskuste-
luja ja aikaa keskusteluille ystävien ja perheen kanssa.

Ei ole niin tärkeää, missä keskustelut käydään, mutta pohjalai-
sille usein ominainen energia on hyvin innostava.

TINA WIK
Arkkitehti omassa yri-
tyksessään, Högskolan 
Dalarna -korkeakoulun 
professori. Hänellä on Vas-
sorissa syntyneen isänsä 
kautta juuret Vaasassa ja 
hän vietti lapsuudessaan 
paljon aikaa isoäitinsä 
luona Purolassa.
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kertaisesti yli alueellisten ja valtakun-
nallisten tarpeiden verran. Alueelta 
löytyy myös sekä olemassa olevaa 
teollisuutta että tilaa uudelle kasvul-
le ja sellaisille teollisuuden aloille, 
jotka ovat vetytalouden keskiössä, 
kuten esimerkiksi jatkojalosteiden 
tuottajat. Vihreä teräs, ammoniakki, 
metanoli ja synteettiset polttoaineet 
ovat esimerkkejä vedystä tehtävistä 
uusista jatkojalosteista. 

Yhdistämällä tuulivoimalla tuotet-
tua vihreää vetyä metsäteollisuuden 
biopohjaiseen hiilidioksidiin voidaan 
esimerkiksi tuottaa vihreitä laiva- ja 
lentopolttoaineita tai kemianteol-
lisuuden raaka-aineita. Nyt on aika 
miettiä paikallisia vahvuuksia, joihin 
uusi kasvu voi perustua. Lähtökohdat 
ovat globaalisti kärkiluokkaa!

Energia-  ja raaka-ainemarkkinat 
ovat usein joko globaaleja tai vahvasti 
aluetasoisia. Tämä on hyvä asia jat-
kossakin: jos Suomessa tai Ruotsissa 
ei paista tai tuule, saadaan sähköä ja 
jatkossa vetyä laajemmilta markki-
noilta. Tämän takia kehitämme alu-
eellista vedyn siirtoinfrastruktuuria 
ja markkinaa. 

Se vähentää tuottajien ja käyttä-
jien riskejä sekä investointitarpeita 
kiihdyttäen uuden toimialan kasvua. 
Likvidi markkina tarkoittaa myös kus-
tannustehokkuutta ja kilpailukykyistä 
energian hintaa asiakkaille. Lisäksi pai-
kallistasolla tämä tarkoittaa ihmisille 
esimerkiksi mahdollisuuksia paikalli-
siin puhtaisiin polttoaineisiin, uusiin 
työpaikkoihin ja verotulojen kautta 
kestävämpiin julkisiin palveluihin.

Tuottajat, jalostajat ja käyttäjät 
yhdistävä vedyn siirtoinfrastruktuu-
ri mahdollistaa myös kaikenlaisten 
ja -kokoisten toimijoiden esiinmarssin 
ja yhteistyön. Jos verkosta on saatavilla 
vetyä, voi teollisuusyritys keskittää ra-
hansa ydintoimintansa investointeihin. 
Vedyn tuottajan riskit vähenevät, kun 
verkoston kautta löytyy tasapainoinen 
ja monipuolinen asiakaskunta. 

Jos Nordic Hydrogen Route -hank-

keen mahdollistamat toimialat saa-
daan kasvuun, on tarjolla myös erittäin 
mielenkiintoisia mahdollisuuksia tek-
nologia- ja palvelusektorin yrityksille. 
Suurimmat tähtäävät varmasti suoraan 
myös vientimarkkinoille globaalien 
vetyinvestointien perässä, ja samaan 
kasvuun pääsevät mukaan myös 
keskikokoiset ja pienet kumppanit. 
Luotettava ja toimiva infrastruktuuri 
houkuttelee kansainvälisiä investoin-
teja koko alueelle.

TULEVAN KEHITYKSEN avainte-
kijä on yhteistyö, jota tarvitaan paikal-
lisesti, alueellisesti ja jopa valtakun-
nan rajat ylittäen. Gasgrid Finlandin ja 
ruotsalaisen Nordion Energin välinen 
Nordic Hydrogen Route -hanke on hyvä 
esimerkki siitä, miten jokainen toimija 
voi osaltaan mahdollistaa edellä ku-
vattua positiivista kehitystä. 

Hankkeen tavoitteena on edistää 
Perämeren alueen houkuttelevuutta, 
talouskasvua ja työllisyyttä – ja sitä 
kautta kestävää hyvinvointia tuleville 
vuosikymmenille. 

 OLLI SIPILÄ
toimitusjohtaja, 
Gasgrid Finland

AIEMMIN TÄNÄ VUONNA järjes-
tetty Almedalenin politiikkaviikko 
– ruotsalaispoliitikkojen, etujärjes-
töjen ja yritysten keskustelutapah-
tuma – tarjosi minulle tilaisuuden 
puhua useiden toimijoiden kanssa, 
jotka olivat kaikki yksimielisiä: edes-
sämme on poikkeuksellisia ener-
giahaasteita. Tavoitteenamme on 
poistaa kasvihuonekaasujen netto-
päästöt kokonaan v. 2045 mennessä, 
minkä lisäksi meidän täytyy vastata 
yhteiskunnan, kuljetussektorin ja 
etenkin teollisuuden energiantar-
peeseen. 

Ruotsissa teollisuuden – mm. 
teräksen, lannoitteiden ja e-polt-
toaineiden valmistuksen – odote-
taan vaativan 65–100 TWh. Ruotsin 
nykyinen sähköntuotanto on noin 
150 TWh. 

Mutta ei siinä kaikki. Kun Venäjä 
hyökkäsi Ukrainaan, omavaraisuus 
nousi kaikkien huulille. Fossiiliva-
paata vihreää vetykaasua voidaan 
tuottaa useilla tavoilla. Itämeren 
rannikolla on loistavat edellytykset 
tuulipuistoille, joissa sähkö voidaan 
elektrolyysillä muuttaa vetykaasuk-
si. Myös Suomen ja Ruotsin metsät 
ovat suuri voimavara, sillä biomas-
san kaasutus luo vetykaasulle polt-
toainetta. 

Jos käytämme tuulta, metsiä ja 
myös vesivoimaa vetykaasun tuo-
tantoon, meillä on mahdollisuus 
päästä suurilta osin omavaraisiksi. 

TÄTÄ TAUSTAA VASTEN ruotsa-
lainen Nordion Energi ja Gasgrid 
Finland suunnittelevat yhdessä 
rakentavansa 1 000 km pitkän vety-
kaasuinfrastruktuurin Perämeren 
alueelle, Ruotsin Örnsköldsvikistä 
Suomen Vaasaan. Hankkeen nimi 
on Nordic Hydrogen Route, ja se voi 
potentiaalisesti siirtää jopa 100 TWh 
vetykaasua ja samalla edistää alu-
een talouskehitystä. 

Vetykaasulla on sähköjohtoihin 
verrattuna useita etuja. Vetykaasun 
voi varastoida putkiin ja käyttää 
tarpeen mukaan. Energian kuljet-
taminen kaasuna on myös 2–4 ker-
taa kustannustehokkaampaa kuin 
sähkönä. Lisäksi ympäristövaikutus 
on minimaalinen: leveiden voima-
linjakäytävien sijaan energia kulje-
tetaan maan alle kaivettua, metrin 
paksuista putkea pitkin. Maan päällä 
voidaan jatkaa maanviljelyä ja kar-
janhoitoa tavalliseen tapaan. 

Nordic Hydrogen Route ei ole tule-
vaisuuden hanke. Se on mahdollista 
tässä ja nyt. Kaasuinfrastruktuurin 
rakentaminen on suhteellisen nope-
aa, ja suuri osa verkostosta voisi olla 
käytössä jo v. 2030. Nordion Ener-
gillä on Ruotsin kaasuverkoston 
siirtoverkko-operaattorina tietoa ja 
valmiudet johtaa rakennushanketta.

HAASTEITA on tietenkin edes-
sä. Tällä hetkessä Ruotsissa ei ole 
sääntelyä tai reunaehtoja hankkeen 
käynnistämiseksi. Tarvitsemme siis 
viipymättä hallitukselta ja valtiopäi-
viltä tekoja. Samoin Ruotsin Ener-
gimyndighetenin tulee saada val-
miiksi pitkän aikavälin kansallinen 
vetykaasustrategia, jonka hallitus on 
antanut sille tehtäväksi laatia. 

Investoinnit ovat myös mittavat 
– Nordic Hydrogen Routen osalta 

Vetykaasun avainrooli Huippuluokan lähtökohdat
Kasvava energiankysyntä ja tarve irtautua fossiilisista polttoaineista aiheuttavat 
Pohjoismaille valtavan haasteen. Vetykaasulla voi olla ratkaiseva rooli, kertoo Nordion 
Energin toimitusjohtaja Hans Kreisel. 

Hans Kreisel Olli Sipilä

KEVÄÄLLÄ 2022 Gasgrid Finland ja 
ruotsalainen Nordion Energi julkaisivat 
Nordic Hydrogen Route -hankkeen 
Vaasasta Örnsköldsvikiin. Hanke ta-
voittelee laajan vedyn siirtoverkoston 
ja markkinan luomista Perämeren alu-
eelle vuoteen 2030 mennessä. 

Suomen Vetyklusteri arvioi, että jo 
vuonna 2030 tämä voisi tarkoittaa jopa 
yli 100 000:aa uutta työpaikkaa Suo-
meen. EK:n puhtaiden investointien 
tutkassa on jo tunnistettu hankkeita 
140 mrd. euron edestä. Perämeren 
alueella on vetytaloudelle globaa-
listi erittäin houkuttelevat olosuh-
teet. Suomella, Ruotsilla ja monilla 
EU-mailla on vahva tahto saavuttaa 
hiilineutraaliustavoitteet. 

Nopein, tehokkain ja luotettavin 
keino on sähköistää kaikki, mikä on 
sähköistettävissä fossiilisia poltto- ja 

raaka-aineita korvaamalla. Mutta aivan 
kaikkea ei voida sähköistää – siksi 
puhtaan sähkön avulla vedestä teh-
dyllä vedyllä ja sen jatkojalosteilla 
on merkittävä rooli. Vedyn siirto on 
suurissa volyymeissa kustannus- ja 
maankäyttötehokkaampaa kuin säh-
kön siirto, sillä putket ovat maan alla. 

Lisäksi siirtymä fossiilisista tuonti-
polttoaineista kohti kotimaisia polt-
toaineita ja energialähteitä parantaa 
sekä Suomen ja Ruotsin vaihtotasetta 
että huoltovarmuutta. Vety ja muut 
puhtaat kaasumaiset ratkaisut voivat 
auttaa myös säätövoimakysymyksissä 
ja tukea energiavarmuutta esimerkiksi 
aurinko- ja tuulivoiman saannin olles-
sa sääriippuvaisia.

PERÄMEREN ALUEELLA on po-
tentiaalisesti puhdasta sähköä monin-

Lähtökohdat ovat globaalisti kärkiluokkaa, kertoo Gasgrid Finlandin toimitusjohtaja 
Olli Sipilä. Vaasan ja Örnsköldsvikin välinen Nordic Hydrogen Route -hanke voi lisätä 
Perämeren alueen houkuttelevuutta sekä luoda talouskasvua ja työllisyyttä.

kyse on noin 75 miljardista kruu-
nusta. Hanke on ehdolla Euroopan 
komission ”Projects of Common 
Interest” -kategoriaan. Jos hakemus 
hyväksytään, hanke saa huomatta-
vaa rahoitusta. Sitä varten Ruotsin 
ja Suomen hallituksilta vaaditaan 
panostukselle selkeää tukea. 

Suuret investointikustannukset 
myös edellyttävät töiden yhteis-
suunnittelua: tuulipuistojen, inf-
rastruktuurin ja teollisuuden tulee 
päästä yksimielisyyteen etenemis-
tavasta ja aloittaa rakentaminen 
samanaikaisesti. 

VETYKAASULLA on tärkeä rooli 
Euroopan komission ”REPowerEU”-
suunnitelmassa. Suomi ja Ruotsi 
voivat tiiviin yhteistyön kautta joh-
taa pohjoismaista kehitystä, mutta 

on tärkeää, että ryhdymme heti toi-
miin. Teollisuus tarvitsee energiaa. 
Yhteiskunta tarvitsee konkreettisia 
toimia fossiilisista lähteistä irtau-
tumiseen. Pohjoismainen riippu-
mattomuus tarvitsee vakautta ja 
turvallisuutta. 

Vetykaasu yksistään ei ratkaise 
energiasiirtymää. Jotta voisimme 
selvitä edessämme olevista haas-
teista, monien toimijoiden tulee 
tehdä yhteistyötä ja järjestelmän 
tulee koostua useista energiamuo-
doista. Mutta vetykaasun rooli on 
elintärkeä – ja siitä voi tulla yksi 
Suomen ja Ruotsin kaikkien aikojen 
suurimmista energiainvestoinneis-
ta.

 HANS KREISEL,
Nordion Energin toimitusjohtaja

Vaasa

Kokkola

Raahe

Oulu

Kemi

Luulaja
Boden

Gällivare

Kiiruna

Örnsköldsvik

Uumaja

Skellefteå

keskustelua

NORDIC 
HYDROGEN ROUTE
Suunnitellun putkiston pääreitti 
kulkee Perämeren rannikkoa 
pitkin Örnsköldsvikistä Vaasaan, 
sisältäen haaran Kiirunan 
teollisuusalueelle Ruotsiin.

Putkiston rakentamisella 
palvellaan potentiaalista 
65–100 TWh:n vedyn kysyntää 
Perämeren alueella v. 2050 
mennessä. Investoinnin arvi-
oi daan olevan 3,5 miljardia 
euroa ja vedyn kuljetuskus-
tannusten 0,1–0,2 euroa/kg. 
Laskelmien mukaan putkisto 
mahdollistaisi noin 37 miljar-
din euron investoinnit tuuli-
voimaan ja elektrolyysiin.
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Tietokonenö rtti, 
josta tuli  lentäjä

Kasper Dalkarl

Simon Finne unelmoi hävittäjälentäjän urasta, 
mutta se ei toteutunut hänen huonon suomensa 
takia. Hän loi menestyksekkään uran IT-
edelläkävijänä ja on nyt Suomen ilmavoimien 
legendaarisen Vinka-koulutuslentokoneen 
ylpeä omistaja. Edessä siintää seuraava 
seikkailu: taitolento. 

Simon Finne Vinka-lentokoneessaan matkalla Kruunupyyn lentokentältä Pietarsaarta kohti 
tämän vuoden heinäkuussa. (Kiitos Petteri Juolalle, jonka lentokoneesta kuva otettiin.)
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Kasper Dalkarl

P ietarsaaren alamaailmassa liikkui ky-
beravaruuden varjoja. Kaikki vaikutti 

ulospäin rauhalliselta, mutta tukevan kella-
rinoven takana käytiin kuumeista toimintaa. 

Täällä – Alholminkatu 4:n hylätyssä kel-
larissa – oli tietokonenörttien linnake ja 
nörttien joukossa tämän tarinan päähenkilö, 
Simon Finne. Kellarista alkoi polku, jota pit-
kin Simon myöhemmin kulkisi elämässään.

Pietarsaaren maanalaisen nörttikeskuksen 
tarinan mahdollisti JNT:n (Pietarsaaren Seu-
dun Puhelin Oy) kuitukaapelin veto v. 1992 
pohjoisesta Kokkolasta eteläiseen Vaasaan, 
josta yhteys jatkui Helsinkiin. Kaksi vuotta 
myöhemmin rakennettiin Vaasan ja Uuma-
jan välinen Botniakaapeli. 

Kuitu tarjosi nopean viestinnän moottori-
tien maailmalle. Haasteena oli saada pääsy 
kuituyhteyteen ja oppia käsittelemään uutta, 
digitaalista viestintätekniikkaa. 

Pietarsaaren alamaailman nuoret järjes-
tivät asian 10/10 Mbps -yhteydellä JNT:n ta-
loon, joka sijaitsi parinkymmenen metrin 
päässä. Nuoret opettelivat kaiken itse tie-
tokoneidensa äärellä. Jotta prosessi ei olisi 
turhan yksinkertainen, monet suihkuttivat 
näppäimistönsä mustalla maalilla. Käyttö-
järjestelmänä oli alussa Linux.

Sateisena loppukesän iltana 1996 eräät näis-
tä varhaisista tietokonenörteistä perustivat 
verkoston, jonka nimi saavutti jälkeenpäin 
lähes legendaarisen maineen: Shadows of 
Cyber Space (SoCS), kyberavaruuden varjot. 

Useimmat olivat 15–20-vuotiaita, ja Alhol-
minkadun kellarista muodostui monille 
toinen koti. Koulu ei aina tullut ensin.

SIMON FINNE , kotoisin Pedersören Sandsun-
dista, suhtautui palavasti kahteen asiaan: len-
tokoneisiin ja tietokoneisiin. Hän oli lapsesta 
asti piirrellyt erilaisia lentokoneita, rakenta-
nut isänsä kanssa balsapuisia pienoismalleja, 
lentänyt pieniä radio-ohjattavia lennokkeja 
ja haaveillut hävittäjälentäjän urasta. 

Simon sai 7–8-vuotiaana ensimmäisen 
koneensa, Commodore 64:n. Pian hän kylläs-
tyi tietokonepelien pelaamiseen, sillä kiin-
nostavampaa oli selvittää, miten tietokone 
toimi. Kun ihmiset alkoivat muutama vuosi 
myöhemmin puhua Internetistä, Simon astui 
rohkeasti tähän uuteen maailmaan – alussa 
äärimmäisen hitaan modeemin kautta. 

Sitten hän kuuli ystävältään vastaperuste-
tusta ”tietokonekerhosta”, jolla oli väitetysti 
suora yhteys Internetiin.

”Liian hyvää ollakseen totta”, ajatteli silloin 
14-vuotias Simon, mutta huhu piti paikkansa. 
Hänet hyväksyttiin jäseneksi SoCS:iin. Kellaris-
sa vietetyt tunnit tietokoneen edessä kehittivät 
kykyjä, joita ei koulusta saanut.

Simon kertoo ajastaan tietokonekellarissa: 
”Tämähän oli ennen matkapuhelinten ai-

kaa, joten oli paljon helpompi keskittyä siihen, 
mitä halusi saada aikaan. Kukaan ei soittanut 
ja häirinnyt kesken kaiken. Muistan ensim-
mäisen kerran, kun onnistuin ohjelmoimaan 

tekstuurimappauksen [tietokonegrafi ikassa 
tekstuuri on tietomäärä, joka määrittelee 
pinnan ulkonäön ja laadun], kun yhtäkkiä 
isäni ilmestyi kellariin. Luulin, että olin istu-
nut tietokoneen äärellä vain hetken, mutta 
ilmeisesti olin ollut poissa kotoa 30 tuntia, 
joten vanhempani olivat huolestuneet.”

SoCS-aika antoi poikkeuksellisten IT-taito-
jen lisäksi myös tavan kommunikoida koko 
maailman kanssa, pääsääntöisesti englan-
niksi. Yhteenkuuluvuus ei rajoittunut pel-
kästään SoCS-piiriin vaan käsitti myös suuren 
joukon tietokoneista kiinnostuneita nuoria 
muualtakin.

”Teini-ikäisenä oli upeaa istua perjantai- ja 
lauantai-iltaisin yhdessä samanhenkisten 
kanssa eikä vain kotona tai norkoilla käve-
lykadulla”, Simon kertoo.

Yrittäjähenkinen Simon perusti ensimmäi-
sen yrityksensä 16-vuotiaana v. 1999.

”Ohjelmoin Ekoportti-startupin tilaamana 
ratkaisun verkkokaupoille. Startupin taustalla 
olivat mm. Chydenius-instituutin tutkijat. Se 
ei ikinä menestynyt, mutta sen idea oli oikeilla 
jäljillä. Tarkoituksena oli myydä luomutuot-
teita netissä ja perustaa kimppakyytipalvelu. 
Olimme vain liikkeellä kymmenen vuotta 
liian aikaisin.”

”Sain myöhemmin asiakkaakseni joitain 
paikallisia yrityksiä. Opin monia asioita, joista 
on ollut hyötyä.”

Simonin elämään vaikutti ratkaisevasti 
sähköposti 28.5.1998 eräältä samanikäiseltä, 

tietokoneohjelmoinnista kiinnostuneelta 
pojalta Göteborgista. Pojan nimi oli Julien 
Aubert, ja hän oli saanut tietää, että ruotsia 
puhuva poika Suomesta ohjelmoi parhaillaan 
tietokonepelejä, aivan kuten hänkin.

MITEN KOULUNKÄYNTI sujui, kun Simon 
vietti niin paljon aikaa luolassa?

Oikein hyvin. Koulu oli Simonille helppoa; 
matematiikan, fysiikan, kemian ja luonnon-
tieteiden arvosanat olivat aina korkeat. Joskus 
koulu jopa tarjosi liian vähän haasteita: ”Ha-
lusin mieluummin rakentaa lentokoneita ja 
ohjelmoida pelejä.”

Simonin koulutodistuksissa pisti silmään 
ainoastaan suomi.

”Sandsundissa ihan kaikki puhuivat ruotsia. 
Myös Pietarsaaressa kaikki, joiden kanssa 
olin tekemisissä, puhuivat ruotsia. Ja kou-
lussa suomen kielen opetus ei perustunut 
suomen puhumisen opetteluun, vaan kieli-
opin pänttäämiseen. Minulla ei ollut yhtään 
motivaatiota siihen.”

Yläasteen jälkeen Simon meni tavallisen 
lukion sijaan IB-linjalle Vasa övningssko-
laan. IB, eli International Baccalaureate, on 
yliopistoa varten valmisteleva koulutus, jossa 
kaikkia aineita äidinkieltä lukuun ottamatta 
opiskellaan englanniksi. 

”Siellä keskityttiin paljon matematiikkaan 
ja luonnontieteisiin, mikä sopi minulle lois-
tavasti.”

Suomen kieli oli edelleen poikkeus: ”Kun 

minun piti vastata johonkin kysymykseen 
suomen oppitunnilla, mietin itsekseni: Nyt 
sanot varmasti väärin, Simon, rikot jotakin 
sääntöä.”

Opettajakin huomasi sen. 
”Kun taivutin kolmannen kerran väärin 

jonkin suomen kielen sanan, opettaja kysyi: 
Oletko vähän hidas?”

”Nyt jälkikäteen ajattelen näin: Jos joku 
olisi kertonut minulle, että saisin unohtaa 
haaveeni hävittäjälentäjän urasta, jos en 
oppisi suomea, olisi se varmasti korjannut 
motivaatio-ongelmani.”

VARUSMIESPALVELUSTA edeltävä kutsun-
ta oli totuuden hetki.

”Selitin, että halusin ilmavoimiin ja hävit-
täjälentäjäksi. Minua ei otettu tosissaan. Ei, 
sinä et osaa suomea, joten lähdet Uudenmaan 
prikaatiin.”

Simon päätyi varusmieskoulutuksessa tu-
lenjohto- ja viestipatterikoulutukseen. 

”Eräs rooleista siellä oli tulenjohdon etäi-
syysmittaaja. Jos stereonäkö toimii hyvin, 
voi stereokiikareilla nähdä, miten kaukana 
asiat ovat. Sain siitä kokeesta täydet pisteet.”

Simon olisi voinut sanoa haluavansa etäi-
syysmittaajaksi, jolloin hän olisi suorittanut 
varusmiespalveluksen kuudessa kuukau-
dessa. 

”Kieltäydyin siitä. Minä halusin upseeriksi.”
Hän pääsi tulenjohto- ja viestilinjan ali-

upseerikouluun ja sen jälkeen reserviup-

seerikouluun (RUK), jossa hänet koulutettiin 
tulenjohtajaksi. 

Nyt ei ollut vaihtoehtoja. Simon joutui pu-
humaan suomea, vaikka hän rikkoi kieliop-
pisääntöjä ja kieli meni solmuun.

”Opin RUK:issa kolmen kuukauden aikana 
enemmän suomea kuin kaikkina kouluvuosi-
nani. Tiesin, että tein kielioppivirheitä, mutta 
puhuin silti.”

Hänellä oli edessään odottamaton koet-
telemus:

”Kaikkien oppilaiden piti toimia viikon 
verran oman patterinsa oppilaspäällikkönä. 
Pyysin saada sen roolin vasta kurssin loppu-
päässä, jotta ehtisin harjoitella suomea. Pääl-
likkö oli ymmärtäväinen ja sanoi ’tietenkin’. 
Mutta kun oppilaspäällikköluettelo ilmestyi 
seinälle, nimeni oli ensimmäisenä.”

”Kurssin jälkeen päällikkö tunnusti minulle 
toivoneensa, etten suoriutuisi tehtävästä, 
jotta hän voisi lähettää minut kotiin heti 
ensimmäisen viikon jälkeen eikä joutuisi 
tuhlaamaan aikaa oppilaaseen, joka ei osaa 
suomea.”

RESERVIUPSEERIKOULUN  jälkeen seu-
raavana oli vuorossa Otaniemen Teknillinen 
korkeakoulu. Simonia kiinnosti ura kvantti-
fysiikan tutkijana, mikä edellytti opiskelupai-
kan saamista teknillisen fysiikan vaativalta 
koulutuslinjalta.

”Minua ei hyväksytty, joten valitsin sen si-
jaan tietoliikennelinjan. Huomasin kuitenkin 

”Lentäminen antaa mahtavan vapaudentun-
teen. Ohjaat, minne haluat, ja lentokone totte-
lee pienintäkin elettäsi”, Simon kertoo.

Simon valmistelee lentokoneen 
tankkausta. Kantama on 800 km, 
mutta turvallisuussyistä lento-
matkojen tulee olla lyhyempiä.

Kun taivutin suomen kielen sanan väärin kolman  nen kerran, opettaja kysyi: Oletko vähän hidas?

Ei digitaalisia turhuuksia. Tek-
niikka on analogista ja kojelauta 
suomenkielinen. Koska konetta 
voi lentää samanaikaisesti sekä 
lento-oppilas että opettaja, lait-
teita on kaksinkertainen määrä.
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Simon ei ollut unohtanut haavettaan len-
täjän urasta. Opiskelukaupungissa sijaitsi 
Aeroklubben, eräs Ruotsin suurimmista il-
mailukerhoista. Simon pääsi ensimmäiselle 
lentotunnilleen toukokuussa 2004. Kaksi 
vuotta myöhemmin hänellä oli taskussaan 
lentolupakirja.

SIMONIN TULEVAISUUDEN suunnitelmat 
muuttuivat jälleen. 

”Lentolupakirjan hankkiminen oli aika 
kallista, joten ryhdyin tekemään erilaisia 
töitä opintojen ohella. Vähitellen huomasin, 
että työtehtävät kiinnostivat minua enem-
män kuin yliopiston hidas elämä.”

Hän perusti oman yrityksensä, Looponin, 
vuonna 2008. Loopon kehittää ja toimittaa 
IT-järjestelmiä, jotka mittaavat matkailu-
elinkeinon asiakastyytyväisyyttä. Simonin 
valmistuminen Chalmersista oli silloin kol-
men tentin päässä.

Hän kehitti Looponin liiketoimintaa vähi-
tellen ja palkkasi kourallisen työntekijöitä. 
Kaikkien yrittäjien tapaan hänen elämänsä 
täyttyi työstä, myynnistä, asiakastapaami-
sista ja jatkuvasti esiin putkahtelevien on-
gelmien käsittelystä.

Julien puolestaan muutti vuodeksi Roo-
maan työskennelläkseen YK:n World Food 
Program -ohjelmalle. Hän tapasi siellä tu-
levan vaimonsa. Eräänä kauniina päivänä 
Simon sai kutsun parin häihin Roomaan.

Hääpäivä oli merkittävä sekä Julienille että 
Simonille; Simon nimittäin ryhtyi hääjuhlis-
sa juttusille erään italialaisvieraan, Teresan, 
kanssa. He kävivät seuraavana päivänä Roo-
massa treff eillä, toukokuussa 2010, minkä 
jälkeen Simon oli myytyä miestä.

Vastarakastunut pari kokeili ensin asu-
mista Roomassa, mutta kaupunki oli liian 
sotkuinen. Seuraava pysäkki oli Göteborg – ”ei 

niin mieluisa italialaiselle, joka oli tottunut 
näkemään auringon joka päivä”. Lopulta he 
valitsivat Barcelonan. 

Kumpikaan heistä ei ole työnsä puolesta 
sidottu tiettyyn paikkaan. Teresa työsken-
telee kansainvälisesti taloustieteen tutki-
jana. Simonin toimisto sijaitsee siellä, missä 
hänkin.

SYYSKUSSA 2018 Simonista tuli isä. Se 
haastoi hänen 24/7-elämänsä toimitusjoh-
tajana ja yrityskehittäjänä.

”Huomasin, ettei yrittäjyys ja vanhemmuus 
onnistu samanaikaisesti. Halusin aikaa 
ollakseni vain isä.”

Yrittäjyyden ensimmäisestä päivästä läh-
tien Simonilla oli ollut tavoitteena jossain 
vaiheessa myydä yrityksensä: ”Se kiteytyy 
yrittäjyyteen. Sitä haluaa perustaa ja rakentaa 
jotain ja sitten myydä sen pois.”

Australialaiskonserni osti Looponin lop-
puvuodesta 2019, juuri ennen pandemiaa. 
Simon jatkoi yrityksessä työntekijänä.

Pandemia käänsi pian kaiken päälael-
leen. Matkailuala ajautui eksistentiaaliseen 
kriisiin, alan yrityksiä meni konkurssiin. 
Loopon oli pandemiavuosina konsernin 
ainoa voittoa tuottava osa, mutta lopulta 
australialaisomistajat joutuivat siirtymään 
uusille liiketoiminta-alueille.

”Päätimme yhdessä yrittää myydä Loopo-
nin jälleen kerran. Yritys sai vuodenvaih-
teessa 2022/2023 uuden omistajan, ruotsa-
laisen SAYP Groupin.”

Simon on vieläkin Looponin toimitus-
johtaja, ilman omistusosuutta yrityksessä. 
Tällä hetkellä Looponilla menee paremmin 
kuin koskaan.

PALATA AN TAKAISIN Simonin unelmaan 
eli lentämiseen. Vaikka hänestä ei tullutkaan 

Bild privat

Gun-Marie Wiis

nopeasti, ettei se ollut minun juttuni.”
Simon tunsi ohjelmoijakaveri-Julienin 

kautta Göteborgin ja kaupungin arvostetun 
Chalmersin teknillisen korkeakoulun. Syk-
syllä 2003 hänet hyväksyttiin oppilaitoksen 
teknillisen fysiikan koulutusohjelmaan.

Suunnitelmana oli suorittaa opinnot no-
peasti ja palata Suomeen.

Eräs Simonin opettajista oli Lars Brink, 
merkittävä kvanttifysiikan professori ja mm. 
Nobel-komitean jäsen. Kaverisuhde Julieniin 
ei pelkästään elpynyt, vaan se syventyi.

”Myös Julien pääsi opiskelemaan teknillis-
tä fysiikkaa Chalmersiin, samana vuonna. 
Olimme molemmat aika kilpailuhenkisiä 
ja keskustelimme etukäteen aineesta ja pää-
syvaatimuksista, sillä teknillistä fysiikkaa 
pidettiin vaikeimpana aineena.”

hävittäjälentäjää, ehkä hän voisi lentää mui-
takin kuin tavallisia pienkoneita?

Simon kuvailee itseään isänmaalliseksi. 
Hän kertoo kuuntelevansa aina tasavallan 
presidentin uudenvuodenpuheen ja osal-
listuvansa kaikkiin kertausharjoituksiin, 
joihin hänet kutsutaan, vaikka ne ovat 
vapaaehtoisia ulkomailla asuville. Koska 
puolustusvoimien säännöt eivät salli mat-
kakorvauksia Barcelonasta ja takaisin, hän 
maksaa matkat itse.

Simon muistaa erityisen hyvin vuoden 2014 
harjoituksen, kun hän oli hälytysvalmiudes-
sa Suomen ”NATO Response Force” joukoissa 
(Partnership for Peace -yhteistyöohjelmassa).

”Venäjä miehitti Krimin samaan aikaan ja 
muistutti meitä siitä, miten tärkeää Suomessa 
on tehdä yhteistyötä muiden länsimaiden 
kanssa.” 

Seuraavana vuonna Simon – nyt ylennetty 
luutnantiksi – osallistui kaksiviikkoiseen 
harjoitukseen Suomen, Ruotsin ja Puolan 
joukkojen sekä Yhdysvaltojen merijalkaväen 
kanssa. 

”Vietimme viikon amerikkalaisten USS San 
Antonio -maihinnousualuksella ja vierai-
limme myös brittien HMS Ocean -helikopte-
rialuksella. Se kutkutti lentokiinnostustani 
suuresti.”

SIMON LIITTYI Barcelonassa paikalliseen 
ilmailukerhoon, mutta hänellä ei ollut juu-
rikaan aikaa lentämiselle. Viime vuonna 
hänen korviinsa kantautui mielenkiintoi-
nen uutinen.

”Suomen ilmavoimat oli myymässä viimei-
siä Vinka-koulutuskoneitaan. Se on klassinen 
lentokone, lajissaan maailman parhaita. 
Valmet rakensi niitä 30 kappaletta.”

Simon osti huutokaupan viimeisen koneen, 
rakennettu vuonna 1982, hänen syntymä-
vuonnaan.

”Se oli todellakin unelmieni täyttymys. 
Vinka on hyvin erityinen lentokone, täysin 
mekaaninen ja analoginen [lukuun ottamat-
ta myöhemmin asennettua GPS-laitteistoa]. 
Sen ohjaimet ovat hyvin herkät, erityisesti 
rakennettu taitolentoa varten.”

Lentokonekauppa viimeisteltiin lokakuus-
sa 2022, ja Simonin Vinka lensi samana päi-
vänä ilmavoimien Tikkakosken hangaarista 
Kauhavan lentokentälle, jossa ilmavoimien 
koulutusyksikkö sijaitsi v. 2014 asti.

KULUNEENA KESÄNÄ Simonin tarinassa 
on alkanut uusi luku. Hänen lentokoneen-
sa, jonka huolsi paikallinen Vintageplanes 
Oy, sai perusteellisen tarkastuksen jälkeen 
toimiluvan toukokuun lopussa. Vielä viime 
hetkellä ilmaantui odottamaton este.

”Huomasin päivää ennen kuin Trafi co-

min piti tarkistaa lentokone, että olimme 
unohtaneet merkitä koneeseen rekisteritun-
nuksen. Pietarsaarelainen Graphics ratkaisi 
asian 15 minuutissa. Jälleen yksi esimerkki 
paikallisen yrityksen hienosta palvelusta!”

Ensilento vanhan hävittäjälentäjän seu-
rassa rajoittui korkeudeltaan yhteen metriin 
voimakkaan sivutuulen takia.

”Mutta kone toimi täydellisesti. Lensin 
sillä kaksi päivää myöhemmin Kruunupyyn 
lentokentälle, ja kesällä olen ehtinyt nauttia 
monista upeista lennoista.”

Eräs toinenkin unelma toteutui täysin 
odottamatta elokuisena viikonloppuna.

”Minua pyydettiin osallistumaan Vinkani 
kanssa lentonäytökseen Kauhavalla, jossa 
sain yöpyä hävittäjälentäjien vanhassa kou-
lutuslaitoksessa. 20 vuotta hävittäjälentäjä-
unelmani murskaantumisen jälkeen pääsin 
viimeinkin kokemaan ympäristön, jossa 
olisin voinut kouluttautua taistelulentäjäksi.”

Simon säilyttää lentokonettaan Suomessa 

erinäisistä käytännön syistä sen sijaan, että 
lentäisi sen Barcelonaan. Hän odottaa har-
taasti seuraavaa seikkailuaan: taitolennolle 
omistautumista.

Sellainen vaatii lentolupakirjaan kytkeyty-
vää pätevyyttä ja edellyttää kurssin suoritta-
mista. Simon on jo suorittanut kurssin Barce-
lonassa, mutta muuttuneen lainsäädännön 
takia hän toivoo, että Suomessa järjestetään 
tulevana kesänä uusi koulutusmahdollisuus.

Lopuksi esimerkki kieltenoppimisesta. 
Simonin ja Teresan pian viisivuotias Roberto-
poika puhuu tänä päivänä sujuvasti viittä 
kieltä: ruotsia isän ja italiaa äidin kanssa, 
englantia perhekielenä, katalaania kaverei-
den kanssa Barcelonassa ja espanjaa, joka on 
kaupungin toinen kieli.

Se tarkoittaa, että Roberto on perheen kie-
litaitoisin jäsen, vaikka hän ei ole päntännyt 
yhtäkään kielioppisääntöä.

SVENOLOF KARLSSON

Kasper Dalkarl

Teresa ja Simon Roberto-poikansa kanssa. 
Roberto vaihtelee vaivatta viiden kielen välillä.

Simon kädessään todiste lentokoneen hyväksymisestä lentokäyttöön. Pian sen jälkeen hän lähtee Kauhavan lentokentältä ensilennolleen.

Simon ei voinut uskoa silmiään: ilmavoimat huu  tokauppasi Vinka-koneitaan.
Unelmien täyttymys. Simon 
oman lentokoneensa vieressä 
oikeassa lentopuvussa, seläs-
sään jopa laskuvarjo.
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En hetsig valdebatt som 
behöver styras upp, helst i 
direktsändning. Där trivs tv-
journalisten Eeva Lehtimäki 
som allra bäst.

Eva-Stina Kjellman Eva-Stina Kjellman

M iltä ensi viikon presidentti-
juttu näyttää, onko kaikki 

valmista?”
Eeva Lehtimäki toimituksineen 

on myrskyisten eduskuntavaa-
lien jälkimainingeissa hitaasti 
muuttamassa kurssia kohti tu-
levia presidentinvaaleja. 

Uusi hallitus tarjoaa vielä otsi-
koita, mutta seuraavat vaalit ovat 
kaikkien huulilla viimeistään 
vuodenvaihteen jälkeen. Pöl-
lölaakson käytävillä – MTV3:n 
uudessa lippulaivassa Pohjois-
Helsingin Vallilassa – mainitaan 
Mika Aaltola, Olli Rehn ja Alexan-
der Stubb. Eeva Lehtimäki pitää 
kirjaa ehdokkaista, jotta hän 
voi suunnitella haastattelut ja 
ehtiä ensimmäisenä kertomaan 
uutiset.

Huomenta Suomi -aamuoh-
jelma on juuri päättynyt, ja kol-
lega ja juontaja Jesse Kamras 
ehtii vaihtaa muutaman sanan 
pomonsa kanssa. Katseet ovat 
jatkuvasti tulevaisuudessa, seu-
raavassa lähetyksessä. Seuraa-
vassa uutisessa.

”Presidentinvaalit ovat parhaat. 
Ne kiinnostavat koko väestöä ta-
valla, jolle mikään muu ei vedä 
vertoja.”

EEVA LEHTIMÄKI on toimittaja, 
jolla on yli 20 vuoden kokemus tv-
journalismista. Juuri hän johtaa 
usein vaalikeskusteluja sekä te-
kee merkittävimmät haastattelut 
ja ajankohtaisohjelmat. Hän on 
ollut MTV3:n politiikka- ja yhteis-
kuntatoimituksen päällikkönä 
muutaman vuoden. 

Eevalla on kahdeksan toimit-
tajan tiimi, jonka kanssa hän 
seuraa kotimaista ja maailman-
laajuista politiikkaa ja taloutta 
– tehtävä, joka on viime vuosina 
ollut erityisen haastava. Kun hän 
aloitti päällikkönä, Antti Rinne 
oli juuri eronnut, minkä jälkeen 
suuret uutistapahtumat ovat seu-
ranneet toisiaan.

”Riippumatta siitä, miten stres-
saavaa työ on, tunnen olevani 
täällä kotona. En ikinä kyllästy 
siihen tunteeseen ja sykkeeseen, 
kun jotain suurta on meneillään.”

Sen sijaan Eeva huomaa väsy-
vänsä yhä useammin somessa ja 
eri keskustelufoorumeilla käytä-
viin väittelyihin – ja itse asiassa 
sulkee ne kokonaan. 

”Olemme saavuttaneet pisteen, 
jossa nimettömillä foorumeilla 
on ok sanoa mitä vain. Asioita, 
joita ei ikinä sanoisi kasvotusten. 
Joskus, kun luen minulle saapu-
neita kommentteja, tunnen oloni 

niin väsyneeksi. On täysin sal-
littua huomauttaa asiavirheistä 
tai antaa rakentavaa kritiikkiä, 
mutta valtaosa on kuraa.”

TV-ruudussa esiintyminen 
tekee Eevasta kohteen kaiken-
laisille kiusanhengille. Asiaa ei 
helpota se, että hän on myös nai-
nen, terävä ja pätevä. 

EEVA LEHTIMÄKI on aina ollut 
kiinnostunut yhteiskunnallisis-
ta asioista. Historiasta ja äidin-
kielestä pitänyt oppilas tiesi jo 
lukioaikoina Ylivieskassa, että 
hän halusi työskennellä aiheen 
parissa. Opiskellessaan Jyväsky-
lässä Eeva loi perustan, joka on 
hänen mukaansa kaiken A ja O, 
jos haluaa työskennellä toimit-
tajana.

”Laaja yleissivistys, hyvä tietä-
mys yhteiskunnan toiminnasta 
ja mahdollisimman monta kieltä 
– se on usein neuvoni opiske-
lijoille.”

Kesätyö kansallisessa uutistoi-
mistossa tarkoittaa, että henkilö 
heitetään heti syvään päätyyn. 
Kun vakituiset journalistit ovat 
lomalla, sijaiset saavat hoitaak-
seen kaiken presidenttien vierai-
luista Naton huippukokouksiin.

”Olin kesällä itse asiassa val-
miustilassa täysin eri lailla kuin 

aiemmin ja valmiina astumaan 
peliin, jos hallitus olisi kaatunut. 
Vaalikampanjat olivat kovat, mut-
ta kukaan ei olisi voinut uskoa, 
että jälkimainingit muodostui-
sivat näin hankaliksi.”

EEVA ON SYNTYNYT Pohjois-
Pohjanmaan Vaalassa, mutta isän 
työpaikka valtion rautateillä vei 
perheen Ylivieskaan Eevan ollessa 
lapsi. Hän kasvoi ja kävi koulua 
Ylivieskassa, ja hän puhuu lämpi-
mästi turvallisesta lapsuudestaan 
pienessä yhteisössä, jossa kaikki 
tunsivat toisensa – hyvässä ja pa-
hassa. Hän oli aktiivinen yleisur-
heilija ja voimistelija, mutta myös 
musiikki veti häntä puoleensa.

”Mikään ei ollut parempaa kuin 
ahtautua autoon ja ajaa Nivalan 
Tuiskulaan. Se oli 1980-luvulla 
merkittävä paikka, kaikki suu-
ret kotimaiset bändit esiintyivät 
Nivalassa.”

Kun Eeva aloitti opinnot Jy-
väskylässä, hänen isänsä sai 
rautateillä uuden työpaikan ja 
vanhemmat muuttivat pois. Myös 
hänen siskonsa ja lähimmät ys-
tävänsä asuvat nykyisin muualla, 
minkä takia side kotikaupunkiin 
ei enää ole yhtä vahva.

Ylivieskalla on silti Eevan sydä-
messä erityinen paikka. Ja vanho-

jen luokkalaisten joukossa hän 
on nyt tv-julkkis, minkä Eeva 
huomasi luokkakokouksessa 
jokunen vuosi sitten. 

”En pidä itseäni julkkiksena. Ta-
voitteeni ei ole ikinä ollut päästä 
esille, journalismi on aina ollut 
minulle tärkeintä.”

Eeva viihtyy parhaiten vaalien 
ja suurten, suorana lähetettävien 
tv-väittelyiden parissa. Silloin hä-
nen kokemuksestaan on hyötyä. 
Vaikka käsikirjoitus olisi äärettö-
män yksityiskohtainen, suorassa 
lähetyksessä voi tapahtua mitä 
vain. Puheenjohtajan täytyy alati 
olla valmiina ohjaamaan lähetys-
tä tiettyyn suuntaan.

”Paras ominaisuuteni on us-
kaltaa ja osata kuunnella ja rea-
goida.”

Kameran edessä esiintyminen 
tuli luonnostaan. Eeva Lehtimäki 
nauttii kirjoittamisesta, mutta 
ääni ja kuva kiinnostivat hän-
tä jo opiskeluaikoina. Hän oli 
aktiivinen oppilaskuntansa 
radiokanavalla – ja lähetyksis-
sä kuultiinkin usein häntä ja 
opiskelutoveri Arto Nybergiä. 
Vähitellen Eeva ryhtyi tekemään 
juttuja paikallisradioon, ja yh-
den Ylellä vietetyn kesän jälkeen 
hän jäi sille tielle.

EEVA LEHTIMÄKI on vakuuttu-
nut journalismin tulevaisuudes-
ta. Pandemian aikana ja Ukrainan 
sodan puhjettua yhä useammat 
kerääntyivät kuuntelemaan pe-
rinteisiä uutislähetyksiä. Kyseessä 
on ilmiö, jonka MTV3 ja muutkin 
tiedotusvälineet ovat panneet 
merkille. Haasteena on säilyttää 
yleisön mielenkiinto.

”Siinä on pitkälti kyse paketoin-
nista. Enää pelkkä raportointi ei 
riitä, vaan täytyy pikemminkin 
selittää ja analysoida päivän 
tärkeimpiä uutistapahtumia. 
Vastata kysymykseen ”miksi”. 
Esimerkiksi Viiden jälkeen -ilta-
päiväohjelma ja Uutisextra-lau-
antailähetys puhuttelevat tällä 
hetkellä yleisöämme.”

Lehtimäen perheessä päivän 
sanomalehti on aina aamiais-
pöydässä eikä tv-uutisia jätetä 
välistä, mutta samalla Eeva on 
nähnyt, miten mediatottumukset 
muuttuvat nopeammin kuin ana-
lyytikot pystyvät ennustamaan.

”Nykypäivän jatkuvassa tieto-
virrassa meillä toimittajilla on 
entistä suurempi vastuu selvittää, 
mikä on totta. Samalla se kannus-
taa meitä yhä parempaan, jotta 
voimme saavuttaa yleisömme.”

SONJA FINHOLM

Eeva Lehtimäki...
…päällikkönä olemisesta: Tämä 
on minulle uusi rooli ja yritän 
mahduttaa siihen mahdollisim-
man paljon journalismia kaiken 
hallinnollisen työn ohella. Tär-
kein tehtäväni on luoda tiimilleni 
edellytyksiä tehdä mahdollisim-
man hyvää työtä. Uskon selkeään 
johtajuuteen ja vaadin, että 
kollegani ovat perillä asioista ja 
valmistautuvat huolellisesti.

…Suomen yhteiskunnallisesta 
ilmapiiristä: Se on juuri nyt kova, 
mutta samalla uskon, että on 
tärkeää juurta jaksain pestä lika-
pyykki ja tuulettaa kaikkia mieli-
piteitä. Muuten emme voi jatkaa 
eteenpäin.

…ikimuistoisesta haastattelusta: 
Sain tilaisuuden haastatella pre-
sidentti Sauli Niinistöä aiemmin 
kesällä, kun hän antoi lausunnon 
hallituksesta ja rasismihuhuista. 
Se oli mielestäni tärkeä haastat-
telu, jossa oli selkeä sanoma sii-
tä, että meidän täytyy huolehtia 
kansainvälisestä maineestamme. 
Lisäksi meillä oli poikkeukselli-
sesti runsaasti aikaa haastatte-
lua varten.

…omasta tulevaisuudestaan: 
Olen iloinen palattuani uutis-
journalismin pariin. Lyhyt jakso 
markkinointitoimistossa ja oman 
konsulttiyritykseni pyörittämi-
nen saivat minut huomaamaan, 
miten paljon ikävöin uutissy-
kettä. Kun MTV3 soitti ja tarjosi 
minulle päällikön työtä, olin heti 
valmis palaamaan. Tämä on mi-
nulle myös ammatillinen haaste, 
sillä en ole ikinä ennen ollut 
päällikkönä.

* Kun valtakunnalliset journa-
listipalkinnot jaettiin vuon-
na 2021, Eeva Lehtimäki oli eh-
dolla Vuoden journalistiseksi 
pomoksi. Perustelujen mukaan 
harvat journalistit ovat hyviä 
pomoja – ja päinvastoin – mut-
ta tuomaristo totesi, että Eeva 
on saanut hyvää palautetta 
molemmissa rooleissa: ”Eeval-
la on klassinen uutisnenä ja 
hän on innoissaan, kun hänen 
alaisensa onnistuvat.”

Eeva Lehtimäki
Kuka: Toimittaja, joka on 
v. 2019 lähtien työskennellyt 
MTV3:n yhteiskuntatoimituksen 
päällikkönä. Asuu Helsingissä 
miehensä, graafi kko ja kuvit-
taja Vesa Lehtimäen kanssa. 
Pariskunnan poika on vast-
ikään muuttanut opiskelija-
asuntoon.

Tausta: Kasvanut Ylivieskas-
sa, tyttönimeltään Mikkonen. 
Opiskellut valtiotieteitä, mais-
terin tutkinto Jyväskylän yli-
opistosta.

Tykkää: Nauttii vapaapäivistä, 
käy lenkeillä perheen Martti-
borderterrierin kanssa ja 
katselee elokuvia – perheen 
yhteinen kiinnostus. Kellarissa 
on itse rakennettu kotiteatteri. 
Teininä aktiivinen yleisurheili-
ja, joka kilpaili opiskeluaikoina 
mm. SM-tason joukkuevoimis-
telussa edustaen Jyväskylän 
Naisvoimistelijoita.

Tällä hetkellä: Juontanut monia 
ajankohtais- ja vaaliohjelmia 
MTV3:lla ja tätä kautta tullut 
tutuksi tv-kasvoksi useille suo-
malaisille.

iltä ensi viikon presidentti- EEVA LEHTIMÄKI on toimittaja, niin väsyneeksi. On täysin sal- aiemmin ja valmiina astumaan jen luokkalaisten joukossa hän EEVA LEHTIMÄKI on vakuuttu-
E L h i äki

Eeva nauttii poliittisen jour  nalismin pyörteistä

MTV3 siirtyi vuoden alussa 
uuteen Pöllölaakso-toimipis-
teeseen Helsingin Vallilaan. 
Eeva Lehtimäki esittelee uutta 
studiota, josta lähetetään mm. 
aamuohjelma ja uutiset.

Eeva Lehtimäki on 
MTV3:n yhteiskuntatoi-
mituksen päällikkö.

EEevEev La L htehthti äimäimäkiki ki on non
MMTMTV3:n yhhteiteiskuskuntantatoioit -
mitmittm ukuksen pääpääp llillikkkkökö..

Eeva Lehtimäki on 
MTV3:n yhteiskuntatoi-
mituksen päällikkö.



14 – katternö katternö – 15katternö – 15

debattmurtehella Kuvitukset Terese Bast Murresanoja:

V uosittain laajeneva Suomen murteiden 
sanakirja on puhuttua kansankieltä 

kuvaava suurteos. Se tarjoaa runsaasti 
puheesta poimittuja esimerkkejä, jotka valot-
tavat sanakirjan pääsisällön eli murteiden 
sanaston, äänne- ja rakenneominaisuuksien 
ohella vuosikymmenten takaista maalais-
elämää ja sitä, miten maaseudulla tuolloin 
eläneet ihmiset maailmaa hahmottivat. 
Nykyaikana sanakirjaa tutkaillessaan saa 
sukeltaa menneen ajan käsityksiin ja asen-
teisiin ja huomata, että maailma on ainakin 
joiltain osin muuttunut. 

Miesvalta 
sanakirjan esimerkeissä
Mies on sanakirjassa enemmän 
esillä kuin nainen: miehet mai-
nitaan useammassa artikkelissa. 
Myös yhdyssanojen määrä on 
kuvaava. Mies-loppuisia yhdys-
sanoja on tällä hetkellä sanakir-
jassa yli seitsemänsataa. Sen sijaan 
yhdyssanoja, joiden jälkiosa on 
nainen, on alle kaksikymmentä. 

Miehen ylivaltaa sanastossa voi 
osaksi selittää sillä, että mies-
sanan käyttötavat ovat olleet 
moninaisemmat kuin nainen-
sanan. Monet tekijännimet on 
muodostettu -mies-loppuisina, 
vaikka niissä ei välttämättä viitata 
mieheen ollenkaan vaan ihmiseen 
yleensä. Pellolla on haravoomamie-
hiä (haravoijia), ja villaa käsitte-
levät karstuumiehet (karstaajat). 

On kökkämiehiä, hevosmiehiä ja laskumiehiä. 
Lasten piiloleikissä etsijä on hakumies. Nais-
ten mainitaan olevan taitavia käpymiehiä 
(verkonkutojia) tai merimiehiä (soutajia). 
Kum minä saisih Hilija apumiehekseni tupaa 
pesemää, toivottiin Perhossa. 

Yleiskielestäkin tuttuja ovat kiteytyneet 
ilmaukset, joissa mies viittaa ihmiseen yleensä. 
Sellaisia on taltioitu esimerkiksi Laihialta: 
Meinasima saarav viinapuarista halstou-
pin (= puolen litran pullon) miäheen, Kaus-
tiselta: Niinpä sitte yhtenä miessä menthinki 
pappilhan samalla reissulla, Nurmosta: Min en 

oon nyk kulukenum miäsmuisthon Kos-
kelankyläs, Ullavasta: Se tuo sisustauti 
vie miehen kehenoks ja Alavudelta: Ei 
joka miähestä oo hevoosenkengittä-
jäksi, ei hetikään, ei läheskään.

Joskus mies-sanaa on voitu tähän 
tapaan käyttää eläimistäkin, kuten 
Saloisissa, jossa on kerrottu, miten 
hylje luulee ajopuulla lähestyvää 
miestä jäälohkareeksi ja sitte puot-
taa päänsä alas ja makkaa huole-
tonna miessä. Himangalla ampiaisia 
on hävitetty palavalla tuohiskäppy-
rällä: siihen ne antaa (= pistävät) niim 
palijo ko miehestä lähtee. Isossaky-
rössä on ollut kissa kotomiähenä.

Miehestä ja naisesta 
käytetyt nimitykset
Miehiin viitataan murresanakirjassa 
useimmin juuri mies-sanalla. Muita 
etelä- ja keskipohjalaismurteissa 
miehestä käytettäviä sanoja ovat 

tiettyyn asemaan viittaava isäntä ja etenkin 
Etelä-Pohjanmaalla vanhemmasta tai jollain 
tavoin epämiellyttävästä miehestä äijä. Ukko-
sanaa esiintyy harvakseltaan. Aviomies-sanasta 
ei ole tietoja.

Myöskään vaimo-sanaa ei juuri käytetä poh-
jalaismurteissa. Aikuiset, naimisissa olevat 
naiset ovat akkoja, emäntiä tai ämmiä. Ämmät 
ovat etenkin keskipohjalaisissa murteissa 
vanhoja naisia, kun taas Etelä-Pohjanmaalla 
ämmillä voidaan viitata nuorempiinkin nai-
siin. Sävy saattaa joskus olla halventava. 
Akka-sana puolestaan on pohjalaismurteissa 
neutraali, joskus positiivinenkin sävyltään, 
kuten Alahärmässä: Kyllä se siitä aimoon 
akan saa. 

Valtaosassa sellaisista murre-esimerkeistä, 
joissa yksittäiseen naiseen viitataan sanalla 
nainen, sävy on paheksuva. Esimerkiksi Yli-
härmässä on sanottu: Se nainen on sellaanen 
ketales, ei se palijom piittaa huushollistansa 
eikä muustakaa.

Yhtäläisyyksiä ja eroja 
Kun tarkastelee niitä sanakirjan esimerkkejä, 
joissa mainitaan mies tai nainen, huomaa, 
että toisinaan molemmat esiintyvät saman-
tapaisissa yhteyksissä. Esimerkiksi ulkonä-
könsä, olemuksensa ja liikkumisensa sekä 
luonteenominaisuuksiensa luonnehdinnasta 
ja kommentoinnista ovat saaneet osansa yhtä 
lailla miehet kuin naisetkin. 

Entisajan maatalousyhteiskunnassa elävillä 
ihmisillä on ollut niukasti vapaa-aikaa ja 
keskeistä elämässä on ollut työ. Viittauksia 
työntekoon onkin sanakirjassa paljon, ja sekä 

miehistä että naisista puhuttaessa näkyy 
kädentaitojen ja ahkeruuden sekä hyvän 
taloudenpidon arvostus. Työt on jaoteltu mies-
ten ja naisten töihin. Karkeasti ottaen naiset 
ovat hoitaneet kodin, karjan ja puutarhan, 
kun taas miehille ovat jääneet maanviljelys 
ja metsätyöt sekä tuon ajan kulkupelistä, 
hevosesta, huolehtiminen. 

Jotkin piirteet näyttävät olevan sukupuoli-
kohtaisia ja painottuvan joko miehiä tai naisia 
koskevissa esimerkeissä. Miesten puheenlah-
joista ei juuri ole mainintoja, mutta juoruilu 
ja nalkuttaminen ovat usein aiheena naisista 
puhuttaessa. Kun akat sai kaff etkupin – – 
rupes kieli laulamahan, on Kurikassa sanottu. 
Kärsämäellä taas on tuskailtu pahasuista 
vaimoa: Epatto (= kelvoton) se on minunni 
akka, ei ossaa kutuva sukkaa ei lapasta, mutta 
suutaan se ossaa soettaa. 

Naisten lörpöttelemiselle ja juoruilulle on 
valtava määrä synonyymejä, kuten häpöttää, 
hölsätä, hörhöttää, hohaata, fl uiteerata, fl ätäätä, 
fl ääsätä, fl ösöttää, häplättää, hölöpöttää, kipat-
taa, klipottaa, kuiruttaa tai larvuta. 

Murreaineistosta hahmottuu myös aihepii-
rejä, joissa esillä ovat voittopuolisesti miehet: 
raskaiden töiden lisäksi ainakin juopottelu ja 
tappelu. Esimerkiksi Himangalla on kuvattu 
miesten joulunaikaista juopottelua: Nehän 
tuomahan päivältä jo vanahat miehep pani 
olokeja (lattialle), ja siellä mässättihij juovus-
pääsähä, juovuksissa. Teuvalla on arveltu, 
että ei suukovust oo vallankaa miästen, niiren 
on reheriintä tarttua haturoohin (= käydä kimp-
puun) ja kattua kuka jotaki on. 

Erot arvostuksessa
Mitä nauramista sulla on ko oot akkaihimine? 
on Himangalla kysytty. Sitä on sietänytkin 
kysyä. Sukupuolten arvostus on ollut vielä 
kaukana yhtäläisestä. Naisen työt ovat miehen 
näkökulmasta voineet näyttäytyä vähäpätöi-
sinä, kuten Laihialla: Naiset meillä krökkyää 
kryytimaata, ei me miähet sellaashin, meillon 
kyllä tosiskin tekemistä. 

Palkkauksen tasa-arvosta ei myöskään 
ole voinut puhua. Nurmossa miesten 
päiväpalkasta todetaan, että 
olihan se nyv vähä korkijee kun 
akkaan. Myöskään perijöinä 
tai omistajina naiset eivät 
ole päässeet tasoihin 
miesten kanssa. Talo-
jen omistajina murre-
esimerkeissä loistavat 
miehet, ja esimerkiksi 
Kuortaneella naisen 
perinnöstä on sanottu: 
Akan perintiä ei kestä ku 
Tuamahan päivästä juhu-
lahan, jouluun. 

ANNA RYÖDI

entrata 
= muuttaa, parannella
Me isännän kans vähä entrathin niitä torpin 
kontrahtikirijoja. (Kaustinen)

fl oosuta
= juoruamisesta
Akat rustas klihtookökän (= järjestivät 
lihtaustalkoot), jotta saavat siälä oikeen 
fl oosuta. (Laihia)

fräkätä 
= tulen käsittelemisestä, tupakan poltta-
misesta
Kaiken aammua tua äijä fräkää tuan piipun 
kans, menis nyj jo talhin (= talliin) tuasta. 
(Vähäkyrö)

ilmapuuro
= vatkattu marjapuuro, vispipuuro
Emäntä keitti väelle ilimapuurua. (Alavus)

kahta kättä heittäen
= ilman viemisiä
Emännillä on aina viemisiä pito- tai talkoo-
taloon, toisin kuin isännillä: Aina menhäm 
pussi käres emännät, isännät menöö kahta 
kättä heittään. (Alahärmä)

laatu
= kunnon, kelpo
On se laatu ukko, tuo meijär rovasti. 
(Oulainen)

– miehiä ja naisia   
   murresanakirjassa

Kuvitukset Te

mossa miesten
n, että
e kun 
öinä
ät 

-

ÖDI

KUM MINÄ 
SAISIH HILIJA 
APUMIEHEKSENI 
TUPAA PESEMÄÄ. 

EPATTO SE ON MINUNNI AKKA, 
EI OSSAA KUTUVA SUKKAA 
EI LAPASTA, MUTTA SUUTAAN 
SE OSSAA SOETTAA.

KAIKEN AAMMUA TUA ÄIJÄ 
FRÄKÄÄ TUAN PIIPUN KANS, 
MENIS NYJ JO TALHIN TUASTA.

Yhtenä 
miessä 
pappilhan
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PIETARSAAREN Kruununtien 
varrella on pitkä rivi puukeppejä, 
joissa on keltaiset merkinnät. Hie-
man kauempana Herrforsin asen-
tajat ovat eristäneet alueen, jossa 
kaivinkone on täydessä vauhdissa.

”Rakennamme täällä uutta ren-
gassyöttöä 20 kilovoltin linjaa pitkin. 
Kaivamme ilmajohdot maahan ja 
samalla nykyaikaistamme valaistuk-

sen. Lisäksi tänne asennetaan uusi 
muuntaja.”

Näin kertoo maastosuunnittelija 
Mikael Peldan, jonka vastuualuee-
seen kuuluvat Pietarsaari, Maksamaa 
ja Oravainen. 

Mikael käy työmaalla tasaisin 

väliajoin tarkistamassa, että kaikki 
sujuu suunnitelmien mukaan – jos-
kus todellisuus ei nimittäin näytä 
samalta kuin kartalla. Esimerkiksi 
täällä on kalliota juuri siellä, minne 
on piirretty tie. 

”Se tie ei todennäköisesti toteudu, 
joten vedämme linjan vähän kauem-
pana sijaitsevaa polkua pitkin, mikä 
on huomattavasti helpompaa kuin 
ryhtyä räjäytyshommiin. Mutta kuten 
kuulet, myös tässäkin on kalliota”, 
hän sanoo kaivinkoneurakoitsijan 
kaivaessa ojaa uusia kaapeleita 
varten.

Mikael Peldan vastaa siis tällai-
sesta suunnittelusta ja huolehtii 
siitä, että työt etenevät maastossa 
mahdollisimman sujuvasti. Hänen 
rooliinsa kuuluu myös yhteydenpi-
to maanomistajiin ja sopimusten 
solmiminen heidän kanssaan. Hän 

tiedottaa kaikkia osapuolia ennen 
kuin asentajat ryhtyvät hommiin.

”Useimmat ovat iloisia, kun kuule-
vat meistä, sillä yleensä kyseessä on 
jonkinlainen parannustoimenpide. 
Mutta maa-asiat voivat myös olla 
joillekin herkkä ja riitoja aiheuttava 
aihe. Pääsemme kuitenkin yleensä 
yhteisymmärrykseen.”

SUUNNITTELU on tänä päivänä 
täysin digitaalista. Mikael Peldan kui-
tenkin muistaa ajan, jolloin käytettiin 
pitkiä mittanauhoja, kirjattiin yksit-
täisiä koordinaatteja ja piirrettiin 
paperikarttaan merkintöjä.

”Nyt minulla on kaikki tiedot tääl-
lä”, hän kertoo nostaessaan autos-
ta GPS-laitteen – samantyyppisen 
mittausvälineen, jota muun muassa 
maanmittarit käyttävät.

Mikael voi laitteen avulla tutkia 

erilaisia karttoja, suunnitelmia ja satel-
liittikuvia sekä tarkistaa tonttirajat ja kiin-
teistötunnukset. Kun suunnittelijat ovat 
tehneet osansa, Mikaelin tehtävänä on 
tutkia, onko suunnitelma toteutettavissa.

”Vietän suunnilleen puolet ajasta toimis-
tossa ja puolet maastossa. Pidän ulkona 
työskentelystä, mutta vaihtelu kuitenkin 
virkistää, sillä työskentelin monta vuotta 
linja-asentajana. Talvisin on enemmän 
suunnittelua, joten silloin tulee istuttua 
useita tunteja tietokoneen edessä.”

VAHVAVIRTA on aina ollut Mikael Pel-
danin juttu. Hän hakeutui peruskoulun 
jälkeen ammattikoulun sähkölinjalle, mis-
tä lähtien hän on ollut alalle uskollinen; 
ensin silloisessa Pietarsaaren Energia-
laitoksessa ja myöhemmin Herrforsissa.

”Työskentelin linja-asentajana 29 vuot-
ta, mutta sain neljä vuotta sitten mahdol-
lisuuden siirtyä maastosuunnittelijaksi. 
Pidän työstäni, se on hieno yhdistelmä 
vastuullista vapautta.”

SONJA FINHOLM

Maasto on Mikaelille tuttu
Eva-Stina Kjellman

Eva-Stina Kjellman

SIV GRANQVIST valmistui ylioppilas-
merkonomiksi ulkomaankaupan linjalta 
1980-luvun alussa ja uskoi päätyvänsä 
työskentelemään suurten, kansainvä-
listen yritysten kanssa.

”Lähimmäksi vientiä olen kuitenkin 
päässyt myymällä sähköä Teerijärvelle”, 
hän nauraa.

Hymy ei ole koskaan kaukana Sivin 
huulilta. Sivin sosiaaliset taidot ovat 
vieneet hänet paikkoihin, joihin harvat 
ovat päässeet. Hänen on yhtä helppo 
rupatella huolettomasti energiayhtiöi-
den johtajien kanssa kuin hankkia uusia 
ystäviä lomareissuilta. Siv on saanut 
taksikuskilta kutsun intialaisiin häihin ja 
istuttanut rauhanpuita yhdessä nuorten 
aktivistien kanssa Balilla.

”Mutta minusta on aivan yhtä muka-
vaa istua jäällä Härjedalenin vuoristo-
kylän edessä ja tuijottaa pilkkireikää 
koko päivän. Tai katsella muurahaisia 
kesämökillä Kruunupyyssä.”

SIV GRANQVISTIN URA paikallises-
sa Herrfors-sähköyhtiössä Kolpissa sai 
alkunsa, kun silloinen johtaja Sven Sohl-
ström tarvitsi konttoristia. Yhtiöllä oli 
silloin, 1980-luvun alussa, kymmenisen 
työntekijää ja muutama tuhat asiakasta. 
Siv kirjoitti pöytäkirjoja sekä huolehti 
puhelinvaihteesta ja erilaisista toimis-
totehtävistä – periaatteessa siis samoja 

töitä, joita hän teki eläköitymiseensä 
asti. 

Viime vuosien lähtötilanne on kuiten-
kin ollut täysin erilainen.

”On ollut valtavan jännittävää seurata 
yhtiön ja alan kehitystä. Olen saanut 
olla mukana oikealla oppimis- ja kehit-
tymismatkalla.”

Viime aikoina hän on pitänyt huolen 
Katternö-ryhmän viidestä eri yhtiöstä ja 
konsernista. Kollegoiden ja asiakkaiden 
määrä on kymmenkertainen, ja monista 
hänen työtehtävistään on muodostunut 
omia osastoja – kuten asiakaspalvelusta, 
laskutuksesta, sähkötaseen tasapainot-
tamisesta ja markkinoinnista. 

Lisäksi Siv on järjestänyt henkilös-
töpäiviä, jatkokoulutuksia ja kursseja 
sekä koordinoinut hallituksen kokouksia 
ja matkoja.

”Työt ovat vaihdelleet, mutta oikeas-
taan tehtävänäni on aina ollut auttaa 
kollegoitani tekemään hyvää työtä ja 
oikeita päätöksiä.”

Kun myrskyt aiheuttivat laajoja sähkö-
katkoksia, Siv huolehti siitä, että asen-
tajat saivat kentälle kahvia, voileipiä 
ja kuivia vaatteita. Tai sitten hän istui 
käyttökeskuksessa ja vastasi puheli-
meen. Kun yhtiön ympärillä myrskysi 
ja työntekijät saivat erinäisistä syistä 
osakseen asiatonta kritiikkiä, hän kärsi 
heidän kanssaan.

”Haluan korostaa, että kaikki työteh-
tävät ovat yhtä tärkeitä. Tapaan verrata 
työpaikkaa sinfoniaorkesteriin. Jos kaikki 
sujuu niin kuin pitääkin, tuskin kukaan 
kiinnittää huomiota triangelinsoittajaan. 
Mutta jos hän soittaa väärään aikaan, 
kaikki huomaavat sen.”

SIVIN OMISTAUTUMINEN näkyy 
myös työelämän ulkopuolella. Hän 
pyöritti miehensä kanssa monta vuot-
ta maatilaa varsinaisen työn ohella. Se 
alkoi muutamasta lampaasta ja muut-
tui ensin lammastilaksi ja myöhemmin 
täysimittaiseksi navetaksi, jossa oli yli 
sata härkää.

”Se oli raskasta mutta myös hyvin 
antoisaa aikaa. Minä ja mieheni teimme 
kaksin verroin töitä siihen asti, kunnes 
poikamme otti maatilan haltuunsa.”

Nyt Siv odottaa elämältä rauhalli-
suutta, jotta hän ehtisi puhua hetken 
pidempään kaupassa tuttaviensa kanssa 
ilman, että hänen täytyisi kiirehtiä jon-
nekin. Syksyllä Granqvistit matkustavat 
muutamaksi viikoksi Kreetalle tapaa-
maan vanhoja tuttujaan – ja tuttuja heil-
tä löytyykin ympäri maailmaa.

”Eläkkeellä minulla on aikaa omis-
tautua kiinnostuksen kohteilleni”, Siv 
Granqvist toteaa.

SONJA FINHOLM

Siv nauttii
kiireettömästä  

elämästä
Se, mitä Siv Granqvist ei Herrforsista 
tiedä, on tuskin tiedon arvoista. Hän 
on 40-vuotisen uransa aikana nähnyt 
pienen sähköyhtiön kehittyvän 
suureksi konserniksi.

Siv Granqvist

Kuka: Syntynyt, kas-
vanut ja asuu vanhalla 
kotitilallaan Kruunu-
pyyn Norrbyssä.

Perhe: Puoliso ja kaksi 
lasta perheineen. 
Kuusi lastenlasta, joi-
den kanssa hän viet-
tää mielellään aikaa ja 
kyyditsee heitä erilai-
siin harrastuksiin.

Tykkää: Lukemisesta, 
matkailusta ja kielitai-
tojen ylläpitämisestä. 
Puhuu suomea, ruotsia 
ja englantia sekä tekee 
itsensä ymmärretyksi 
saksalla ja ranskalla. 
Kreikan kielikurssin 
jälkeen myös kreikan 
tärkeimmät lauseet 
ovat muistissa.

Tällä hetkellä: Jäi 
kesällä eläkkeelle luo-
tuaan uran Herrforsin 
johdon sihteerinä, 
Executive Assistant.

Työskenneltyään 
talossa yli 40 vuotta 
Siv Granqvistillä on 
nyt aikaa omistautua 
kiinnostuksen kohteil-
leen. 

Mikael Peldan
• Herrfors Verkon maastosuunnit-

telija.

• Pietarsaarelainen, asuu talossa 
Hällanissa.

• Vaimo asuu Ahvenanmaalla, jos-
sa Mikael viettää osan vapaa-
ajastaan.

• Pitää jalkapallosta ja on tuttu 
näky Jaron otteluissa. Nauttii 
luonnossa retkeilystä ja kalasta-
misesta, mieluiten verkolla. ”Ka-
lastan kuitenkin yhä harvemmin, 
sillä en pidä siitä, kun hylkeet 
tuhoavat pyydykset.”

TASAN 100 VUOTTA sitten, ke-
sällä  1923, Pietarsaaren kaupun-
ginvaltuuston eteen tuotiin käsi-
teltäväksi eräs asia. Valtuuston piti 
päättää, ostaisiko kaupunki hyvin 
valmistellun vesivoimahankkeen, 
joka sijaitsi Björkforsissa Lappforsin 
Ähtävänjoella.

Vesivoimalaitos voisi myös lasku-
veden aikaan tuottaa kaiken Pietar-

saaren tarvitseman sähkön kahdella 
325 kilowatin aggregaatilla. Hanke 
oli noussut ennenkin esille, mutta 
Pietarsaaren päätöksentekijät olivat 
joka kerta epäröineet.

Vastustajat esittivät, että Björkfors 
oli hyvin kaukana kaupungista, yli 
30 km päässä, ja peräänkuulutti-
vat halvempia vaihtoehtoja. Ääniä 
annettiin 12 vastaan, 7 puolesta ja 

4 tyhjää, minkä myötä hanke hy-
lättiin. Valtuusto päätti panostaa 
Pietarsaaren sähkölaitoksen diesel-
moottoriin.

Sen sijaan teerijärveläiset Al-
bäckin veljekset ostivat Björkfors-
hankkeen. Vuonna  1931 avattu 
Björkforsin vesivoimalaitos oli suuri 
menestys ja sai pian lempinimen 
”Pohjanmaan Imatra”.

Kun Pietarsaari kieltäytyi kaikkien aikojen kaupasta

paikall ista voimaa

virtaset

Mikael Peldan voi GPS-laitteen 
avulla tarkistaa, vastaako 
suunnittelu todellisuutta.
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Tarkistan koneen ennen lentoa.Mitä sinä teet?

Otamme lentokoneesta kuvan 
juuri kun se lentää talomme yli.  

Mutta mitä nyt tapahtuu?

Miten ihmeessä?

Tuohan on sotilas-
kone, eikö niin?

Pian on oikea hetki
ottaa kuva!

Mutta katso, kyllä 
kuva onnistuikin!

Tällaista 
kuvaa ei ole 
kukaan ennen 
ottanutkaan!

Isoisä ohjaa konetta, kun taas 
minä otan siitä dronella ku-
van yläilmoista. Siitä voi tulla 
upea otos! Täytyy vain tehdä 
yhteistyötä.

VII
SI, N

ELJÄ
, KOL

ME, KA
KSI, Y

KSI – 
NYT!

VII
SI, N

ELJÄ
, KOL

ME, KA
KSI, Y

KSI – 
NYT!

Jep! Fouga Magister, sellaisia oli 
ennen Kauhavan lentoasemalla. 
Lentäjät lensivät tällaisilla yhte-
nään, kun he harjoittelivat.

EI!!

MIKÄ
ONNETTOMUUS!

VAROITUS: Jos isoisä ja isoäiti lennättäisivät dronea tällä 
lailla lentokentän lähellä, he tekisivät jotain ehdottoman 
kiellettyä. Lennokkeja EI SAA IKINÄ lennättää oikeiden lento-
koneiden läheisyydessä. Silloin voi käydä niin kuin kuvassa.

Ja vaikka valmistau-
duimme niin hyvin…

N
A
P
P
U
L
A

Kuvitus: Terese Bast
Teksti: Svenolof Karlsson
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Erik Snellman pukee päälleen housut, saap-
paat ja takin. Viimeisenä myös kypärän, 

jossa on palomieskerhon tunnus ja hänen 
nimensä.

”On tärkeää, että juniorit voivat jo alusta 
asti tuntea kuuluvansa joukkoon. Heillä on 
oikeat varusteet ja oma kaappi pukuhuo-
neessa”, selittää Jan-Ole Haglund, Larsmo 
Brandmannaklubbin sopimuspalokunta-
lainen ja nuoriso-ohjaaja.

Jan-Ole on käytännössä varttunut Luodon 
paloasemalla. Hänen isänsä Bo-Erik oli ak-

tiivinen palokuntalainen, ja nyt vuorossa 
on Haglundien kolmas sukupolvi. Nuorin 
poika Sam on juniori, vanhin poika Benjamin 
sopimuspalokuntalainen, kun taas 18-vuo-
tias Emma on nuoriso-ohjaaja. Hän myös 
suoritti kesällä sopimuspalokuntalaisten 
peruskurssin. 

Kurssiin sisältyy 72 tuntia opetusta, ja 
sen sisältö vaihtelee pelastustoiminnasta 
ja sammutustekniikasta ensiaputaitoihin.

Emma odottaa innolla ensimmäistä oike-
aa tehtäväänsä. Siitä tulee jännittävää, hän 
myöntää, mutta samalla hän on harjoitellut 
juuri sitä varten pienestä pitäen. Emma on 
koulutukseltaan lähihoitaja, joten hän taitaa 
myös sairaanhoidon, mutta kukaan ei tiedä, 
miten reagoi tiukassa tilanteessa.

”Tärkeintä on yrittää pysytellä mahdol-
lisimman rauhallisena. Toiminnassamme 
on paljolti kyse ihmisen kohtaamisesta”, 
hän kertoo.

Larsmo Brandmannaklubb osallistuu 

Pohjanmaa
osa XXX

Täällä kasvatetaan tulevaisuuden sankareita

Eva-Stina Kjellman Eva-Stina Kjellman

t
o
p
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tt
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Kypärät ja suojavaatteet ovat 
itsestäänselvyys, kun juniorit 
käyvät paloauton varusteita 
läpi. Tavara toisensa jälkeen tar-
kistetaan, jotta kaikki varmasti 
toimii hälytyksen soidessa.

Emil Snellman ja Oliwer Nygård 
testaavat vesiletkua.

Magnus Olsen arvostaa yhdistyksen yhteisöllisyyttä ja 
mahdollisuutta auttaa muita.

Juniorit saavat olla mukana viikoittaisissa 
tarkastuksissa. Oliwer Åkerlund ja Ivar Östman 
pitävät kirjaa.

Nuoriso-ohjaaja Jan-Ole Haglund antaa neuvoja. Hän viihtyy nuorten parissa ja 
opettaa heille palavalla innolla sekä tekniikasta että inhimillisyydestä.

Larsmo 
brandmannaklubb
Mikä: Yksi Luodon kahdesta sopimuspalokunnasta. 
Toinen on Bosund Frivilliga Brandkår.

Ketkä: Hälytysosastolla on 22 sopimuspalokunta-
laista, lisäksi nuoriso-osasto. Yhdistyksen puheen-
johtaja on Tuomas Keränen.

Organisaatio: Pelastustoiminta on vuodenvaih-
teesta lähtien ollut osa Pohjanmaan hyvinvointi-
aluetta, mutta yhdistys pyörittää nuoriso-osastoa.

Tällä hetkellä: Juuri muuttanut vastaremontoituihin 
tiloihin Holmin teollisuusalueelle. Kiinteistöä vuok-
raa kunnallinen kiinteistöyhtiö Rönnliden Invest.

Larsmo Brandmannaklubbilla on uudet tilat Holmissa.

Emma Haglund on pienestä pitäen ollut aktiivisesti mukana Larsmo Brandmannaklub-
bin toiminnassa. Nykyään hän on itsekin nuoriso-ohjaaja ja sopimuspalokuntalainen.
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UHAT

• Voidaanko nuoria 

 motivoida myös 

 tulevaisuudessa?

• Riittämätön talous

VAHVUUDET  

• Uuden paloaseman tar-

koituksenmukaiset tilat

• Oma harjoitussuunni-

telma

• Monet nuoret haluavat 

mukaan toimintaan

MAHDOLLISUUDET

• Nuorten opettaminen 

vastuullisiksi 

 kansalaisiksi

• Saada nuoret 

 kasvamaan roolissaan

HEIKKOUDET

• Haasteena kouluttajien 

löytäminen

• Kaikki nuoret eivät 

 mahdu mukaan

Sopimuspalokunnat
• Vapaaehtoinen palokunta, joka on tehnyt 

alueellisen pelastuslaitoksen kanssa sopi-
muksen erilaisten pelastustehtävien hoita-
misesta sovittua korvausta vastaan.

• Osa virallista pelastuslaitosta ja osallistuu 
sammutus- ja pelastustoimintaan sekä on-
nettomuuksien ehkäisyn tehtäviin.

• Huolehtii pelastustehtävistä maantieteelli-
sellä alueella, joka kattaa noin 90 prosenttia 
Suomen pinta-alasta. Noin 46 prosenttia 
suomalaisista asuu tällä alueella. Suurem-
missa kaupungeissa sopimuspalokunnat 
toimivat ensisijaisesti ammattipalokuntien 
tukena ja reservinä.

• Lisäksi sopimuspalokunnat muodostavat 
poikkeusoloissa ja väestönsuojelussa tarvit-
tavan reservin.

• Sopimuspalokunnat ovat mukana noin 
46 prosentissa vuotuisista pelastustoimen 
hälytystehtävistä.

• Toiminnan organisointi vaihtelee alueit-
tain. Pietarsaaren seudun pelastustoimi on 
v. 2023 lähtien ollut osa Pohjanmaan hyvin-
vointialuetta. Sopimuspalokuntalaiset ovat 
suoraan hyvinvointialueen palveluksessa, 
kun taas yhdistys pyörittää muuta toimintaa 
(mm. nuoriso-osastoa ja muuta vapaaeh-
toistyötä).

Lähde: 
Suomen Pelastustoimi, Suomen Sopimuspalokuntien Liitto

Sopimuspalokunnat 
lukuina
700 sopimuspalokuntaa.

70 000 hälytystehtävää vuosittain.

33 000 palokuntalaista, joista 15 000 on 
 koulutettuja ja hälytyskelpoisia.

1 070 sopimuspalokuntalaista Pohjanmaan 
 hyvinvointialueella.

Lähde: Suomen Pelastusalan Keskusjärjestö

vuosittain noin 40 tehtävään. Kyse on tulipa-
loista, liikenneonnettomuuksista ja muista 
tilanteista, joissa tarvitaan apua.

”Saaristo on haasteellinen. Kunnan asu-
kasluku kaksinkertaistuu kesällä, mutta 
onneksi merellä on usein aika rauhallista. 
Onnettomuuden sattuessa pääsemme kui-
tenkin nopeasti matkaan. Meillä on pelas-
tusvene Kackurissa, vain kaksi kilometriä 
asemalta”, Jan-Ole Haglund selittää.

N U O R I S O - O S A S T O S S A  on 15 paikkaa, 
joihin on tällä hetkellä jonoa. Toimintaa 
kohtaan on tasaista kiinnostusta, ja Holmin 
vastavihityn aseman ansiosta kiinnostus 
on jopa kasvanut.

”Emme valitettavasti voi ottaa toimintaan 
enempää nuoria kautta kohti. Haluamme, 
että tämä harrastus on kaikille perheille 
ilmainen, joten kyse on tietenkin resurs-
seista. Myös ohjaajien saatavuus vaikuttaa, 
mutta tällä hetkellä meillä on kourallinen 
hyvin aktiivisia ja osaavia nuoriso-ohjaajia”, 
Jan-Ole Haglund toteaa.

Junioreilla on siis oikeat palomiehen va-
rusteet, minkä lisäksi he saavat osallistua au-
tojen ja pelastustarvikkeiden tarkastuksiin. 
Kaikki – ajoneuvot, varusteet ja tekniikka 
– tarkistetaan viikoittain ennalta laaditun 
luettelon mukaisesti. 

Juuri tänään vanhemmat juniorit pää-
sevät testaamaan moottorisahoja ja muita 
välineitä, kun taas nuoremmat tarkistavat, 
että paloauto ja vesiletkut toimivat niin kuin 
pitää. Samalla he oppivat käsittelemään 
varusteita. 

Palomiehen työ vaatii hyvää kuntoa. Mot-

tona on, ettei paidan tule olla kuiva harjoi-
tusten jälkeen.

”Pitäkää lujasti kiinni ja valmistautukaa 
letkun nykimiseen, kun avaamme hanan”, 
kertoo Magnus Olsen opastaessaan Erik 
Snellmania ja Emil Snellmania.

Pojat ovat kymmenvuotiaita, mikä on 
osallistumisen alaikäraja. Myös Magnus 
Olsen aloitti junnuna ja toimi Jan-Olen ja 
Emman tavoin ensin nuoriso-ohjaajana 
ja siirtyi sitten vakituiseksi sopimuspalo-
kuntalaiseksi. Kalajoen valtava metsäpalo 
kesällä 2021 oli hänen ensimmäinen suuri 
tehtävänsä. Silloin syke oli aika korkealla, 
hän myöntää.

”Silloin tuntui, että tämä on todellista ja 
että teemme tärkeää työtä. Nautin muiden 
auttamisesta ja hyvistä teoista. Viihdyn myös 
lasten ja nuorten kanssa ja haluan tarjota 
heille järkevää vapaa-ajan puuhaa.”

K U U S I T O I S TAV U O T I A AT  Oscar Keränen 
ja Axel Finnilä sanovat, että palomieskerho 
on kaikista paras harrastus.

”Saa hyvän treenin, sillä monet harjoituk-
set ovat fyysisesti rankkoja. Mutta samalla 
opimme paljon muutakin.” 

Toiminnassa noudatetaan kansallisen 
nuorisotoiminnan suuntaviivoja. Pelastus-
alan Keskusjärjestö on laatinut koulutusai-
neistot eri-ikäisille ja -tasoisille junioreille. 
Heille myös järjestetään yhteisiä leirejä ja 
kilpailuja.

”Joskus osallistumme kansallisiin tapah-
tumiin ja joskus järjestämme omia. Nyt 
kesällä pidimme esimerkiksi paloasemalla 
oman minileirin. Junnut olivat täällä vuo-

rokauden ja nukkuivat asemalla”, kertoo 
Jan-Ole Haglund.

PA L O K U N TA  on miehinen ala. Vuosien 
mittaan toimintaan on osallistunut muu-
tama tyttö, joskin Emma on tällä hetkellä 
ainoa. Hän toivoo, että useammat löytäisivät 
harrastuksen pariin.

”Mielestäni tässä ammatissa tarvitaan 
sekä miehiä että naisia. Meillä on erilaisia 
vahvuuksia ja tapoja kohdata ihmiset.”

Tällä välin juniorit ovat tarkastaneet pa-
loauton – kaikki on kunnossa seuraavaa 
hälytystä varten – ja he saavat pitää tauon. 
Joku kaivaa toisen kerroksen kahvihuo-
neessa esiin kaiuttimen, josta pian jytisee 
Käärijän Euroviisukappale ”Cha cha cha”. 

Yhteisöllisyys on tärkeää. Vapaaehtoi-
nen palokunta on paljon enemmän kuin 
harrastus; Jan-Ole Haglund kuvailee sitä 
elämäntavaksi.

”Emme tiedä, kuinka monet näistä nuoris-
ta jatkavat toiminnassa aikuisiälle, mutta 
teknisen osaamisen lisäksi he saavat edel-
lytyksiä toimia vastuullisina kansalaisina. 
He saavat taitoja, jotka hyödyttävät heitä 
läpi elämän.” 

SONJA FINHOLM Jan-Ole Haglundin swot-analyysi palomieskerhon nuorisotoiminnasta

Vesiletkujen testaaminen 
kuuluu viikkorutiineihin.

Larsmo Brandmannaklubbin 
nuoriso-osasto.

Eva-Stina Kjellman Eva-Stina Kjellman
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Elämän paras aika on nyt

Merja Göös ja Gunder Carlstedt elävät 
parhaillaan parasta aikaansa Kråkholman 
idyllissä Pietarsaaressa. Merja kävi kerran 
niin lähellä kuolemaa kuin ihminen vain 
voi. Hän on harvinaisella sitkeydellään 
saanut elämänsä takaisin, ja nykyisin hän 
on näkyvä hahmo Aivoliitossa.

Jan Sandvik

Merja Göös ja Gunder 
Carlstedt, pariskunta jo 
ensikohtaamisesta lähtien. 
Pietarsaaren kotipiha on 
heidän kesäparatiisinsa.



26 – katternö katternö – 27

“Kuiskasin siskolleni ensikohtaamisella, että sii  nä on tuleva mieheni”

A urinko paistaa täydeltä terältään Pietar-
saaressa. Merja Göös, 72, ja Gunder Carl-

stedt, 74, paistattelevat päivää takapihal-
laan Kråkholman kaupunginosassa. Pihalla 
on kahvipöytä, kukkapenkki ja paremmat 
päivänsä nähnyt pihakeinu, jossa Gunder 
istuu. Merja esittelee vieressä olevaa pientä 
vuoden 1972 kupla-asuntovaunua.

Hän maalasi asuntovaunun aikanaan 
venemaalilla ja kiristi itse sen jokaisen 
ruuvin. Merja on juuri vaihtanut kuplan 
sisälle romanttiset valkoiset verhot. Sänkyä 
koristaa soma vaaleanpunainen peitto.

”Kesällä nukun asuntovaunussa. Luon-
nonhelmassa saa parhaat unet”, Merja 
sanoo.

Metsän laidalla sijaitseva pieni, kaksiker-
roksinen, keltainen omakotitalo on Gun-
derin lapsuudenkoti. Seuraamme hetken 
metsän eläinten vilkasta menoa: tikka 
hakkaa nokallaan onttoa puuta, kolme 
oravaa hyppii näyttävästi männynoksalta 
toiselle. Gunder on laittanut kahden puun 
väliin pitkän kepin, jotta oravat pääsisivät 
helpommin puusta toiseen.

Merja lähtee kävelemään hitaasti oravia 

kohti keksi kädessään. Hän puhuu niille 
pehmeällä äänensävyllä. Merjan lähesty-
essä oravat hidastavat vauhtiaan ja kuun-
televat häntä pää kallellaan. Ne eivät kui-
tenkaan vielä rohkene tulla kovin lähelle.

”Nämä ovat nuoria, eivät niitä samoja 
oravia, jotka ovat käyneet meillä jo neljä 
vuotta. Niitä minä tapaan syöttää kädestä”, 
Merja kertoo.

Myöhemmin kesällä Merjan antimista 
nauttivat kesyt siilit, joita hän ruokkii päi-
vittäin. Pariskunnalla on vielä ajoittain 
ikävä edesmennyttä Inkeri-mäyräkoi-
raansa, joka eli 16-vuotiaaksi.

TÄYTELÄINEN K AHVIN TUOKSU leijailee 
ilmassa. Pöytä on katettu koreasti saaris-
tolaisleivällä, kipparijuustolla ja kinkulla. 
Merja ja Gunder osaavat ottaa rennosti. 
He eivät kaipaa etelänmatkoja. Kotona on 
parasta.

 ”Takapiha on meidän keitaamme. Paikka, 
jossa nautimme elämästä. Täällä ei muuten 
näy raha, oletko huomannut sen? Meillä ele-
tään enemmän kuin siivotaan”, selventää 
Merja.

Merja tarkoittaa kirjaimellisesti sitä, että 
siivoaminen on sivuseikka elämässä, josta ei 
tule uusintaa. Paitsi että... Merjalle uusinta 
tuli. Se tapahtui 19 vuotta sitten. Silloin Merja 
ja Gunder olivat ehtineet olla yhdessä kah-
deksan vuotta. Mutta palataanpa heidän 
ensitapaamiseensa.

Parin ”yhteentörmäys” tapahtui Kokko-
lassa 27 vuotta sitten. Asia oli heti kättelyssä 
selvä.

”Kun Gunder käveli vastaan, kuiskasin 
mukana olleelle siskolleni, että siinä on 
tuleva mieheni. Olen intuitiivinen ihmi-
nen ja tunnen yleensä heti, onko jokin asia 
oikein tai väärin. Sama pätee ihmisiin.”

Gunderin rauhallinen olemus vetosi tem-
peramenttiseen Merjaan.

”Pidän Merjassa siitä, että hän on eloisa ja 
luova. Ja erityinen hän kyllä on. Ei mikään 
tavallinen tallaaja. Ja mitä nyt vähän vaikea 
välillä. Silloin pitää vain osata olla ottamatta 
nokkiinsa”, Gunder nauraa.

Merja muutti pikkuhiljaa Lapualta Gunde-
rin luo Pietarsaareen. Gunder oli töissä Pie-
tarsaaren vesilaitoksella esimiestehtävissä, 
putkimestarina. Merja aloitti työt kampaa-

jana uudessa kotikaupungissaan. Kesäisin 
he veneilivät. Talvisin kutsuivat Lappi, pilk-
kiminen ja moottorikelkkailu.

KUN MERJA TÄYTTI 53 vuotta, hän eli kii-
reistä yrittäjän arkea. Hänellä oli myös neljä 
aikuista lasta ja lastenlapsia. Gunderilla ja 
Merjalla ei ole yhteisiä lapsia.

Kotona Kråkholmassa oli remontti, johon 
Merja osallistui sillä seurauksella, että hänen 
päähänsä tippui lauta. Siitä tuli tinnitus.

”Lääkärissä selvisi, että verenpaine oli kor-
kealla. Lääkärin mukaan pääni voisi räjähtää 
minä hetkenä hyvänsä. No, en minä ehtinyt 
sellaista ajatella. Tein vain töitä tukka put-
kella.”

Mutta sitten tuli hetki, jolloin Merja risti 
kätensä ja sanoi itselleen: ”hyvä Taivaan Isä, 
anna minulle jokin tauko, edes vähän aikaa 
hengähtää!”

Lopulta keho ei enää suostunut tekemään 
yhteistyötä. Merjan päätä alkoi oudosti särkeä 
eräänä huhtikuisena päivänä vuonna 2004. 
Kipu oli sietämätön. Hänet vietiin ensiapuun 
ja pää kuvattiin. Kaikki näytti normaalilta, 
joten Merja kotiutettiin. Seuraavana päivänä 

Merja meni vanhainkotiin leikkaamaan asi-
akkaiden hiuksia. 

Siellä kipu viilsi päätä niin rajusti, että 
Merja vain huusi. Jalat lähtivät alta, silmissä 
pimeni ja hän menetti tajuntansa.

Ambulanssi tuli nopeasti paikalle. Merja 
kiidätettiin suoraan Tampereen yliopistol-
liseen sairaalaan, jossa hänet leikattiin heti. 
Diagnoosi oli aneurysmavuoto, aivovaltimon 
pullistuma. Aneurysma on monessa tapauk-
sessa tappava ja voi kehittyä vuosien mit-
taan oireettomana. Muun muassa korkea 
verenpaine ja heikentyneet verisuonet voivat 
aiheuttaa äkillisen vuodon.

GUNDER EI IKINÄ UNOHDA päivää, jolloin 
Merja sairastui.

”Merjan ystävätär Eeva soitti ja kertoi 
tapahtuneesta. Lähdin heti ajamaan Tam-
pereelle. Merjan lapset ja lastenlapset ajoi-
vat omilla autoillaan perässä”, kertoo Gun-
der. Ajomatkan aikana Gunderin mielessä 
sinkoili monia kysymyksiä. Mitä oikein oli 
tapahtunut?

”Kyllä minä hädissäni ja epätietoisena 
sinne Tampereelle ajoin.”

Merjan näkeminen teho-osastolla aihe-
utti ristiriitaisen olon. Merja vaikutti olevan 
hyvällä tuulella ja hymyili hänelle. Vaikka 
hän oli kytkettynä yhteentoista letkuun, 
tilanne ei näyttänyt kriittiseltä.

”Mutta sitten Merja katsoi minua oudosti 
ja kysyi minulta kipakasti, että mitä asiaa? 
Hän ei tuntenut minua”, Gunder kertoo.

Pari ensimmäistä päivää ratkaisisivat, 
mihin suuntaan Merjan vointi kääntyisi. 
Onneksi se kääntyi parempaan. Mutta ei 
heti. Edessä oli vielä muutama vakava yllätys.

MUUTAMAN PÄIVÄN PÄ ÄSTÄ Merja muisti, 
kuka Gunder oli.

”Hän sanoi tyypilliseen tapaansa: ’Kuule 
Gunder, minulle tuli aivoverenvuoto, mutta 
kyllä kaikki pian järjestyy.’ Hänestä aivan 
huokui positiivisuus”, Gunder muistelee.

Pahaksi onnekseen Merja sai heti leikka-
uksen jälkeen aivoinfarktin ja aivokalvon-
tulehduksen. Hän oli jonkin aikaa täysin 
pelistä pois happikoneessa.

Miten ihmeessä nämä kaikki vakavat sai-
raudet sattuivat yhdelle ja samalle ihmiselle? 
Sitä eivät lääkäritkään osanneet selittää.

Jan Sandvik Jan Sandvik

”Erityinen hän kyllä on. Ei mikään tavallinen 
tallaaja”, kuvailee Gunder Merja-vaimoaan.

Vuodelta 1972 peräisin oleva asuntoauto on 
tärkeä. Siellä Merja saa parhaat yöunet.



28 – katternö katternö – 29

”Omaisilleni kerrottiin suurin piirtein 
vain se, että tuskin selviäisin hengissä. Tilas-
tojen mukaan henkiinjäämismahdollisuu-
teni oli vain 3/15.”

Merja kävi niin lähellä kuolemaa kuin 
ihminen vain voi.

”Emme saaneet lääkäreiltä oikein mitään 
tietoa. Se ihmetyttää meitä vielä tänäkin 
päivänä. Vasta jälkikäteen ymmärsimme, 
kuinka vakavista asioista oli kyse”, kertoo 
Gunder.

MERJALLA ON VAIN hatarat muistot kah-
desta kuukaudesta kolmessa eri sairaalassa. 
Tampereen yliopistollisen sairaalan jälkeen 
hänet siirrettiin Vaasan keskussairaalaan, 
sen jälkeen Malmille Pietarsaareen.

Gunder oli tuolloin vielä työelämässä. Hän 
lähti usein töiden jälkeen ajamaan Vaasaan 
Merjan luokse.

”Kun työnsin Merjaa sairaalan käytävillä 
pyörätuolissa, mietin, että hän saattaa jäädä 
loppuelämäkseen pyörätuolin vangiksi. 
Merja sen sijaan oli koko ajan positiivinen 
eikä valittanut mistään”, Gunder sanoo.

Paraneminen ei aina edennyt tasaisesti.
”Kun sairaanhoitaja otti verikoetta, kysyin 

häneltä, mitä hän oikein tekee. Ennen kuin 
hoitaja ehti vastata, löin häntä nyrkillä kas-
voihin. Sen jälkeen sain piikin pyllyyn ja 
rauhoituin”, Merja nauraa.

Koomisia tilanteita seurasi lisää, kun Mer-
jan aikuinen tytär vieraili sairaalassa.

”Kysyin häneltä, tietääkö hän missä pille-
rini ovat. Tytär ihmetteli ja sanoi, etten minä 
käytä mitään pillereitä. Siihen olin vastan-
nut, että käytänpäs: ehkäisypillereitä!”

”Olin kuulemma vielä perustellut asiaa 
siten, ettei koskaan tiedä, milloin komea 
kirurgi saattaisi tulla käytävällä vastaan. 
Täytyyhän ehkäisyn olla kunnossa”, Merja 
nauraa.

Joskus tilanne oli toinen. Merja saattoi 
ahdistuneena repiä letkuja irti itsestään. 
Silloin hänet piti sitoa lepositeisiin.

MERJA OLI erittäin onnekas. Hän jäi hen-
kiin ja selvisi kuin ihmeen kaupalla. Mutta 
pyörätuolista hän ei pitänyt.

”Nousin siitä salaa huterille jaloilleni 
sairaalassa. Yritin kävellä seiniin nojaten, 
mutta välillä kaaduin lattialle.”

Kahden kuukauden päästä Merja pääsi 
kotiin rollaattorin kera.

”En minä aikonut rollaattoriakaan käyt-
tää. Olinhan vasta 53-vuotias!”

”Minulle oli alusta asti selvää, että Merja 
tulisi tekemään kaikkensa sen eteen, että 
hän kuntoutuisi. Eli ei ollut mikään yllätys, 
kun hän hylkäsi rollaattorinkin”, Gunder 
kommentoi.

Merja kokee, ettei hän saanut riittävästi 

Merja kouluttautui sekä Aivoliiton että 
OLKA-toiminnan kokemustoimijaksi. Jäl-
kimmäinen tarjoaa koordinoitua järjestö- ja 
vapaaehtoistoimintaa sairaaloissa.

Merja lähti rohkeasti junalla yksin kou-
lutuksiin kävelykeppeineen ja matkalauk-
kuineen.  Seminaareja oli ympäri Suomea. 
Se teki hänelle hyvää. Toisten auttaminen 
auttaa myös itseä, Merja tietää.

Gunderkin kuskasi Merjaa usein Aivolii-
ton tilaisuuksiin.

”Tein sen mielelläni. Näin siellä paljon 
muita huonommassa kunnossa olevia. Sil-
loin olin tosi kiitollinen Merjan toipumi-
sesta”, kertoo Gunder.

Merja on auttanut Pietarsaaren Malmin 
sairaalan potilaita jo monta vuotta.

JÄLKIK ÄTEEN Merjasta kehkeytyi näkyvä 
hahmo Aivoliitossa.

Niinpä hän pääsi vuonna 2018 osallistu-
maan tiedekeskus Heurekan ”Aivot nari-
kasta!”  -aivoterveysnäyttelyyn. Merja sai 
Aivoliiton ja Heurekan kaksivuotisessa 
yhteistyönäyttelyssä jakaa sairastumista-
rinansa digitaalisesti. Näyttely siirtyi Heu-
rekan jälkeen Saksaan.

Kuusi vuotta sitten Facebookissa pomp-
pasi mielenkiintoinen ilmoitus esiin. Roo-
litusfi rma etsi avustajia elokuva-ohjaaja 
Klaus Härön ”Tuntematon mestari” -eloku-
vaan. Merjaa kiinnosti näytteleminen ja hän 
oli valmis uuteen seikkailuun.

”Sain taidekriitikon roolin ja esiinnyin 
elokuvassa neljässä kohtauksessa”, kertoo 
Merja silmät loistaen.

Elokuvassa esiintyminen nosti roimasti 
itsetuntoa. Merja suoriutui roolistaan suu-
renmoisesti ja voitti esiintymispelkonsa.

Merja pääsi avustajaksi myös näyttelijä 
Tommi Korpelan tähdittämään ”M/S Roman-
tic” -minisarjaan, joka pyöri muun muassa 
Ylen kanavilla.

”Siinä olin häävieraan roolissa. Nautin, 
kun sain pukeutua kauniisti, meikata ja 
laittaa hiukseni.”

Lisäksi Merja on ollut neljässä televisio-
mainoksessa, viimeisimpänä Snellmannin 
makkaratehtaan lihapullamainoksessa.

MERJA ON KIITOLLINEN  siitä, että hän 
voi nyt hyvin. Mutta palautumisessa kesti 
15 vuotta.

”Muistiini tuli sairauden myötä pieniä 
haasteita. Puhettani varjostaa lievä afasia. 
Hukkaan usein tavaroita”, Merja tiivistää ja 
lisää ”mutta ei se ole niin vaarallista.”

Kun Merja oli 26-vuotias, hänen äitinsä 
kuoli 56-vuotiaana aivoverenvuotoon. Koska 
kahdessa polvessa on esiintynyt sama sai-

”Nykyään olen kiitollinen kaikesta, jopa sairast  umisestani”
tukea ja terveyspalveluita. Kelakaan ei aut-
tanut.

”Kelalla on kolme eri vammaisluokitusta. 
Minä kuulun ensimmäiseen: siihen, jota ei 
tueta. Olen tietenkin onnekas, etten kuulu 
toiseen tai kolmanteen. Mutta kyllä me 
ensimmäiseenkin vammaisluokitukseen 
kuuluvat voimme tarvita tukea ja kuntou-
tusta”, Merja toteaa.

Pahinta oli, ettei hoitohenkilökunta tuke-
nut Merjaa henkisesti hädän ollessa suuri.

”Jonkun olisi pitänyt puhua siitä, mitä 
minulle oli tapahtunut. Olisin tarvinnut 
rauhoittavan ihmisen vierelleni. Lääkärit 
tekivät parhaansa, mutta siihen se jäi.”

KOTIUDUTTUA AN  Merjaan iski sairastu-
misen seurauksena masennus. Se vaikutti 
itsetuntoon.

”Kaikille, jotka saavat tällaisen sairauden, 
tulee jonkinasteinen masennus, se on sel-
vää. Elämä muuttuu niin radikaalisti. Sitä ei 
voi ymmärtää, jos sitä ei ole kokenut.”

”Merjalle tuli lievä afasia ja hän änkytti 
hiukan aluksi. Joitain sanoja hän ei muis-
tanut”, kertoo Gunder.

Vaikka Gunder oli vielä töissä, hän auttoi 
Merjaa niin paljon kuin mahdollista.

”Merja jäi kotiin nukkumaan, kun läh-
din aamuseitsemäksi töihin. Töissä mietin 
usein, että herääkö hän ylipäätään. Meni 
kolme vuotta, ennen kuin lopetin huoleh-
timisen”, Gunder muistelee.

Gunder laittoi Merjaa varten lattialle pit-
kän laudanpätkän, jotta Merja sai harjoitella 
siinä kävelyä ja tasapainoa. Merja ei kuiten-
kaan halunnut Gunderilta liikaa apua.

”Olen aika itsepäinen. En oikein tykkää, 
jos joku alkaa neuvomaan. Pitää itse sinne 
puuhun kiivetä.”

KUN SAIRASTUMISESTA oli kulunut vuosi, 
Merja lähti ihmisten ilmoille. Aluksi hän 
liikkui kävelykepin kanssa.

”Jotkut varmaan luulivat, että olin huma-
lassa, kun kävelyni oli niin huteraa. En kui-
tenkaan antanut sen häiritä.”

Kohta Merja otti jälleen jättiharppauksen 
eteenpäin ja hyppäsi pyörän selkään. Gun-
der oli pudota tuoliltaan. Lääkäri ei nimit-
täin ollut antanut lupaa moiseen. Mutta 
Merjahan päättää itse, mitä tekee. Musta 
munakypärä päässään hän polki kuin kuka 
tahansa pyöräilijä mutkat suoriksi.

”Ei olisi auttanut, vaikka olisin sitonut 
hänet tuoliin kiinni”, Gunder tokaisee.

Merja pitää yhtenä tärkeimpänä asiana 
sitä, että ryhtyi aikaisessa vaiheessa vertais-
tueksi toisille, joilla oli kuntoutuksesta huo-
noja kokemuksia.

raus, myös Merjan kaikki neljä lasta on 
testattu. Heillä ei onneksi todettu samaa 
alttiutta.

Mutta tämä pippurinen ja sisukas nainen 
ei ota mitään itsestäänselvyytenä.

”Eihän sitä koskaan tiedä, kun aamulla 
herää, onko jalan alla maata. Mutta minä 
nousen ylös ja kokeilen. Nykyään olen kii-
tollinen kaikesta, jopa sairastumisestani. 
Mottoni on: elämä on tässä ja nyt. Elän nyt 
todellakin elämäni parasta aikaa!”

Pelkääkö Merja kuolemaa tällaisen koke-
muksen jälkeen?

”En pelkää. Kuolema on varmaan sama 
asia kuin nukkuminen. Ja nukkuminen on 
vähän sama kuin kuolema.”

”Merjan sairastuminen ei näy oikeas-
taan enää missään. Nautimme elämästä ja 
olemme kiitollisia jokaisesta uudesta päi-
västä”, Gunder toteaa.

ELÄMÄNLA ATUUN kuuluu yhdessä teatte-
rista ja konserteista nauttiminen.

Molemmat ovat käteviä käsistään. Merja 
ompelee ja neuloo lähes kaikki vaatteensa 
itse, jopa verhoista syntyy näyttäviä vaat-
teita. Gunderilla on vinttiin menevien rap-
pusten seinällä noin 60 erilaista puukkoa, 

joista hän on itse tehnyt puolet.
Heillä on vanhoja esineitä riittämiin. Sei-

nällä on muun muassa satavuotias, punai-
nen puhelin. Merjalla on huoneessaan 
vanhanajan kampaamotuoli. Hän leikkaa 
edelleen joidenkin ystäviensä hiukset. Ja 
tietysti Gunderin.

Pariskunta pitää tärkeänä suhteensa 
hyvinvoinnille, että kummallakin on omaa 
aikaa ja tilaa puuhastella omia juttujaan.

Gunderin mielestä Merjan sairastumi-
nen on tuonut suhteeseen syvyyttä. He ovat 
oppineet arvostamaan pieniä ja arkisia asi-
oita – kuten aamiaisia takapihalla.

Merjalle on valitettavasti jäänyt kroo-
ninen kipu jalkaan. Gunder on luvannut 
hieroa jalkaa joka päivä, jotta Merjan ei tar-
vitsisi ottaa kipulääkkeitä.

Voiko tämän kauniimmin osoittaa välit-
tävänsä toisesta?

”On hyvin tärkeää, Gunder, että sinäkin 
pääset tässä jutussa esiin”, selittää Merja.

”Jahas. Ja minä kun tulin mukaan tähän 
sinun vuoksesi, tukeakseni sinua. Olin oike-
astaan ajatellut pysytellä taustalla”, sanoo 
Gunder ja hymyilee.

SUSANNE STRÖMBERG

Jan Sandvik Jan Sandvik
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käsistään. Heillä riittää puuhaa Kråkhol-
man kodissaan.

Merja ja Gunder eivät kaipaa etelänmatkoja. 
Kotona on parasta, ja paras aika on juuri nyt.
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Wikipedia

Venäjän kaksipäisen kotkan hyökkäys Suomi-
neitoa kohtaan – helmikuun 1899 manifestilla 
– pyrki tekemään suomalaisista venäläisiä 
lopullisesti. Vastarinnasta muodostui tiivis 
ja Pohjanmaasta vastarintapesäke. Kolme 
venäläistämistä johtavaa herraa kuoli 
attentaateissa.

Wikipedia

Kaksipäise n kotkan
                   hyökkäys

Edvard Iston tunnettu maalaus, ”Hyökkäys”, vuodelta 1899. Venäjän kaksipäinen kotka, keisa-
rillisen vallan symboli, yrittää riistää lakikirjan Suomi-neidon käsistä. Sensuuri kielsi taulun, 
mutta siitä tehtyjä jäljennöksiä levitettiin erilaisissa muodoissa laajasti ympäri Suomea. Polii-
sit tekivät kirjakauppiaiden luo ratsioita etsiessään teoksen jäljennöksiä.
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”Niin syntyi ilmiantajia ja vakoojia, jotka puoluste  livat tekojaan sillä, että he palvelivat hallitusta”

S uomi, Venäjän suuriruhti-
naskunta v. 1809 lähtien, oli 

saanut säilyttää Ruotsin vallan 
aikaiset perustuslakinsa ja saanut 
runsaasti tilaa tehdä päätöksiä 
kansallisella tasolla. Kapea kansal-
lismielisyys sai kuitenkin Venäjän 
valtaeliitistä otteen 1800-luvun 
loppua kohti; Suomesta tehtäisiin 
vihdoin ja viimein venäläinen.

Kovalinjaisen Nikolai Bobri-
kovin nimittäminen Suomen 
kenraalikuvernööriksi elokuus-
sa 1898 enteili vaikeita aikoja. 
Bobrikov tosin vakuutteli, että 
hän kunnioittaisi Suomen lakeja 
ja oikeuksia – kunhan ne ”eivät 
olisi ristiriidassa Venäjän etujen 
kanssa”. 

Uudesta asevelvollisuuslaista oli 
juuri jätetty esitys. Sen mukaan 
Suomen oma armeija lakkautet-
taisiin ja korvattaisiin Venäjän 
armeijan asevelvollisuudella. Toi-
sin sanoen suomalaissotilaat voi-
taisiin lähettää sotimaan Venäjän 
sotia. Kun esitys hylättiin Suomen 
maapäivillä, keisari Nikolai II 
allekirjoitti helmikuussa 1899 

manifestin, joka riisti maapäiviltä 
oikeuden käsitellä ”valtakun-
nallista etua” koskevia asioita. 
Tsaari päätti, mikä määriteltiin 
valtakunnan eduksi. 

Helmikuun manifestia on 
kuvailtu vallankaappaukseksi. 
Nikolai II rikkoi perustuslakia ja 
hallitsijanvakuutuksensa valan. 

Keisarin uskottiin – ei syyttä, 
kuten historioitsijat ovat myö-
hemmin osoittaneet – toimineen 
neuvonantajiensa harhaanjohta-
mana, mikä johti suureen protesti-
adressiin, joka keräsi kymmenessä 
päivässä 522 931 allekirjoitusta. 
Nikolai kuitenkin kieltäytyi vas-
taanottamasta sitä.

Vaasalaisten mielipide kävi 
selväksi, kun Bobrikov vieraili 
kaupungissa kesäkuussa 1899. 
Yksikään kaupungin tai läänin 
virallisista edustajista ei ollut Bob-
rikovia vastassa juna-asemalla. 
Kaduilla ei ollut sieluakaan. Louk-
kaantunut Bobrikov antoi Vaasan 
läänin kuvernööri Gustaf Axel 
von Kothenin kuulla kunniansa.

Bobrikovin pelättyihin aseen-

kantajiin kuuluivat Suomen mi-
nisterivaltiosihteeri Vjatšeslav 
von Plehwe, sotaministeri Aleksei 
Kuropatkin ja Venäjän ortodok-
sisen kirkon yliprokuraattori 
Konstantin Pobedonostsev. He 
esiintyvät yllä olevassa kuvassa. 

Pobedonostsevin mukaan län-
simäisen kulttuurin perusvirheet 
olivat rationalismi, parlamenta-
rismi, tarpeeton kansansivistys ja 
käsitys ihmisen perimmäisestä 
hyvyydestä.

BOBRIKOV OLI itse nähnyt erääl-
lä vierailullaan, miten huonosti 
asiat olivat Suomessa: ”En ole 
kertaakaan tavannut venäläis-
miestä tämän maan yhdessäkään 
virassa.” Mikään maan lehdistä 
ei tukenut Venäjän hallintoa. 
”Se tuntui aivan kuin matkalta 
jonkin ulkomaan läpi.”

Bobrikov ajoi nyt asteittain 
venäläistämisohjelmaansa. 
Asevelvollisuudesta annettiin 
perustuslain vastainen asetus. 
Kokoontumisvapautta rajoitettiin. 
Määrättiin, että venäjän kieli otet-

Lennart Hohenthal, useissa poh-
jalaisseurakunnissa palvelleen ro-
vasti Klas Emil Hohenthalin poika, 
kuvaili tapahtumia Pohjanmaan 
sisäpiiristä käsin. Isä osallistui 
kesällä 1901 Maarianhaminan 
pappeinkokoukseen ja kertoi 
keskusteluista pojalleen, joka 
opiskeli lääketiedettä ja työskente-
li kaupungin kylpylässä hierojana. 
Pappeinkokouksen tärkeimpänä 
aiheena oli juuri se, pitäisikö pap-
pien kuuluttaa kirkossa uudesta 
asevelvollisuuslaista. 

”Kokousta johtanut arkkipiispa 
painotti kaunopuheisesti kaikkea 
aineellista epämukavuutta, joka 
mahdollisesti ja todennäköisesti 
iskisi tottelemattomiin: papithan 
ovat myös virkamiehiä, joiden 
tulee siis alistua hallituksen 
määräyksiin tutkimatta, mikä 
on laillista ja mikä ei, arkkipiispa 
väitti. Jumala kyllä vapauttaisi 
papit vastuusta!”

LENNART HOHENTHALIN mu-
kaan tämä puhe miellytti pappeja, 
vaikkakaan ei kaikkia. Uutenavuo-
tena 1903 hänen isänsä, joka toimi 
tuolloin Laihian kirkkoherrana, 
vastaanotti ”Pohjanmaan pap-
pien” allekirjoittaman kirjeen. 
Häntä kehotettiin kirjeessä vie-
railemaan Kalajoen rovastikun-
nan kaikkien 14 papin luona ja 
vetoamaan heihin, jotteivät he 
lähettäisi asevelvollisuuslistoja 
vaan sen sijaan allekirjoittaisivat 
kutsuntoja vastustavan adressin.

Ensimmäisenä adressin allekir-
joitti Klas Emil Hohenthal, seuraa-

vana seurakunnan kappalainen. 
Poika päätti kiertää seurakunnissa 
isän sairastuttua. Raamattu ja teo-
logiset argumentit olivat hänelle 
jo lapsuudesta tuttuja.

Hohenthal ajautui kiivaaseen 
näkemystenvaihtoon jo matkan 
ensimmäisellä pysähdyksellä Yli-
vieskassa. Lääninrovasti Jonathan 
Montin väitti, että passiivinen 
vastarinta oli jumalanpilkkaa. 
Tapaaminen Alavieskan kirkko-
herra August Laaksosen kanssa 
loppui lyhyeen, kun Hohenthal 
ironisesti pahoitteli häirittyään 
papin ”onnellista rauhaa ja tie-
tämättömyyttä”.

Valtaosa muiden pappien tapaa-
misista meni samalla lailla. Haa-
pajärvellä kirkkoherra Vilhelm 
Vaurio huusi, että ”minun pitäisi 
palata kotiin eikä kierrellä kylillä 
pahantekijänä”. Kalajoen rovas-
tikunnasta adressin allekirjoitti 
vain Oulaisten virkaatekevä nuori 
kirkkoherra, Niilo Holmström.

Kokemukset tekivät Lennart 
Hohenthaliin syvän vaikutuksen:

”Pappien käytöksen seuraukset 
näkyivät pian kansassa. Koska 
papit puolustivat hallituksen 
toimia, niiden täytyi olla oikeu-
tettuja. Niin syntyi ilmiantajia ja 
maksettuja vakoojia, jotka puolus-
telivat rikollisia hirmutekojaan 
sillä, että he palvelivat hallitusta.”

VASTUSTUS asevelvollisuusla-
kia kohtaan oli erityisen vahvaa 
ruotsinkielisellä Pohjanmaalla. 
Vuoden 1902 kutsunnat pidettiin 
monissa seurakunnissa täysin 

Sofi a Stenbäck ja Tekla Hultin, kaksi naiskagaalin johtohahmoa.

taisiin käyttöön hallintokielenä. 
Venäläisiä ryhdyttiin nimittä-
mään suomalaisiin virastoihin, 
mikä rikkoi hallitusmuodon mää-
räystä siitä, että virkakoneisto 
koostuisi ainoastaan ”kotimai-
sista miehistä”.

Lisäksi yliopistot joutuivat tiu-
kan valvonnan ja voimakkaan 
sensuurin alle. Sanomalehtiä 
kiellettiin kritisoimasta venä-
läistämismanifestia.

Venäjän santarmilaitoksen 
osastoja ryhdyttiin helmikuus-
sa 1900 sijoittamaan Suomeen. 
Näin luotiin valvonta-, ilmianto- ja 
vakoilujärjestelmä.

YRITYS SUOMEN venäläistä-
misestä johti vaihteleviin reakti-
oihin: myönnytykseen, passiivi-
suuteen, aktiivisuuteen ja lopuksi 
aseelliseen vastarintaan. 

Suomalainen puolue kannatti 
kauaskantoisia myönnytyksiä. 
Puolueen vaikutusvaltainen joh-
tomies Yrjö Sakari Yrjö-Koskinen 
(syntyjään täysin ruotsinkielinen 
Georg Zacharias Forsman Vaa-
sasta) ajoi toiminnan varjolla 
fennomaanien kielipolitiikkaa. 
Yrjö-Koskinen selitti, että Suo-
malainen puolue periaatteessa 
tuki kotimaista hallitusta, kun 
taas Ruotsalainen puolue oli se-
paratistinen yläluokkalaispuolue.

Suomalainen puolue kuitenkin 
hajosi vanhasuomalaisiin, joka 
kannatti myöntyväisyyslinjaa, ja 
nuorsuomalaisiin, joka piti tiukas-
ti kiinni perustuslaista ja kannatti 
passiivista vastarintaa. Suomen 
työväenpuolue, joka perustet-
tiin näihin aikoihin heinäkuus-
sa 1899, määritteli tavoitteekseen 
Suomen työväestön taloudellisen 
ja sosiaalisen vapautuksen, vaik-
kakin ”perusedellytyksenä on 
Suomen kansallisen autonomian 
säilyttäminen ja suojeleminen”.

Maaseudun väelle pappien ju-
listukset saarnastuolista käsin 
olivat erityisen painavia. Arkki-
piispa Gustaf Johansson, syntynyt 
Ylivieskassa, tunnettiin laillisen 
järjestyksen pelottomana puo-
lustajana, mutta nyt hän käänsi 
takkinsa ja kehotti elokuun 1901 
paimenkirjeessään pappeja kuu-
luttamaan ja noudattamaan Ve-
näjän hallinnon määräyksiä.

Kagaalin jäsenet kerääntyneenä Träskändan kartanoon. Ylimpänä 
vas. Theodor Schwindt, Adolf von Bonsdorff ja Adolf Törngren, keski-
rivissä Jonas Castrén, Pehr Evind Svinhufvud, Arvid Neovius ja Eduard 
Polón, alimpana Wilhelm Zilliacus, takana piilossa Julius Grotenfelt, 
Ernst Estlander, Lars Homén, Eero Erkko ja Julio Reuter.

tyhjille saleille. Maakunnan ete-
läosassa, Vaasan ja Siipyyn välillä, 
paikalle ilmoittautui kutsutuista 
vain 4,8 %. Vaasan läänissä luku 
oli 15,8 %, koko maassa 42 %.

Kunnat vaikeuttivat asiaa tie-
toisesti. Esimerkiksi Närpiössä 
ei voitu nimittää kutsuntalau-
takuntaa, sillä ”sopivia jäseniä” 
ei voitu löytää. Läänin kaikki 
sotilaslääkärit myös ilmoittivat 
olevansa estyneitä.

Kielletyt painotuotteet olivat 
tärkeitä, sillä niiden kautta jaettiin 
tietoa asioista, jotka Venäjän sen-
suuri oli hiljentänyt. Laajimmin 
levikkiä sai Konni Zilliacuksen 
v. 1900 perustama Vapaita Lehti-
siä -julkaisu. Tukholmassa painet-
tua lehteä salakuljetettiin laajasti 
Suomeen tiukasta valvonnasta 
huolimatta.

Mielipidevaikuttamisen kan-
nalta merkittäväksi muodos-
tui elokuussa 1901 perustettu 

kagaali-vastarintajärjestö. Sen 
keulakuvana toimi oikeustieteen 
professori Leo Mechelin. Pohjan-
maalla hovioikeuden asessori Eric 
von Troilista muodostui yhdistävä 
voima.

Vuonna 1902 toiminnan aloitti 
naiskagaali, jonka perustivat Mais-
si Erkko ja Tekla Hultin. Helmi 
Setälän lentolehtinen, ”Kodin teh-
tävä nykyhetkenä”, teki järjestöstä 
tunnetun kautta maan. Naiska-
gaali levitti myös tehokkaasti 
salakuljetettuja painotuotteita, 
toimi lasten venäläistämisen 
torjumiseksi ja keräsi vaivihkaa 
rahaa vastarintaa varten. 

Naissalakuljettajista on lukui-
sia tarinoita. Kun he vierailivat 
Tukholmassa, he ”pehmustivat” 
senaikaiset pitkät hameensa 
kielletyillä painotuotteilla, jotka 
oli painettu ohuelle ja kevyelle 
paperille. Charlotte Schauman 
(Eugen Schaumanin äitipuoli) oli 

Pöytään nojaava keisari Nikolai II allekirjoittaa helmikuun manifestin. Häntä ylipuhuvat vasemmalla 25 vuot-
ta pyhän synodin yliprokuraattorina toiminut Konstantin Pobedonostsev, sotaministeri Aleksei Kuropatkin, 
Suomen ministerivaltiosihteeri Vjatšeslav von Plehwe ja Suomen kenraalikuvernööri Nikolai Bobrikov.

Museovirasto Museovirasto

Museovirasto Museovirasto
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pitkä ja hoikka, joten hän saattoi 
käydä Tukholmassa pikaisilla 
lihotusmatkoilla herättämättä 
huomiota.

Tammisaaren kaupunginlääkä-
rin vaimo Sofi a Stenbäck kuvailee 
rooliaan:

”Minulla oli kaksipohjainen mat-
kalaukku ja pelkästään taskuista 
tehty alushame. Oli jännittävää 
saapua helposti ja vaivattomasti 
maihin Helsingissä tai Turussa, ai-
van valvovien silmien alla. Kerran 
vein Turkuun korillisen kauniita 
vehnäpitkoja, joiden sisään oli 
leivottu kiellettyä kirjallisuutta. 
Minua ei ikinä epäilty mistään 
eikä matkalaukkuanikaan tut-
kittu.”

Vanhasuomalaiset perustivat 
vastakagaalin, jossa papeilla oli 
suuri vaikutusvalta. Se kiersi le-
vittämässä vastapropagandaa 
raittiusluentojen varjolla.

Turun, Vaasan ja Viipurin ho-
vioikeudet olivat varsinaisia 
vastarintapesäkkeitä. Bobrikov 
erotti yhteensä 56 uppiniskaista 
hovioikeuden jäsentä.

VAASAN LÄÄNIN  kuvernööri 
Fredrik Björnberg, joka astui pal-
velukseen von Kothenin jälkeen 
v. 1900, matkusti maaliskuus-
sa 1902 Pietariin, jossa hän sai 
audienssin tsaarin ja tämän äi-
din, Maria Fjodorovnan puheille. 

Björnberg oli tutustunut keisaril-
liseen perheeseen palvellessaan 
Venäjän sotavoimissa, mm. viisi 
vuotta keisarin henkivartiostossa.

Leskikeisarinna Maria, Niko-
lai II:n äiti ja syntyjään Tanskan 
prinsessa Dagmar, oli ollut poikan-
sa tärkein neuvonantaja tämän 
valtaannoususta lähtien. Hän 
vastusti voimakkaasti poikansa 
politiikkaa Suomessa. 

Björnberg vetosi nyt keisariin 
ja leskikeisarinnaan – kiertä-
en kenraalikuvernöörin ja se-
naatin – että keisari kumoaisi 
asevelvollisuuslain. Björnbergin 
sanotaan tehneen vahvan vai-
kutuksen keisariin, joka vastasi: 
”Mene rauhassa kotiin, kaikki 
järjestyy!” Tsaari ilmaisi jälkikä-
teen äidilleen pettymyksensä siitä, 
että häntä oli johdettu harhaan 
Suomen suhteen. 

Kun sisäministeri von Pleh-
we sai kuulla audienssista, hän 
kiirehti omalta osaltaan – me-
nestyksekkäästi – esittämään 
Björnbergin valehtelijana.

Leskikeisarinna kirjoitti moit-
tivasti pojalleen lokakuussa 1902:

”En saata ymmärtää miksi sinä, 
rakas hyvä Nikki, jonka oikeu-
dentaju on aina ollut niin vahva, 
annat sellaisen valehtelijan kuin 
Bobrikovin johdatella ja eksyttää 
sinua! […] Kaikki se, mitä Suomessa 
on tehty ja tehdään, perustuu 

valheille ja petokselle ja johtaa 
suoraan vallankumoukseen. Et ole 
ikinä kuunnellut ketään, joka olisi 
voinut kertoa sinulle totuuden 
tämän maan tilanteesta, paitsi 
Björnbergiä, ja häntä kutsuttiin 
tietenkin valehtelijaksi. […] Usko 
minua ja erota Bobrikov, tuo pa-
hansuopa nero!”

NIIN EI TAPAHTUNUT. Sen sijaan 
Bobrikov kiristi peukaloruuveja 
entisestään v. 1903. Björnberg 
erosi palveluksesta omasta aloit-
teestaan, kun taas useita muita 
liian suoraselkäisiä kuvernöörejä 
erotettiin.

Samalla Bobrikov havitteli lisää 
valtuuksia. Hän esitti keisarille 
vetoomuksen Suomen ”vahvis-
tetusta suojeluasemasta” ja sai 
15. huhtikuuta 1903 ”käskykirjeen 
valtiollisen järjestyksen ja yleisen 
rauhan säilyttämiseksi”, eli niin 
kutsutun diktatuuriasetuksen. 

Santarmi sai nyt lisävaltuuksia. 
Bobrikov ryhtyi henkilökohtaises-
ti johtamaan puhetta senaatissa. 
Epämiellyttävää kirjallisuutta ja 
oppeja ryhdyttiin puhdistamaan. 
Bobrikov oli tarkastuksissa löytä-
nyt vaarallisia separatistisia ilmai-
suja mm. Topeliuksen Maamme 
kirjasta ja Runebergin Vänrikki 
Stoolin tarinoista.

Bobrikov pystyi nyt myös su-
rutta sulkemaan kaikenlaisia 

Edvin Sundquist:
”Kun ylitarkastaja saapui luok-
kaan huolestunut rehtori peräs-
sään, nousimme ylös tavalliseen 
tapaan. Meitä oli 37 voimakas-
ta nuorukaista, jokaisella suu-
ri puukko murhaavasti sivulla 
roikkuen. Tarkoituksena oli 
kutsua meidät yksitellen rehto-
rin kansliaan kuulusteltavaksi. 
Mutta kun Tawaststjerna huomasi 
taisteluvalmiutemme ja uhkaavat, 
pahaenteiset katseemme, hän 
kalpeni ja muuttui huomattavan 
hermostuneeksi. Hän poistui no-
peasti luokkahuoneesta vaihdet-
tuaan rehtorin kanssa kuiskaten 
muutaman sanan. Rehtori ilmoitti 
vain, että kuulusteluja lykättiin 
iltapäivälle.”
Werner Tawaststjerna palasi Ho-
telli Ernstiin, jossa hänellä oli 
huone, mutta pian hänen oveensa 
koputettiin. Kolme Vaasan suuri-
kasvuisinta herraa astui sisään. 
Seurasi lyhyt sananvaihto, tai 
pikemminkin monologi:
– Onko meillä kunnia puhutella 
herra tohtori Tawaststjernaa?
Tämä nyökkäsi.
– Minä olen Gustav Swanljung, ja 
nämä herrat ovat Hugo Samulin 
ja Hugo Wigardt. Olemme tulleet 
tänne kertoaksemme herra tohto-
rille, että iltapäiväjuna Helsinkiin 
lähtee klo 6.10. Kehotamme toh-
toria poistumaan kaupungista 

tällä junalla, muussa tapauksessa 
emme vastaa seurauksista. Eipä 
meillä ollut muuta. Hyvästi!
Tawaststjerna lähti, eikä asiasta 
kuultu sen enempää.

SUOMALAINEN vastarinta radi-
kalisoitui nyt tosissaan. Vaasaan 
saapui joulukuussa 1903 tukhol-
malaisarkkitehti John Bruun, joka 
esitteli kagaalin aktivistien laati-
man attentaattisuunnitelman 
harvoille ja valituille – heidän 
joukossaan kaupunginvouti Jo-
hannes Malmberg ja farmasiao-
piskelijat Konrad Westlin ja Otto 
Eriksson.

Konrad Westlin kuvaili muistel-
mateoksessaan, miten Bobrikov, 
sisäministeri Plehwe, venäläis-
mieliset senaattorit, kuvernöörit 
ja merkittävät virkamiehet sala-
murhattaisiin koordinoidusti.

”Sen piti mielellään tapahtua 
samana päivänä. Kyse oli noin 
50 ihmisestä. Kaikkien salamur-
haajien tuli olla opiskelijoita tai 
muita kouluttautuneita henkilöi-
tä, jotta alhaisia henkilökohtaisia 
motiiveja ei epäiltäisi.”

Westlin valittiin ampumaan 
prokuraattori Eliel Johnsson. Kai-
kille luvattiin aseet ja matkarahat 
talletettiin pankkiin.

Joulun tienoilla tuli viesti suun-
nitelman hylkäämisestä. Aivan 
liian monet viattomat ihmiset oli-

vat vaarassa menettää henkensä. 
Konrad Westlin ja Otto Eriksson 

sen sijaan sopivat kolmannen 
opiskelukaverin, Emil Tångin 
kanssa yrittävänsä tappaa aiem-
min mainitun poliisipäällikkö 
Axel af Enehjelmin: ”Hän oli ylei-
sesti vihattu julman käytöksensä 
vuoksi, mikä näkyi muun muassa 
von Troilin karkotuksessa. Hän loi 
myös vakoojien verkoston, joka 
salakuunteli ihmisten ovien ja 
ikkunoiden ulkopuolella.”

Af Enehjelm ei aiemman hyök-
käyksen jälkeen enää liikkunut 
yksin Vaasan kaduilla. Ideana 
oli käyttää bulvaania, puuvilla-
kehräämön toimistotyttö Edit 
Salmista ja rakkauskirjettä, jolla af 
Enehjelm saataisiin houkuteltua 
yksin pimeään paikkaan. 

Sovitun illan tapahtumat 
2. tammikuuta 1904 eivät kui-
tenkaan mennyt suunnitelmien 
mukaan. Edit Salmisen poliisi-
konstaapeli-isä löysi tyttärensä 
takin taskusta epäilyttävän pa-
perin ja teki ilmoituksen. Konrad 
Westlin, ladattu browning-pis-
tooli taskussaan, joutui yhtäkkiä 
poliisien piirittämäksi. Vahva ja 
hyväkuntoinen Westlin taisteli 
itsensä vapaaksi ja hänen perään-
sä ammuttiin kuusi laukausta, 
minkä jälkeen ratsupoliisi sai 
hänet kiinni lassolla. 

Af Enehjelm kysyi Westlinil-

Vaasan läänin kuvernööri Fredrik 
Björnberg vetosi henkilökohtai-
sesti leskikeisarinna Mariaan.

tä, miksi tämä oli suunnitellut 
hyökkäyksen:

”Sanoin, että hän oli pettänyt 
maansa, juoksi venäläisten asioil-
la ja lisäksi vainosi isänmaanys-
täviä ja lakkoilevia asevelvollisia. 
Af Enehjelm vastasi synkkänä, että 
hänen piti ajatella perhettään ja 
että asepalveluksesta eronneet 
henkilöt ja muut, jotka eivät ha-
lunneet palvella venäläisiä, eivät 
saaneet heille luvattua tukea. 
Sivalsin lyhyesti, että jokainen 
toimii omantuntonsa mukaan.”

Konrad Westlin kertoo tämän vä-
likohtauksen jälkeisistä dramaat-
tisista tapahtumista tarkemmin 
kirjassaan Två år i rysk fångens-
kap. Hänet ja Otto Eriksson kar-
kotettiin Tjerdiniin Uralvuorille. 

KAIKISTA tunnetuimman atten-
taatin päivä lähestyi, kohteena 
Bobrikov. Vaihtelevat ryhmittymät 
olivat jo suunnitelleet häntä koh-
taan attentaatteja, mutta mikään 
niistä ei toteutunut eri syistä. 
Eugen Schauman halusi suorittaa 
tehtävän yksin ja sai salaliittolai-
silta ”yksinoikeuden” murhaan 
v. 1904 juhannukseen asti.  

Attentaatti aamupäivällä 
16. kesäkuuta Senaatintalon – 
valtioneuvoston nykyisen Smolna-
juhlahuoneiston – edessä on 
kirvoittanut lukuisia kirjoituk-
sia, joten tapahtumien kulkua 
ei tarvitse toistaa tässä. Bobrikov 
kuoli seuraavana päivänä, Eugen 
Schauman välittömästi ammut-
tuaan itsensä.

Eräs salaliittolaisista oli Lennart 
Hohenthal, Eugen Schaumanin 
tuttu kouluajoilta Vaasasta, jossa 
Eugen vietti aikaa isänsä, läänin 
kuvernööri Waldemar Schauma-
nin luona. Isä toimi kuvernöörinä 
v. 1894–1898.

Pohjanmaan väestön suhtau-
tuminen tekoon näkyi seuraa-
vana sunnuntaina Närpiön ja 
Ylimarkun maanteiden varrella; 
pylväisiin ja aitoihin oli kiinni-
tetty pieniä, painettuja julisteita. 
Kirkon kellotapulissa närpiöläisiä 
odotti taulu, jossa luki ”Kauan 
eläköön sankari Schaumanin 
muisto!” Taulun oli maalannut 
Axel Gallen-Kallelan oppilas Carl 
Bengts.

Bobrikov antoi itse täysin eri-

liiketoimintoja, kieltämään 
kokoontumisia, hajottamaan 
yhdistyksiä ja karkottamaan ih-
misiä. Välittömästi ilmoitettiin 
ensimmäisistä karkotuksista, 
joiden kohteeksi joutuivat mm. 
vaasalaisveljekset Eugen ja Reguel 
Wolff  sekä Pyhäjoella syntynyt 
Jonas Castrén.

Bobrikov erotti yhteensä 300 vir-
kamiestä, joista 18 oli senaattoreita. 

Heinäkuussa oli Eric von Troilin 
vuoro. Hänet pidätettiin kirkkaas-
sa päivänvalossa ja vietiin kotiin-
sa, jossa Vaasan poliisilaitoksen 
päällikkö Axel af Enehjelm odotti 
yhdessä kahdeksan poliisimiehen 
kanssa. Von Troil määrättiin pois-
tumaan maasta viikossa, ja poliisit 
suorittivat tarkan kotietsinnän 
hänen kaupunkihuoneistossaan 
ja kesähuvilallaan. Jopa lapsille 
tehtiin ruumiintarkastukset.

Von Troil matkusti laivalla 
Sundsvalliin 30. heinäkuuta. 
Vaikka lehdet eivät saaneet sa-
nallakaan mainita hänen kar-
kotustaan, satamassa odotti silti 
suuri väkijoukko. Von Troil hei-
lutti laivan kannelta nyrkkiään 
Enehjelmille. Väkijoukko lauloi 
Vaasan marssin. 

Tukholmasta muodostui nyt 
Suomen vastarintaliikkeen kes-
kus. ”Tukholman valtiopäivillä” 
syyskuussa 1903 keskusteltiin 
järjestäytyneestä aktiivisesta vas-
tarinnasta Bobrikovin hallintoa 
vastaan. Maaliskuussa 1904 pi-
dettiin oululaisrehtori Mauno 
Rosendalin aloitteesta Bodenin 
suurtapaaminen, jonne matkusti 
sosialisteja ja suomalaiskansa-
laisia, heidän joukossaan Kyösti 
Kallio Nivalasta.

VASABLADETIN päätoimittaja 
Edvin Sundquist kuvaili ilma-
piiriä Vaasassa, jossa etenkin 
ruotsinkielisen lukion opiske-
lijat joutuivat usein kahnauk-
siin venäläissantarmien kanssa. 
Pari hänen luokkatoveriaan oli 
joutunut putkaan nujakoituaan 
santarmien kanssa. Af Enehjelm 
raportoi asiasta lukion rehtorille, 
joka piti opiskelijoille puhuttelun. 
Pian sen jälkeen paikalle saapui 
kouluhallituksen ylitarkastaja 
Werner Tawaststjerna laittamaan 
asiat järjestykseen.

Suuri väkijoukko osoitti kun-
nioitusta maasta karkotetulle Eric 
von Troilille hänen matkatessaan 
Sundsvalliin laivalla.

”Silloin me nousimme ylös, 37 nuorukaista, jokai  sella suuri puukko murhaavasti sivulla roikkuen”
Wikipedia Museovirasto Museovirasto



36 – katternö katternö – 37

laisen kuvan todellisuudesta het-
ki ennen attentaattia tehdyssä 
haastattelussa:

”Tilanne Suomessa on tyydyttävä, 
koko kehitys varovaisen rauhal-
lista. Suomalaiset ymmärtävät 
tilanteen ja käyttäytyvät asian-
mukaisesti venäläisiä kohtaan 
[…] Tilanne on kehno ainoastaan 
ruotsalaisille. Ruotsalaisliike kii-
hottaa suomalaisväestöä kaikin 
mahdollisin tavoin venäläisiä 
vastaan. Julistukset Ruotsista 
vyöryvät Suomeen kuin hydra.” 

Bobrikovin sympatiat olivat van-
hasuomalaisten puolella. He muo-
dostivat väestöstä seitsemän kah-
deksasosaa, hän väitti. Helsingin 
kaupunki ei kuitenkaan antanut 
Bobrikoville rauhaa. ”Tämä kau-
punki on eripuraisuuden tyyssija. 
Täällä kipinöi ilman syytä. Nuor-
suomalaisilla on samat periaatteet 
kuin ruotsalaisilla, mutta he ovat 
vielä kiivaampia.” 

SEURAAVA ATTENTAATTI ta-
pahtui kuusi viikkoa Bobrikovin 
kuoleman jälkeen. Sisäministeri 
ja Suomen ministerivaltiosihteeri 
Vjatšeslav von Plehwe murhattiin 
28. heinäkuuta 1904 pommi-iskus-
sa, jonka takana oli venäläinen 
sosialistivallankumouksellinen 
Jegor Sozonov. Plehwe oli saanut 
sisäministerin viran sen jälkeen, 
kun hänen edeltäjänsä Dmitri 
Sipjagin joutui myös murhan 
kohteeksi; hänet ampui vallan-
kumouksellinen v. 1902.

Suomen tilanne helpotti hie-
man Bobrikovin ja Plehwen kuo-
lemien jälkeen. Diktatuuriasetus 
oli kuitenkin vielä voimassa. Uusi 
kenraalikuvernööri, Ivan Obo-
lenski, sai saapuessaan maahan 
elokuussa 1904 pahaenteisen 
tervetulosähkeen: ODOTAMME 
SINUA LÄHIAIKOINA. STOP. TÄÄLLÄ 
200 ASTETTA LÄMMINTÄ. STOP. 
BOBRIKOV 

Uutta oli, että säädyt kutsut-
tiin jälleen koolle valtiopäiville. 
Myös maasta karkotetut saivat 
osallistua. Leo Mechelin palasi 
Suomeen joulukuussa ja sai san-
karin vastaanoton.

Säätyvaltiopäivillä 1904–1905 
oli täysin muuttunut ilmapii-
ri. Ritaristossa ja aatelistossa 

oli 167 perustuslaillista ja vain 
30 myöntyväisyysmiestä. Por-
varisäädyssä suhde oli 67–3, 
talonpoikaissäädyssä 62–25 ja 
pappissäädyssä 24–24. Lisäksi 
sosialisteja oli kolme.

Valtiopäivillä laadittiin no-
peasti keisarille Suuri anomus, 
jolla vaadittiin laillisten olojen 
täydellistä palauttamista. Kaikki 
karkotukset peruttiin tammikuus-
sa 1905. Maaliskuussa kumottiin 
asevelvollisuusasetus ja sovittiin, 
että Suomi maksaisi sen sijaan 
Venäjän valtionkassaan vuosittain 
tietyn miljoonasumman.

Asianajaja Arne Cederholmin 
vaati valtiopäivillä, että proku-
raattori Eliel Johnsson erotettai-
siin virastaan ja prokuraattorin 
virka ”palautettaisiin vastaamaan 
alkuperäistä tarkoitustaan”. Ce-
derholm selitti Eugen Schau-
maniin viitaten, ettei useampia 
samanlaisia tekoja tapahtuisi 
enää Suomessa.

UUSI ATTENTAATTI oli kuiten-
kin samaan aikaan suunnitteil-
la, juuri kyseistä prokuraattoria 
vastaan. Eliel Johnsson oli ollut 
Bobrikovin aulis neuvonantaja 
esimerkiksi karkotusten suhteen, 
ja hän oli myös luonut järjestel-
män kuntien ja niiden luotta-
musmiesten velvoittamiseksi, 
kun ne kieltäytyivät järjestämästä 
kutsuntalautakuntien vaaleja. 

Vuoden 1904 joulunpyhien jäl-
keen Lennart Hohenthal liittyi 
vastaperustettuun Suomen ak-
tiiviseen vastustuspuolueeseen. 
Prokuraattori ja juuri virkaan 
nimitetty ministerivaltiosihteeri 
Constantin Linder olivat puolueen 
ensisijaiset salamurhakohteet. 
Linder oli toiminut viisi vuotta 
senaatin talousosaston varapu-
heenjohtajana – pääministe-
riä vastaavassa tehtävässä – ja 
saavuttanut lähes yhtä vihatun 
maineen kuin Bobrikov.

Hohenthalin suunnitelmana 
oli likvidoida Linder ja Johnsson 
samalla kertaa. Hän päätti ujut-
tautua heidän lähelleen eniten 
luottamusta herättävässä asussa, 
”pyhässä venäläisupseerin uni-
vormussa”.

Hohenthal hankki univormun 
Pietarista. Siellä hän sattui to-

distamaan 22. tammikuuta 1905 
niin kutsuttua verisunnuntaita, 
jossa tsaarin sotilaat avasivat tu-
len rauhallisia mielenosoittajia 
kohti. Sadat kuolivat ja tuhannet 
haavoittuivat. Ruumiit jätettiin 
kaikkien nähtäville.

Kolme päivää myöhemmin Hel-
singissä hän puolestaan näki, 
miten poliisit sapelit käsissään 
hakkasivat pahaa aavistamatto-
mia mielenosoittajia. 

Linder oli ehtinyt matkustaa 
Pietariin kohtalokkaana päivänä 
6. helmikuuta. Muutoin kaikki 
sujui Hohenthalin huolellisen 
suunnitelman mukaan. Vartijat 
tekivät hänelle kunniaa, kun hän 
saapui Eliel Johnssonin asunnolle 
venäläisupseerin turkiskauluksi-
sessa takissa. Hän antoi vartijoille 
käyntikortin, jossa luki: Alexandre 
de Gadd, Lieutnant de la garde, St. 
Petersbourg. Samalla hetkellä kun 
prokuraattori astui ulos työhuo-
neestaan, Hohenthal veti esiin 
browning-pistoolinsa ja ampui 
kahdeksan laukausta tätä kohti. 
Prokuraattoriin osui laukauksista 
seitsemän ja hän kuoli.

Hohenthal joutui kiivaaseen 
laukaustenvaihtoon Johnssonin 
palveluksessa olevan konstaapelin 
ja Juhani-pojan kanssa. Hohenthal 
haavoittui oikeaan jalkaansa, 
mikä esti pakenemisen. 

Tapaus tuli oikeuden käsiteltä-
väksi 8. maaliskuuta. Tuomiona 
oli elinkautinen kuritushuone-
rangaistus hovioikeuden ases-

sori Pehr Evind Svinhufvudin 
legendaarisen puolustuspuheen 
jälkeen. Svinhufvud kritisoi kohta 
kohdalta Johnssonin toimintaa 
lain ylimpänä puolustajana. 
Hän viittasi siihen, että rikos-
lain tarkoituksena oli tuomita 
valtiopetoksen kaltaisista teoista, 
joilla pyritään laittomasti kumo-
amaan suuriruhtinaskunnan 
hallintotapa, ja että kansainoikeus 
tunnustaa oikeuden itsepuolus-
tukseen. Hän ei kertaakaan koko 
pitkän puolustuspuheensa aikana 
kuvaillut Lennart Hohenthalin 
tekoa murhaksi.

Valtionhoitaja armahti Hohen-
thalin joulukuussa 1918 julis-
tuskirjalla, jossa armahdettiin 
kaikki ennen maaliskuuta 1917 
”valtiorikoksen tahi muun rikok-
sen yksinomaan valtiollisista 
syistä” tehneet henkilöt.

PROKURAATTORI Johnssonin 
attentaatti ei jäänyt viimeiseksi. 
Seuraavana oli vuorossa Viipurin 
kuvernööri Nikolai Mjasojedovin 
salamurhayritys 21. maaliskuu-
ta 1905. Kurikkalaissyntyinen Mat-
ti Reinikka livahti kuvernöörin 
toimistoon ja ampui tätä kolmesti. 
Kuvernööri kuitenkin loukkaan-
tui vain lievästi. Reinikka vangit-
tiin ja tuomittiin neljän vuoden 
kuritushuonerangaistukseen.

Samana vuonna 19. heinäkuuta 
heitettiin pommi kohti Vladimir 
Deutrichia, Bobrikovin entistä 
apulaista ja sensuurikomitean 

Lennart Hohenthal soluttautui vuoden 1903 loppua 
kohti poliisin ja myöhemmin myös santarmin riveihin. 
Hän uppoutui epäilysten, vakoilun ja ilmiannon maa-
ilmaan. Tässä joitain esimerkkejä Hohenthalin v. 1908 
julkaistusta omaelämäkerrasta.
• ”Hän [von Gross] kertoi poliisivoimissa vallitsevasta kateudesta, 
erityisesti komisarioiden välillä. Kaikki kilpailivat siitä, kuka sai 
antaa raportteja, ja katsoivat syrjäsilmällä sitä, joka tiesi eniten.”

•  ”Jokainen santarmiupseeri värvää vakoojia ja maksaa jokai-
sesta raportista sen arvon mukaan; sitten aliupseerit esittelevät 
raportit päälliköilleen, luutnanteille ja ratsumestareille. Nämä 
puolestaan esittelevät ne johtajalleen, kenraali Freibergille, ja 
tämä lopulta kenraalikuvernöörille.”

•  ”Deutrich oli kaikessa hiljaisuudessa salaisen poliisin johtava 
sielu.” Kuten Freiberg, santarmin vastakappaleensa, hän raportoi 
viime kädessä Bobrikoville, joka siis sai tiedustelutietoa kahdesta 
täysin eri suunnasta.

•  ”Poliisilla oli vakoojia, jotka vakoilivat santarmeja, ja santar-
meilla vakoojia, jotka vakoilivat poliiseja. Santarmit raportoivat 
velvollisuuksiaan laiminlyövistä poliiseista, kun taas poliisit syyt-
tivät santarmeja joukkoväkivallan ja työläisten mielenosoitusten 
lietsomisesta.”

• ”Vanhasuomalaiset yrittivät harhauttaa Bobrikovia ja Bobrikov 
heitä, mutta yksi asia oli varma: Bobrikov ei antanut huijata itse-
ään. Hän ajatteli vain hyödyntää vanhasuomalaisten typeryyttä 
niin pitkään kuin mahdollista ja sitten jättää heidät kohtalonsa 
varaan.”

Systemaattista ilmiantoa

SELVIYTYI. Axel af Enehjelm pelastui Konrad Westlinin attentaatti-
suunnitelmalta.

TAPETTIIN. Nikolai Bobrikovin kohtaloksi päätyi Eugen Schauman.

TAPETTIIN. Vjatšeslav von Plehwen kohtaloksi päätyi Jegor Sozonov.

TAPETTIIN. Eliel Johnssonin kohtaloksi päätyi Lennart Hohenthal.

ylintä viranomaista, Helsingin 
Aleksanterinkadulla. Deutrich 
sai palovammoja ja pystyi palaa-
maan palvelukseen. Tekijä, Artturi 
Salovaara, pääsi pakoon.

Venäjällä Pietarin verisunnun-
taita seurasivat levottomuudet ja 
vallankumouksellinen ilmapiiri. 
Keisarin valta horjui, ensimmäiset 
neuvostot perustettiin. Helmi-
kuussa 1904 alkaneesta, verisestä 
Venäjän–Japanin sodasta kan-
tautui yhä katastrofaalisempia 
uutisia. Syyskuussa 1905 solmittu 
rauha oli Venäjälle nöyryyttävä. 

Keisari pakotettiin antamaan 
lupauksia uudistuksista, duuma 
perustettiin edustamaan kansaa. 
Suomen valtiopäivillä 1905 perus-
tuslailliset saivat enemmistön 
kaikissa säädyissä, ja Leo Meche-
linin johdolla senaatti toteutti 
eduskuntauudistuksen, joka antoi 
Suomelle yleisen ja yhtäläisen ää-
nioikeuden. Venäläistämistoimet 
lakkautettiin.

Hyvät ajat kestivät kuitenkin 
vain muutaman vuoden.

Lennart Hohenthalin elämässä 
riitti vielä jännitystä. Hän kar-
kasi aktivistiystäviensä avulla 
vankilasta klassisella tyylillä sa-
haamalla ikkunakalterin poikki 
salakuljetetulla viilalla. Tunnettu 
ruotsalaiskirjailija Albert Eng-
ström piti usein huolta suoma-
laispakolaisista ja vastaanotti 
saaristohuvilalleen kovia koke-
neen Hohenthalin.

Sieltä Hohenthal matkasi Eng-
lantiin, jonne saapui pian myös 
”pelastava enkeli”, Charlotta Zet-
terberg, joka vieraili Hohentha-
lin luona vankilassa ja auttoi 
hänet pakoon. Pian he menivät 
naimisiin. 

Charlottan sukulainen, histo-
riantutkija Seppo Zetterberg, on 
kirjoittanut Eugen Schaumanista 
suurta mainetta nauttivan kirjan, 
Viisi laukausta senaatissa.

SVENOLOF KARLSSON

Prokuraattori Eliel Johnssonille myön-
nettiin aatelisarvo v. 1904. Hänen otta -
mansa uusi sukunimi, Soisalon-
Soininen, vahvistettiin vasta hänen 
kuolemansa jälkeen.

Samalla hetkellä kun prokuraattori astui työhuoneestaan,  Hohenthal veti esiin browning-pistoolinsa ja ampui 

Fyren-pilalehden karikatyyri ”Kolmenlaisia venäläisiä Helsingissä” 
vuodelta 1907. Vakooja, santarmi ja opiskelija.
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Energistyrelsen, Danmark

H alpa vai kallis sähkö? Kulu-
neen vuoden aikana tapah-

tunut kehitys on hyvä esimerkki 
siitä, miten vaikeasti ennakoita-
vissa sähkön hinta on. 

Syys-joulukuussa 2022 sähkö-
pörssin kuukausikeskihinta oli 
Suomessa 11,5–24,6 senttiä/kWh 
(ilman lisämaksuja tai veroja), 
tammi-huhtikuussa 2023 hinta 
oli laskenut alle puoleen eli 6,1–
8,0 senttiin/kWh, minkä jälkeen se 
taas puolittui touko-heinäkuussa 
2,7–4,3 senttiin/kWh.

Tämä kehitys seuraa laajasti 
myös Keski-Ruotsin (sähköalue 
SE3) hintakehitystä, mutta yksi 
asia pistää silmään: hinta oli 
Suomessa matalampi tämän 
vuoden huhti-, touko- ja kesä-
kuussa. Suomen sähkön hinta 
on aiemmin ollut Keski-Ruotsin 
hintaa alhaisempi jonkin yksit-
täisen kuukauden ajan, muttei 
ikinä kolme kuukautta putkeen.

Kesän alhaisten hintojen taus-

talla oli yksi selkeä syy: Olkiluoto 3 
oli vihdoin täydessä tuotannossa.

Tilanne muuttui dramaatti-
sesti elokuun puolivälissä. Joi-
nain päivinä sähkön hinta oli 
maassamme Euroopan korkein. 
Keskihinta oli joinakin päivinä 
24,4 senttiä/kWh, kun taas Keski-
Ruotsissa se oli 2,4 senttiä/kWh. 
Suomen sähkön hinta laskeutui 
Ruotsin tasolla syyskuun alussa.

Asiaa selittää useiden teki-
jöiden yhdistelmä: Olkiluoto 2 
kytkeytyi yllättäen irti verkosta 
samaan aikaan kun yksi Lovii-
san reaktoreista suljettiin vuosit-
taista tarkastusta varten – minkä 
lisäksi Suomen ja Ruotsin siir-
tokapasiteetti oli sillä hetkellä 
huomattavasti heikentynyt, osin 
sekin suunnittelemattomasti.

Sähköntuotanto pieneni siis 
merkittävästi, minkä lisäksi 
täydentävän sähkönhankinnan 
mahdollisuus oli erityisen rajoit-
tunut.

Esimerkki osoittaa, että Suo-
melle on sekä suurta hyötyä että 
suurta haittaa sijainnistaan 
eurooppalaisen sähköjärjestel-
män koillisnurkassa. Niin kauan 
kuin Suomi tuottaa maan rajojen 
sisällä sen kuluttaman sähkön, 
ohjaavat sähkön hintaa pääasi-
assa kotimaiset tekijät. Sähköva-

jeessa sähkön hinta määräytyy 
pääasiassa ulkomaisten tekijöi-
den perusteella.

TOINEN ESIMERKKI  edellytys-
ten nopeasta muutoksesta löytyy 
tuulivoimasta; rakennuskustan-
nukset ovat nousseet pilviin.

Vattenfall yllätti heinäkuussa 
keskeyttämällä Englannista 
itään sijaitsevan, laajan Norfolk 
Boreas  -merituulivoimahank-
keen vain vuosi sen jälkeen, kun 
yritys oli voittanut hankkeen 
hintahuutokaupan. Hankkeen 
5,5 miljardin kruunun (460 mil-
joonan euron) kustannukset 
alaskirjataan.

”Olemme uusilla epävarmoilla 
markkinoilla nähneet kustan-
nusten nousevan jopa 40a %. Se 
koskee koko markkinoita, ei vain 
Vattenfallia”, selittää yhtiön toi-
mitusjohtaja Anna Borg.

Tanskan hallitus ilmoitti yllät-
täen heinäkuussa, että suuresti 
mainostettu hanke energiasaaren 
rakentamisesta Pohjanmerelle 
laitetaan jäihin. 

”Tanskan energiaviranomai-
nen arvioi, että valtion kulut 
hankkeesta ylittävät 50 miljardia 
Tanskan kruunua. Tästä syystä se 
on kaukana kannattavasta, mikä 
on poliittisten sopimusten aset-

tama selkeä ehto hankkeelle”, 
kerrotaan Tanskan hallituksen 
lehdistötiedotteessa.

Syyskuun ensimmäisellä vii-
kolla ilmoitettiin, että brittien 
seitsemän tuulivoimahankkeen 
huutokaupassa tehtiin nolla tar-
jousta. ”Kukaan ei enää tunnu 
uskovan niiden kannattavuu-
teen”, BBC totesi.

Toinen samansuuntainen 
uutinen on, että tanskalainen 
Ørsted-suuryritys teki alaskirja-
uksia 2,1 miljardia euron edestä 
merituulivoimahankkeiden 
takia. Myös suuri tanskalainen 
tuulivoimalavalmistaja, Ves-
tas, on tehnyt miljarditappiot. 
Molempien yritysten osakkeet 
ovat romahtaneet lyhyessä ajassa 
30 %.

VÄHEMMÄN YLLÄTTÄEN  Saksa 
kamppailee vieläkin Energie-
wende-siirtymänsä seurausten 
kanssa. Korkeat sähkön hinnat 
näkyvät nyt siinä, että yhä suu-
rempi osa teollisuudesta tekee 
uusinvestointinsa ulkomaille. 
Saksan suhdannetta kuvaillaan 
huonoimmaksi 1990-luvun jäl-
keen, suurilta osin kalliin sähkön 
takia.

Sisäpoliittisesti Saksaa on tänä 
vuonna leimannut myös erään-

lainen ”lämpösota”, jossa mm. 
saksalaisia kiinteistönomistajia 
yritetään pakottaa asentamaan 
lämpöpumppuja. Esitystä ajaa 
vihreiden elinkeino- ja ympäris-
töministeri Robert Habeck. Laa-
joista protesteista huolimatta 
Saksan liittopäivät äänesti epä-
suositun esityksen puolesta syys-
kuun alussa.

On selvää, että Saksa tulee jää-
mään kauas v. 2030 päästötavoit-
teistaan. Tuuli- ja aurinkovoiman 
vahvasta laajentamisesta huoli-
matta maan fossiilisen energi-
antuotannon osuus oli v. 2022 
samalla tasolla (43,6 %) kuin 
v. 2016 (43,9 %).

Tämän kuuden vuoden aikana 
ydinvoimatuotantoa poistet-
tiin käytöstä 50 TWh:n edestä 
(80,2 TWh:ta v. 2016 verrattuna 
32,8 TWh:iin v. 2022). Jos tätä fossii-
litonta sähköntuotantoa ei olisi 
poistettu, fossiiliset päästöt oli-
sivat olleet kymmenen prosent-
tiyksikköä alhaisemmat v. 2022.

Tuuli- ja aurinkosähkön kas-
vava osuus on myös lisännyt 
Saksan sähköjärjestelmän tasa-
painottamisen kustannuksia 
– 2,1 miljardia euroa v. 2021 – 
minkä lisäksi 1,3 miljardia euroa 
on käytetty erityistoimiin, joilla 
sähköjärjestelmä pidetään käyt-
tövarmuusmarginaalien puit-
teissa.

Saksan paradoksi sai loogi-
sen symbolisen ilmentymänsä 
viime talvena, kun Länsi-Saksan 
Garzweilerissä purettiin joukko 
tuulivoimaloita – viereisen rus-
kohiilikaivoksen laajentamisen 
tieltä.

TÄTÄ  TAU STA A  VA ST E N  voi 
olla järkevää suhtautua varauk-
sella ennusteisiin energia-alan 
ja sähkön hinnan tulevasta kehi-
tyksestä. Sää ja politiikka ovat 
tunnetusti arvaamattomia ja vai-
kuttavat energiasuuntauksiin 
enemmän kuin mikään muu.

Kuten viereinen artikkeli osoit-
taa, vielä syyskuussa ei voida var-
muudella tietää, miltä tulevan 
talven sähkön hinnat näyttävät. 
Halpoja sähkön hintoja kaipai-
levan kannattanee kuitenkin 
toivoa, että talvesta muodostuu 
oikein lämmin, tuulinen ja satei-
nen.

SVENOLOF KARLSSON

Kukaan ei tiedä, 
miten sähkön hinnat 
kehittyvät

Sää ja politiikka ovat 
tunnetusti arvaamat-
tomia ja vaikuttavat 
energiasuuntauksiin 
enemmän kuin mikään 
muu. 

Energistyrelsen, Danmark

Kuvitus Jyllannin rannikolta 80 km 
Pohjanmerelle päin suunnitellusta 
keinotekoisesta energiasaaresta. 
Sähkötekniset laitokset huoleh-
tivat sähköstä suuressa mitta-
kaavassa ja jakavat sitä edelleen 
ympäröivistä tuulivoimaloista. 
   ”Energiasaari vahvistaa ase-
maamme merituulivoiman vih-
reänä suurvaltana. Varmis-
tamme tulevaisuuden vihreän 
energiahuollon. Tanska ottaa 
edelläkävijämaana 360 asteen 
vastuun”, selitti Tanskan edellinen 
ilmasto- ja energiaministeri Dan 
Jørgensen viime vuonna.

Kaasupulan riski 
myös tulevana talvena

Lämmin sää oli ratkaiseva te-
kijä, jonka ansiosta Euroop-

pa selviytyi viime talven ener-
giakriisistä odottamattoman 
hyvin. Energiahuolto tulevaa 
talvea varten ei kuitenkaan ole 
turvattu, vaikka Euroopassa 
on kehitetty monenlaisia toi-
menpiteitä Venäjän kaasusodan 
vaikutusten torjumiseksi. Jos 
talvesta tulee yhtä kylmä kuin 
vuonna 2010, kaasuvarastot ei-
vät tule riittämään. Ainakaan 
Saksassa.

Tämä käy ilmi Saksan kaa -
su varastoinnin toimialaliiton 
(INES, Initiative Energien Spei-
chern) tuoreimmista mallinnuk-
sista elo kuulta. 

Vaikka kaasuvarastot ovat tal-
ven partaalla täynnä, Saksal-
la on edessään vuoden  2024 
tammikuussa, helmikuussa ja 
maaliskuussa yhteensä 33 TWh:n 
kaasualijäämä – jos talvesta siis 
muodostuu yhtä kylmä kuin 
vuonna 2010.

INES

Suomi ja Eurooppa 
selviytyivät kaasun ja 
sähkön pahimmista 
hintaskenaarioista 
lämpimän talven 2022–
2023 ansiosta. Mutta 
vaara ei ole ohi. Jos 
saamme kylmän tal-
ven, äärimmäiset hin-
nat uhkaavat jälleen.

33 TWh on enemmän kuin 
mitä Olkiluodon kolme ydinvoi-
mareaktoria voivat teoreettisesti 
tuottaa vuodessa.

Tällaisessa skenaariossa seu-
raukset olisivat dramaattiset 
ennen kaikkea saksalaisteolli-
suudelle, joka nykyisen lainsää-
dännön mukaisesti kytketään 
kaasupulassa ensimmäisenä irti. 

Koska kaasulla on sähköntuo-
tannossa niin merkittävä rooli, 
voidaan ennustaa, että sähkön 
hinta tällaisessa tapauksessa 
ampaisisi ennennäkemättö-
miin lukemiin sekä Saksassa 
että muuallakin, myös Suomessa.

O N G E L M A A V O I D A A N  havain-
nollistaa siten, että kaasun ky-
syntä vaihtelee suuresti vuoden 
mittaan ja että Saksan kaasu-
varastot – valtavasta koostaan 
huolimatta – eivät nykypäivänä 
riitä täyttämään tarvetta hyvin 
kylminä talvina, vaikka varasto-
ja jatkuvasti täytetäänkin. 

Tässä yllä näytetään ”lämpi-
män” talven (v. 2020) ja ”kylmän” 
talven (v. 2010) lopputulos:

Kuviossa vihreä viiva näyt-
tää kaasuvarastojen täyttötason 

EU:ssa sään kannalta tavallisena 
vuonna (kuten v. 2016), vihreä 
kenttä näyttää täyttötason ”läm-
pimänä” vuonna (2020), sininen 
kenttä täyttötason ”kylmänä” 
vuonna (2010).

Kuten näkyy, Saksan alijää-
mä on kylmänä vuonna 8, 15 ja 
12 TWh tammi-, helmi- ja maa-
liskuussa.

Toisin sanoen kyseessä on dra-
maattinen ero säästä riippuen. 

INES huomauttaa, että kaa-
suvarastojen asiakkaiden ta-
loudelliset optimoinnit voivat 
muuttaa mallinnuksen kaasu-
varastointikäyrän kulkua.

INES:in toimitusjohtaja Se-
bastian Bleschken mukaan on 
elintärkeää, että kaasuvaras-
toinnin infrastruktuurin laa-
jentamista jatketaan nopeasti 
ja että kapasiteettia lisätään 
nesteytetyn maakaasun (LNG) 
vastaanottamiseksi. 

Euroopan tämänhetkisten 
toimenpiteiden arvioidaan 
johtavan siihen, että riittävät 
kaasutoimitukset myös kylmi-
nä talvina voidaan taata vasta 
talvella 2026/2027.

SVENOLOF KARLSSON
Sebastian Bleschke, 
INES:in toimitusjohtaja

teemana energia
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VETY ON yksinkertaisin, kevyin, 
yleisin ja Big Bangin jälkeen uni-
versumin aikaisimmin muodos-
tunut alkuaine. Se on kaksiatomi-
sena kaasuna (H2) ilmakehässä 
harvinainen, mutta sitäkin 
yleisempi sidotussa muodossa 
vedessä eli divetymonoksidissa 
(H2O).

Vetykaasu on energia-alalla 
nykyisin sekä rakastettu että 
kyseenalaistettu. 

Poliitikot ilmaisevat rakka-
uttaan vetyyn 430 miljardilla 
eurolla, jolla EU on päättänyt 
tukea vetyhankkeita v. 2030 asti. 
Summa vastaa Suomen viittä 
vuosittaista valtion budjettia. 
Tämä suunnaton verorahamäärä 
löytänee vastaanottajansa seit-
semässä vuodessa.

Myös Suomen hallitus, niin 
edellinen kuin nykyinenkin, 
syleilee vetyä. Vuonna  2020 
perustettiin kansallinen vetyk-
lusteri, jossa on syyskuuhun 2023 
mennessä 82 jäsentä, monet kan-
sainvälisesti toimivia suurkon-
serneja. 

Huhtikuussa 2021 perustettiin 
erityinen Pohjolan Both2nia-
vetyklusteri, jossa on tällä het-
kellä 124 jäsentä, jopa lukuisien 
rannikkokuntien edustajia. 

Keskeinen kysymys on, miten 
vety saadaan sinne, missä sitä 
käytetään. Lyhyen vastauksen 
mukaan se toimitetaan pohjoi-
seen Suomen ja Ruotsin teräste-
ollisuudelle ja etelään Manner-
Euroopalle. Tehokkaimmin se 
tapahtuu putkistojärjestelmän 
kautta.

Edellinen energiaministeri 
Mika Lintilä kuvaili houkutte-
levaa tulevaisuudennäkymää: 
”Pohjanlahden perukasta on 
tulossa jonkinlainen Persian-
lahti sillä tuulivoimalla, mitä 
sinne kaavaillaan.”

V E R TA I L U R U O T S I I N  paljastaa 
samankaltaisuuksia ja eroja. 
Nykyisen vetyhypetyksen teol-
lisuusaloitteen tekivät v. 2016 
LKAB-kaivosyhtiö, Vattenfall-
energiayhtiö – molemmat koko-
naan valtion omistuksessa – ja 

SSAB-teräsyhtiö, Suomen ja Ruot-
sin valtiot osaomistajina.

Nämä kolme yritystä lanseera-
sivat HYBRIT-käsitteen (Hydro-
gen Breakthrough Ironmaking 
Technology), jonka tarkoituksena 
on kehittää ja teollistaa mene-
telmä teräksen valmistukseen 
ilman hiiltä. Tämä vähentäisi 
merkittävästi terästeollisuuden 
hiilidioksidipäästöjä.

Lyhyesti sanottuna vety voi 
korvata hiilen ja koksin, joita 
on perinteisesti käytetty pelkis-
tykseen eli hapen irrottamiseen 
rautamalmista. Jäännöstuot-
teena syntyy hiilidioksidin 
sijaan vettä. 

Menetelmä on tunnettu, mutta 
teollisuusyritykset pyrkivät nyt 
ensimmäistä kertaa hyödyntä-
mään prosessia suuressa mitta-
kaavassa. Niiden tavoitteena on 
koko toiminnan muuttaminen ja 
”vihreän teräksen” tuottaminen.

Muutkin ovat tarttuneet ide-
aan. Vuonna 2020 perustetun, 
pääomasijoittajien ohjaaman 
H2GS-yrityksen (H2 Green Steel) 
ja HYBRIT-yritysten välillä on 
näkynyt jopa vihamielisyyttä, 
sillä molemmat kilpailevat 
tietyssä määrin malmiesiinty-
mistä, sähkön saatavuudesta ja 
muustakin.

Myös Ruotsin entinen ja nykyi-
nen hallitus on puhunut näi-

den hankkeiden puolesta. Kun 
Ruotsin EU-puheenjohtajuus 
alkoi v. 2023, EU:n arvohenkilöt 
kutsuttiin tutustumaan LKAB:n 
kaivokseen Kiirunaan.

M YÖ S Y K S I T Y I S E T  varat ovat 
alkaneet virrata yhä suurem-
massa mittakaavassa vetyhank-
keisiin. Suomessa Herlinin suku 
on mm. päämies Antin välityk-
sellä ilmaissut tukensa vihreää 
siirtymää edistäville hankkeille. 
Ilkka-veli on mukana useita 
vetypohjaisia tehtaita Suomeen 
suunnittelevan Ren-Gas-yrityk-
sen toiminnassa.

Ruotsissa paljastettiin vast-
ikään, että mm. Wallenbergin ja 
Stenbeckin klassiset rahasuvut 
ovat muiden sijoittajien joukossa 
sijoittaneet 18 miljardia kruunua 
(noin 1,5 miljardia euroa) H2GS-
yritykseen, joka on luvannut 
käynnistää vihreän teräksen 
tuotannon Bodenissa jo v. 2025 
lopulla.

Myös useat suuret eläkera-
hastot osallistuvat H2GS-hank-
keiden rahoitukseen, niiden 
joukossa Yhdysvaltain entisen 
varapresidentti Al Goren Just 
Climate -sijoitusyhtiö.

Suomessa Fortumin ja Nesteen 
kaltaiset suuryritykset ovat jul-
kistaneet merkittäviä vetysuun-
nitelmia. Suomen ensimmäisen 

Erään huomiota he-
rättävän lausunnon 
mukaan Pohjanlah-
den tuuli voi saada 
samanlaisen merki-
tyksen kuin Persian-
lahden öljy. Avain 
siihen on vetykaasu. 
Paljon on kuitenkin 
vielä todistettavaa.

Onko vety 
tulevaisuutemme?

vihreän vedyn tuotantolaitoksen 
peruskivi muurattiin P2X-yri-
tyksen johdolla Harjavallassa 
tämän vuoden alussa.

Lähiseudulla (Kokkolassa) Fle-
xens-yritys on esitellyt suunni-
telman 300 megawatin vedyntuo-
tantolaitoksesta. Yrityksellä on 
ahvenanmaalaiset juuret, mutta 
nykyisin sen suurin omistaja on 
ranskalainen Lhyfe.

SSAB:n Raahen terästehtaalla 
on selkeästi suurin potentiaali 
vähentää Suomessa kasvihuo-
nekaasupäästöjä, sillä tehdas 
aiheuttaa tällä hetkellä 7 % maan 
päästöistä. Tavoitteena on muut-
taa osa teräksen tuotannosta 
päästöttömäksi v. 2026 mennessä.

S U O M E N  J A  R U OTS I N  väli-
nen selkeä ero näkyy julkisessa 
keskustelussa. Ruotsin akatee-
misessa maailmassa ja tiedo-
tusvälineissä kyseenalaistetaan 
laajasti vedyn avainrooli vihre-
ässä siirtymässä.

Kritiikin mukaan ongelma 
juon taa juurensa itse prosessiin, 
jossa vetyä on tarkoitus tuottaa 
päästöttömästi veden elektrolyy-
silla, mikä vaatii valtavan määrän 
sähköä – HYBRIT:ille vuodessa 
70 TWh ja H2GS:lle 12 TWh. 82 TWh 
on täsmälleen se sähkön määrä, 
jonka koko Suomi kulutti v. 2022.

Epäilykset koskevat juuri tätä 
mahdollisuutta lyhyessä ajassa 
käynnistää suunnattomien säh-
kömäärien uusi tuotanto niin 
halpaan hintaan, että taloudel-
linen tulos on viime kädessä 
positiivinen. 

Tähän liittyy myös epäilys siitä, 
ehtiikö uuden sähkön siirtämi-
seen tarkoitettu sähköjärjestelmä 
– linjojen ja infrastruktuurin 
rakentamista unohtamatta – 
kehittyä vaadittavaan tahtiin. 
Ruotsin lupaprosessit ovat Euroo-
pan hitaimmat.

Kritiikkiä kohdistuu myös liian 
huonoon hyötysuhteeseen, jos 
vety käytetään energian varas-
tointiin ja myöhemmin muute-
taan takaisin sähköksi.

M I TÄ  S E  TA R KO I T TA A  Poh-
janmaalle, jos suunnitelmat 
laajamittaisesta tuulivoimatuo-
tannosta ja vedyntuotannosta 
muuttuvat todeksi?

 Se vaatii ennennäkemätöntä 
tuulivoiman rakentamista sekä 

Gasgrid

Inkoon kompressoriasema Baltic 
Connector -kaasuputkea varten. 
Putki yhdistää Suomen maakaa-
suverkon Baltian maihin.

Suunnitellut vetyputket
Olemassa olevat kaasuputket
Yhdistävä putki
Suunnitellut tuulivoimapuistot

Tampere

Kiiruna

Kemi

Oulu
Raahe

Kokkola

Vaasa

Turku

Swinoujscie

Gällivare

S U O M I

V IRO

L AT V I A

L IE T T UA

P U O L AS A K S A

TA NS K A

RU OT S I

Boden
Luulaja

Skellefteå

Uumaja

Gävle

Gotland

Bornholm

Örnsköldsvik

Nordic 
Hydrogen 
Route

Nordic-Baltic 
Hydrogen 
Corridor

Baltic Sea
Hydrogen
Collector

Kartta suunnitelluista 
vetyputkistohankkeista. 

Baltian maiden läpi ja 
meren yli Inkoon kulkeva 
putki on jo paikallaan ja 
liitettynä Suomen maa-
kaasuverkkoon. Tässä 
putki on merkitty suun-
niteltujen vetyputkisto-
jen mahdolliseen liitän-
täpaikkaan. Maakaasu 
on tässä yhteydessä 
helposti vaihdettavissa 
vetykaasuun.  

Suunnitelluista meri-
tuulivoimapuistoista ei 
ole täydellistä ja päivi-
tettyä luetteloa. Nämä 
merkityt merituulivoi-
mapuistot perustuvat 
eri lähteisiin.  Kaikkia 
tuulivoimasuunnitelmia 
ei toteuteta, kun taas 
uusia todennäköisesti 
ilmestyy.

maalla että merellä. Suunnitteilla 
olevat merituulivoimapuistot 
ovat usein sitä kokoluokkaa, että 
ne ylittävät sähkömäärältään 
Olkiluoto 3:n. 

Tällaisten sähkömäärien liittä-
minen Suomen sähköverkkoon 
on tuskin mahdollista, sillä verk-
koa ei ole mahdollista mitoittaa 
niin suureksi. Ainoa järkevä tapa 
kuljettaa tätä energiamäärää on 
kaasuna.

 Se edellyttää omaa vetyinfra-
struktuuria; putkistojärjestel-
mää, jossa vety kuljetetaan suu-
ren paineen alaisena. Suomen ja 
Ruotsin infrastruktuuriyhtiöiden 
toimitusjohtajat kertovat asiasta 

tämän julkaisun sivuilla 4–5.
 Vielä ei ole selvitetty, miten 

hyvin nämä hankkeet ottavat 
ympäristönäkökohdat huomi-
oon. Itämerta ja Pohjanlahtea 
kuvaillaan erityisen herkiksi, ja 
vaikka pelkästään osa lukuisista 
merituulivoimasuunnitelmista 
toteutuisi, meriympäristö muut-
tuisi oleellisesti.

Voidaan myös mainita, että 
Ruotsin merenkulkulaitos on 
nostanut esiin vaikeudet tal-
visaikaan, kun laivaliikenne on 
riippuvainen jäänmurtajista. 
Viranomaisen tilaama analyysi 
osoittaa, että vuosien varrella 
jäänmurtajaliikenne on jääti-

lanteen takia kulkenut pitkälti 
juuri niiden alueiden läpi, joille 
suunnitellaan Pohjanlahden 
tuulipuistoja.

 Lisäksi on epäselvää, onko jät-
tihankkeille ylipäätään saatavilla 
osaamista ja työvoimaa. Ihmisten 
taipumus jättää suurkaupungit 
pohjoisten työpaikkojen takia 
on rajallinen.

 Keskustelua voidaan myös jo 
nyt käydä siitä, että suuri määrä 
tuotetusta sähköstä ja vedystä on 
tarkoitettu käyttäjille etelämpänä 
Euroopassa, mikä tarkoittaa mah-
dollisten voittojen päätymistä 
tuotantoalueen ulkopuolelle.

SVENOLOF KARLSSON
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S ähköntuotanto on melko 
merkityksetöntä ilman säh-

köverkkoa. Lukuun ottamatta 
erityistilanteita, joissa kaikki 
tuotettu sähkö voidaan käyttää 
sen tuotantopaikalla, sähkö täy-
tyy siirtää käyttäjille. Se vaatii 
fyysisiä johtoja ja niihin liittyviä 
voimansiirtokomponentteja.

Lisäksi useiden tekijöiden täytyy 
olla kohdallaan, niiden joukossa 
esim. jännitteensäätö, taajuussää-
tö sekä pyörimisenergian, lois-
energian ja tasesähkön saatavuus. 
Kaikki tämä on välttämätöntä 
sähköjärjestelmän käyttövarmuu-
den takaamiseksi ja tehokkaaksi 
hyödyntämiseksi.

Toisin sanoen sähköverkon ra-
kentaminen ja ylläpitäminen on 
tarkkaa työtä. Herrfors Verkon toi-
mitusjohtaja Kristian Finell kertoo 
”kaiken vaikuttavan kaikkeen”.

Eräs perusseikka on, että säh-
könsiirto tapahtuu eri jännite-
tasoilla: pienjännite, keskijännite 
ja suurjännite, tavallisen talono-
mistajan saavuttavasta 0,4 kilo-
voltin (kV) pienjännitelinjasta 
suurimpien kantaverkkolinjojen 
400 kilovolttiin.

Sähköverkkoa voidaan tarkas-
tella hierarkiana: kantaverkko-
alueverkko-jakeluverkko. Fin grid 
omistaa kantaverkon ja on koko 
Suomen sähköjärjestelmän jär-
jestelmäoperaattori. Paikallinen 
jakeluyhtiö, joita on Suomessa 
77 kappaletta, toimittaa viimei-
senä sähkön asiakkaalle. Keski-
tasolla on alueverkko, jolla on 
kymmenisen omistajaa, niiden 
joukossa Herrfors Verkko.

Vielä täytyy muistaa, että kai-
kella sähköverkkotoiminnalla on 
Energiaviraston valvoma mono-
poli. Viranomainen määrittelee 
verkkoyhtiöiden asiakaslasku-
tuksen raamit.

KRISTIAN FINELL kertoo, että 
tuulivoiman mittava nykylaa-
jentuminen on muuttanut toi-
mintaedellytyksiä enemmän 
kuin mikään muu:

”Tuulivoiman rakentaminen 
keskittyy Länsi-Suomeen, kun 
taas pohjois-eteläsuuntainen 
siirtokapasiteetti on rajoittu-
nut. Uusien tuulipuistojen sähkö 
toimitetaan pääasiassa etelään, 
muutoin sähköntuotanto riittää 

hyvin alueen omiin tarpeisiin”, 
Finell selittää.

Herrforsin alueverkko on käy-
tännössä täynnä siihen liitettyjen 
tuulipuistojen tai liittymissopi-
muksen saaneiden puistojen 
takia. Sekä Fingrid että Herrfors 
Verkko ryhtyivät viime keväänä ra-
joittamaan uusien tuulipuistojen 
liittymistä alueverkkoon. Fingrid 
on huolissaan järjestelmän va-
kaudesta, jota suuntaajia vaativat 
laitokset (tuuli- ja aurinkovoima) 
uhkaavat. 

Uudet tuulivoimaliittymät jou-
tuvat siis odottamaan ainakin 
v. 2027 asti, jolloin kantaverkon 
vahvistaminen valmistuu. 

Suunnitelman toteutumisen 
kannalta ratkaisevaksi muo-
dostuu uusi 400 + 110 kilovoltin 
voimajohtohanke Jylkän ja Alajär-
ven välillä (ks. kartta). Fingridin 
Rannikkolinjan siirtokapasiteetti 
voidaan vapauttaa, kun tämä voi-
majohto otetaan käyttöön. 

Toinen alueellisesti tärkeä pa-
rannus on Sandåsin uusi liitäntä-
asema, jonka Fingrid suunnittelee 
liittävänsä Herrforsin alueverk-
koon Munsalan Jussilassa.

Tärkeä osa palapeliä on se, että 
Herrfors vastaa Fingridin Jylk-
kä-Alajärvi-reitin 110 kilovoltin 
linjan rakentamisesta. Kun voi-
majohto on paikallaan, Herrfors 
Verkko voi optimoida ja lisätä 
omaa siirtokapasiteettiaan.

KAPASITEETIN lisäämisestä 
kertoo se, ettei huippukuor-
mitus Herrforsin alueverkon 
eteläosassa ole tähän mennes-
sä ikinä ylittänyt 200:aa mega-
wattia. 

”Kuormitus on periaatteessa 
peräisin omasta jakeluverkos-
tamme, muiden verkkoyhtiöiden 
jakeluverkoista sekä Valtionrau-
tateiden ja suurteollisuuden kal-
taisista sähkön suurkuluttajista. 
Kuormitus voi olla tavallisena 
päivänä noin 100 megawattia”, 
Kristian Finell kertoo.

Kaiken varatun tuulivoiman 
liittäminen tarkoittaa Herrfor-
sille noin 400 megawattia. Lisää 
voitaneen liittää v. 2027 jälkeen 
riippuen siitä, miten Herrfors 
Verkon verkkojen vahvistami-
nen etenee.

Uusista tuuli- ja aurinkovoi-

Sähköverkko ei enää kestäSähköverkko ei enää kestä

Valtavat tuulipuistohankkeet 
asettavat suuria vaatimuksia 
sähköverkon vahvistamiselle, 
kertoo Herrfors Nät-Verkon toi-
mitusjohtaja Kristian Finell.

Alueen sähköverkko ei enää kestä 
enempää tuulivoimaa. Herrfors Verkko 
ja Fingrid arvioivat, että sähköverkko-
kapasiteetin laajentamisessa kestää 
neljä vuotta.

Jylkkä-Alajärvi-reitti
Fingridin mukaan Jylkän ja Alajärven välinen uusi johtoreitti tulee 
näyttämään tältä. Linja on 154 km pitkä ja sisältää 14 km haarajoh-
don Lestijärvelle. Pylväsrakennelmia suunnitellaan sekä 400 kilo-
voltin johdolle että 110 kilovoltin johdolle.

Fingrid kertoo, että linjavalinnassa huomioidaan ihmiset ja luon-
nonarvot. Tiivistettynä uusi voimajohto vedetään näin:

• Tolosperän (Kalajoki) ja Kukonkylän (Sievi) välillä on valittu 
itäinen vaihtoehto, mikä tarkoittaa, että linja vedetään lähes 
suorana linjana pohjoisesta etelään Alavieskan läpi aivan kun-
takeskuksesta länteen. Perusteluna annetaan, että läntinen ve-
tovaihtoehto mm. heikentäisi liito-oravan suurta elinympäristöä 
Vääräjoen varrella.

• Kukonkylän ja Höyläsalonnevan (Toholampi) välillä on valittu 
läntisin kolmesta vaihtoehdosta. Fingrid selittää, että tällä tavalla 
voidaan kiertää Lestijärven valtakunnallisesti arvokas maisema-
alue. 

• Ullavan Hangasnevan ja Alajärven sähköaseman välillä on valittu 
itäisempi vaihtoehto, mikä tarkoittaa, että linja tekee Kaustisen 
(Neverbacka) rajalla heikon itäisen käänteen, seuraa Vetelin ja 
Halsuan kuntarajaa sekä saavuttaa Haapasalon jälkeen Alajärven 
aseman itäisen Vimpelin kautta. Fingridin mukaan myös tässä 
vaihtoehdossa on kiinnitetty liito-oravaan erityistä huomiota.

Fingrid ottaa henkilökohtaisesti yhteyttä maanomistajiin. Voimajoh-
don rakentamisen arvioidaan tapahtuvan v. 2025–2027.

mahankkeista tulee viikoittaisia 
kyselyjä. 

”Samalla olemme huomanneet, 
että tuuli- ja aurinkovoimahank-
keiden toimijoiden kiinnostus 
vaikuttaa vaihtelevan sähköpörs-
sin hinnan mukaan. Käytännössä 
idean toteuttaminen tuulipuis-
toksi kestää useita vuosia. Paljon 
voi tapahtua ennen investointi-
päätöstä.”

Uutta ovat monet kyselyt au-
rinkovoimahankkeista, useat 
kokoluokaltaan 100 MW. Yleensä 
tällaiset laitokset suunnitellaan 
vanhoille turvesoille ja turpeen-
ottoalueille, joissa maa tarvitsee 
uuden käyttötarkoituksen. 

MITÄ PERÄMERELLE  suunni-
tellut useat laajamittaiset meri-
tuulipuistot merkitsevät?

Niissä on yleensä kyse niin 
suurista energiamääristä, ettei 
Herrfors Verkko voi liittää sähköä 
alueverkkoonsa. Pääsääntöisesti 
sähkö tulee siirtää suoraan kan-
taverkkoon, mikä kuuluu Fin-
gridille. 

”Mutta katsotaan”, sanoo Finell. 
”Kukaan ei nykytilanteessa tiedä, 
miten tulevien merituulipuistojen 
sähköstä huolehditaan.”

Voidaanko sähkö johtaa suo-
raan loppukäyttäjälle esimerkiksi 
kaasuna? Tai voidaanko se käyttää 
vedyntuotantoon heti tuulipuis-
ton yhteydessä ja kenties yhdistää 
suoraan suunniteltuun putkiver-
kostoon? Entä voiko sellainen 
yhdistelmäratkaisu toimia, että 
osa merituulisähköstä viedään 
maihin? Siinä tapauksessa myös 
Herrfors Verkolla voisi olla rooli, 
Kristian Finell kertoo.

TOISENLAINEN PULMA syntyy 
yhä yleisemmästä mikrotuotan-
nosta, eli loppuasiakkaan pieni-
muotoisesta aurinko- tai tuuli-
voimasta. 

”On tärkeää, että kaikki mikro-
tuotanto rakennetaan yhteistyös-
sä verkkoyhtiön kanssa. Meidän 
täytyy tietää, missä sähköntuotan-
to liittyy verkkoon turvallisuus-
syistä ja voidaksemme varmistaa, 
että verkolla on tarvittava kapa-
siteetti”, Finell toteaa.

Alalle on haasteellista, että pie-
nimuotoisen sähköntuotannon 
(enintään 2 MW) jakeluverkkoon 
liittävä henkilö maksaa vain 
alennetun liittymismaksun eikä 

kapasiteettivarausmaksua, joka 
tavallisesti kattaisi verkon vah-
vistamisen kustannukset.

”Lainlaatijan logiikkana on, että 
kaikki jakeluverkon tuotanto tu-
lee tarpeeseen, sillä se vähentää 
jakeluverkon energiankulutusta 
ylemmistä verkoista. Periaate toi-
mii niin kauan kuin verkon ole-
massa oleva kapasiteetti myydään. 
Mutta verkon vahvistamisen tarve 
kasvaa sitä mukaa kun useampia 
liittymiä myydään samalle johto-
osuudelle.”

”Pahimmassa tapauksessa 
voimme joutua vahvistamaan 
kokonaisen pitkän linjaosuu-
den sellaista liittymää varten, 
joka niin sanotusti saa maljan 
vuotamaan. Verkkoyhtiö voi jou-
tua kantamaan kohtuuttoman 
suuria kustannuksia saamatta 
riittävästi tuloja kustannusten 
kattamiseksi.”

”Nykytilanteessa tällaisia ky-
symyksiä varten ei ole selkeää 
sääntelyä. Riskinä on, että muut 
sähkönkuluttajat joutuvat mak-
samaan toisten aiheuttamat kus-
tannukset, joten kyse on myös 
oikeudenmukaisuudesta”, Kris-
tian Finell selittää.

SUURIN TÄMÄNHETKINEN
epävarmuustekijä on kuitenkin 
sääntelymalli sille, miten säh-
köverkkoyhtiöt voivat veloittaa 
kulunsa loppuasiakkailta. 

”Yksinkertaistetusti sähköver-
kosta on tehty arvioitu arvo, joka 
perustuu jälleenhankinta-arvoon, 
käyttöarvoon ja moniin muihin 
muuttujiin. Yhtälöön sisältyvät 
myös Energiaviraston määrit-
tämät yksikköhinnat, jotka ovat 
säilyneet samoina jo useamman 
vuoden”, selittää Finell.

Viranomainen aiheutti v. 2021 
sähköverkkoyhtiöiden parissa 
suurta levottomuutta, kun se 
muutti sääntöjä kesken vallitse-
vaa sääntelykautta. Muutos tehtiin 
korkeita siirtohintoja käsitelleen 
kiihkeän poliittisen keskustelun 
jälkeen.

”Hinnankorotukset johtuivat 
suoraan lakisääteisistä vaati-
muksista rakentaa säänkestävä 
sähköverkko. Sääntömuutokset 
tarkoittivat Herrfors Verkolle 
sitä, että menetimme verkko-
omaisuuden, joka vastaa kaikkia 
niitä investointeja, joita olemme 
tehneet verkon säänkestävyyteen.”

Vuoden 2024 hinnasto julkaista-
neen vasta joulukuussa. Herrfors 
Verkon ensi vuoden investointi-
budjetti täytyy siis laatia tunte-
mattomalle perustalle.

Kristian Finell mainitsee, että 
Ruotsin sääntelymalli sisältää 
yksikköhintojen rakennuskus-
tannusindeksin korotuksen. 

”Suomellakin pitäisi olla tällai-
nen indeksikorotuspykälä. Usei-
den komponenttien hinnat ovat 
viime aikoina nousseet jyrkästi. 
Esimerkiksi muuntajien hinnat 
ovat kolminkertaistuneet lyhyessä 
ajassa”, hän sanoo.

SVENOLOF KARLSSON

Suunniteltu reitti
Fingridin kantaverkko
Herrfors Verkon alueverkko
Muu alueverkko

Eva-Stina Kjellman
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Asiakas syöttää sovellukseen, miten täyteen 
hän haluaa auton akun tiettyyn kellonaikaan 
mennessä. Tässä tapauksessa 85 % lataus 
aamulla klo 7.00. Sen jälkeen sovellus optimoi 
latauksen niin, että auto latautuu halvimpina 
tunteina aamuseitsemään mennessä.

Uusi sovellus lataa, kun 
sähkö on halvimmillaanLäheltä piti -tilanteet horjuttavat Tanskaa

Kriisi syntyi keski-
viikkoiltana (10.5.), 
kun tuuli tyyntyi 
paljon ennusteita no-
peammin. Energinet 
selviytyi tilanteesta 
rimaa hipoen, mutta 
äärimmäiseen hin-
taan. Lisäsähkö mak-
soi 4,7 euroa/kWh. 

Kuvituksen on 
laatinut tanskalainen 
sähköanalyytiko 
Paul-Frederik Bach. 

Kohta sähkön hintavaihte-
luista on helpompi pysyä 
kärryillä. Herrforsin uusi 
sovellus auttaa mukaut-
tamaan sähkönkulutuksen 
sähkön hintaan.

S yksyllä julkaistaan Herrforsin uusi so-
vellus, jonka ensimmäisenä kohderyh-

mänä ovat sähköautoilijat. He voivat sovel-
luksen avulla ohjata ja optimoida latauksia 
sekä samalla säästää energiaa ja rahaa. 

Konsernijohtaja Roger Holm on yhdessä 
muutaman kollegan kanssa testannut ke-
sällä sovelluksen ensimmäistä versiota. Ja 
Holm on tyytyväinen.

”Kytken illalla auton laturin ja päätän, 
miten paljon haluan akun latautuvan yön 
aikana. Voin esimerkiksi valita, että akussa 
on aamuseitsemältä 80 prosentin lataus. 
Sovellus huolehtii siitä, että lataus tapahtuu 
sähkön hintojen ollessa alhaisimmillaan, 
joten minun ei tarvitse herätä keskellä yötä 
ja käynnistää latausta. Todella helppoa.”

Testaustyöt ovat vielä kesken ja tekniikka 
vaatii säätöä, mutta tavoitteena on julkaista 
sovellus täysin uuden tuotteen muodossa 
ennen vuodenvaihdetta. 

Loppuvaiheen hionnassa on ensisijaisesti 
kyse järjestelmän mukauttamisesta eri au-
tomerkkeihin ja integroimisesta Herrforsin 
asiakashallintajärjestelmään. 

Sovelluksen voi ladata Google Playsta tai 
AppStoresta. Suunnitelmana on julkaista 
sovellus yhdessä spot-hintoihin perustuvan 
sähkösopimuksen kanssa.

SOVELLUSTA kehitetään yhteistyössä ruot-
salaisen Bright Energyn kanssa. Yritys on jo 
lanseerannut Ruotsissa yksinkertaisemman 

version, jolla on satojatuhansia tyytyväisiä 
asiakkaita. 

Ideana on tarjota asiakkaille ratkaisu, 
jonka avulla he voivat helposti seurata ener-
giakustannuksia ja hiilidioksidipäästöjä, 
mutta myös paremmin ymmärtää omaa 
sähkönkulutustaan ja sen ympäristövai-
kutuksia.

Roger Holm näkee teknologiassa suuria 
mahdollisuuksia.

”Sähköauton latauksen optimointi on en-
simmäinen suuri juttu, mutta sovelluksessa 
voi myös seurata hiilidioksidijälkeä ja saada 
energiansäästövinkkejä omaan arkeen.”

”Sovellusta kehitetään myös kiinteistö-
tekniikan valvonta- ja optimointitarpeisiin. 
Se toimii älykkäänä tiedonkeruualustana, 
jonka avulla voi ohjata koko kotitalouden 
energiankulutusta – sähköauton latauksesta 
lämpöpumppuihin ja aurinkopaneeleihin.”

Sovelluksen suunnittelu aloitettiin jo 
vuonna 2018, kun Katternö-konserni osti 
osan tukholmalaisesta Bright Energy Ab:stä. 
Omistusosuuden ansiosta Herrforsilla on 
mahdollisuus räätälöidä uusi palvelu, jota 
tullaan myös kehittämään asiakkaiden pa-
lautteen ja toiveiden perusteella.

”Lähtökohtana on, että palvelu on mahdol-
lisimman käyttäjäystävällinen ja herättää 
käyttäjän kiinnostuksen. Mitä enemmän 
käytät sovellusta, sitä enemmän opit sähkön 
hinnoista sekä sinun ja perheesi tavoista.”

SONJA FINHOLM

T anskan Energinet-järjestelmä-
operaattori, Fingridin vasta-

kappale, varoitti kesäkuussa kehi -
tyksestä, jota kohti maa oli kul-
kemassa säästä riippuvaisen tuo-
tannon vallatessa yhä suuremman 
osuuden sähköjärjestelmästä.

Energinetin järjestelmäpalvelui-
den päällikkö Thomas Dalgas Fech-
tenburg kommentoi asiaa näin:

”Lähestymme nopeasti todelli-
suutta, jossa tuulivoimalat ja au-
rinkopaneelit tuottavat valtaosan 
sähköstämme. Se heikentää pe-
ruspilareita, jotka ovat vuosikym-
menten ajan taanneet päivittäisen 
sähköhuoltomme. Jos kaikki säh-
kömarkkinoiden toimijat eivät liity 
mukaan matkalle ja reagoi uuteen 
ja vaihtelevampaan todellisuuteen, 
syntyy markkinoille äärimmäi-
siä hintoja ja hallitsemattomia 
epätasapainoja – mahdollisesti 
niin suuria, että me Energinetissä 
joudumme turvautumaan äärim-
mäisiin työkaluihin.”

Tällaisia työkaluja ovat esimer-
kiksi tuuli- ja aurinkovoimatuo-
tannon pakkosulkeminen tai 
sähkönkäyttäjien sähkön katkai-
seminen.

Tanskassa on pitkään oltu ylpei-
tä varhaisesta ja laajamittaises-
ta panostuksesta tuulivoimaan. 
Ongelmat ovat kasaantuneet sitä 

mukaa kun myös naapurimaat ovat 
rakentaneet tuuli- ja aurinkovoi-
maloita – ja näin ollen kohdanneet 
samoja vaikeuksia kuin Tanska.

Kyse on osin ajankohdista, jolloin 
tuuli ja aurinko tuottavat liian vä-
hän tai liian paljon sähköntarpee-
seen nähtynä.

Osin siitä, että tuuli- ja aurin-
kovoima eivät lainkaan edistä tai 
edistävät ainoastaan hyvin rajoi-
tetusti ominaisuuksia, joita sähkö-
järjestelmä tarvitsee toimiakseen 
luotettavasti. Näitä ovat mm. jänni-
testabiilius, taajuusstabiilius ja ns. 
roottorin kulmastabiilius.

ENERGINETIN ENSIMMÄINEN esi-
merkki on huhtikuun 10. päivältä. 
Ennusteet osoittivat, että tuuli- ja 
aurinkovoima tuottaisivat keskellä 
päivää enemmän energiaa kuin 
mitä Tanskan ja naapurimaiden 
markkinoilla oli kysyntää. Se on 
nykyisin tavallinen tilanne, joka 
tällä kertaa johti sähkön vuoro-
kausimarkkinoilla negatiivisiin 
sähkön hintoihin klo 12.00–17.00.

Todellisuudessa sekä aurin-
ko- että tuulivoima tuottivat vielä 
ennustettua enemmän (1 150 MW). 
Samalla myös naapurimaissa pai-
nittiin suuren tuotantoylijäämän 
kanssa. 

Asia ratkaistiin ”imuroimalla” 

kaikki Länsi-Tanskasta (sähköalue 
DK1) ja naapurimaista löytyvä alas-
säätöteho. Kriittisimpinä tunteina 
sähkön hinta oli 16 391 DKK/MWh 
(noin 2 200 euroa/MWh).

Energinetin toinen esimerkki 
on toukokuun 10. päivältä. Tällä 
kertaa tuuli tyyntyi odotettua no-
peammin ja poikkesi ennusteesta 
enimmillään 600 MW. Tämän suu-
ruusluokan epätasapaino voitai-
siin tavallisesti käsitellä ilman 
äärimmäisiä seurauksia, mutta täl-
läkin kertaa naapurimaista saatiin 
vain vähäistä apua, sillä sähkön 
vuorokausimarkkinoiden tuon-
tikapasiteetti oli jo lähes täynnä.

Käytännössä Saksa oli etukäteen 
varannut niin suuren osan Tans-
kan sähköverkosta, ettei Tanskalla 
enää ollut riittävästi liikkumava-
raa omia sääntelytarpeita varten.

Länsi-Tanska selviytyi aktivoimal-
la kaikki käytössä olevat ylössäätö-
tarjoukset – 81 kappaletta. Tämän 
sähkön hinta oli noin 35 000 DKK/
MWh eli 4 700 euroa/MWh. Toisin 
sanoen 4,7 euroa/kWh.

Hinta, jota Energinet kuvaili 
”älyttömäksi” ja joka venytti säh-
köjärjestelmän äärirajoilleen.

SVENOLOF KARLSSON

Viime keväänä 
kaksi tuuli- ja 
aurinkoener-
gian tuotan-
toon liittyvää 
odottamatonta 
tilannetta olivat 
lähellä saada 
Tanskan sähkö-
järjestelmän 
kaatumaan. 

Tanskan sähköntuotanto v. 19 (8.–14.5.) 

Unsplash
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Puoli vuosi-
sataa on juhli-
misen arvoi-
nen saavutus, 
Vete lin Energia 
ajatteli ja avasi 
ovet yleisölle. 

H yvin pienillä sähköyhtiöillä on 
erityispiirre, joka näkyy selkeästi 

Vetelin Energiassa – kaikki ovat er-
äänlaisia jokapaikanhöyliä.

”Nykyisin meillä on 12 työntekijää, 
joista noin puolet on asentajia ja lo-
put työskentelevät toimistossa. Näin 
pienellä henkilöstömäärällä kaik-
kien täytyy olla valmiita auttamaan 
tarvittaessa. Se käy erityisen selväksi 
silloin, kun Energiavirasto asettaa 
uusia vaatimuksia, jotka meidän odo-
tetaan täyttävän samoilla ehdoilla 
kuin suurten yritysten.”

Vetelin Energia 50 vuotta
Eva-Stina Kjellman

Eva-Stina Kjellman

Vetelin Energia

Vetelin Energia
Mikä: Sähköyhtiö, joka palve-
lee Vetelin kunnan asukkaita 
lukuun ottamatta Polson, 
Kivikankaan ja Nykäsen kyliä. 
Yhtiöllä on noin 2 200 sähkö-
asiakasta ja se tuottaa myös 
kaukolämpöä Vetelin keskus-
taan. Yhtiö sai kaupan kautta 
omistusosuuden Katternö-
konsernista vuonna 1987.
Historia: Myllyn omistajat Aato 
ja Jalmari Laasanen perustivat 
v. 1914 vesivoimalla toimivan 
sähkötehtaan. Sähköä tar-
vittiin kylän valaistukseen. 
Toiminta siirtyi v. 1921 Vetelin 
Sähköosuuskunnalle. Sähkön 
kysyntä oli v. 1947 mennessä 
kasvanut niin suureksi, ettei 
vesivoima enää riittänyt. 
Tämän takia tehtiin päätös 
liittyä valtakunnan sähköverk-
koon. Vetelin kunnan sähkö-
laitos perustettiin v. 1973, ja 
neljä vuotta myöhemmin sen 
nimeksi muuttui Vetelin Säh-
kölaitos Oy – sama yhtiö, joka 
nyt juhlii 50-vuotistaivaltaan. 
Yhtiö fuusioitui Vetelin Lämpö 
Oy:n kanssa v. 2015 ja sai ni-
mekseen Vetelin Energia Oy.
Lue lisää: Kiinnostaako yhtiön 
tarina? Voit lukea lisää Vetelin 
sähköntuotannon historiasta 
Matti Tunkkarin 85-vuotishis-
toriikista Kyllolis pimiä josei 
ois sähkyä.

Lähde: Vetelin Energia 
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Vetelin Energia piti kesäkuussa 
avoimet ovet noin 250 vierailijalle.

Marko Niemonen, Vetelin Energian 
toimitusjohtaja vuodesta 2022 
lähtien.

Näin kertoo Marko Niemonen, 
kaksi vuotta sitten aloittanut toi-
mitusjohtaja. Ennen häntä toimi-
tusjohtajan tehtäviä hoitivat vuorol-
laan Jouko Kivioja, Juha Kauppinen 
ja Antti Kettu.

Yhtiö juhlisti 50-vuotistaivaltaan 
nykyisessä muodossaan kutsumalla 
kaikki veteliläiset kesäkuun puoliväl-
issä avoimiin oviin ja järjestämällä 
samana iltana juhlat konsernille, hal-
litukselle ja yhteistyökumppaneille.

”Meillä kävi päivän aikana noin 
250 vierailijaa ja saimme hyvää palau-
tetta. Sain muun muassa tietää, että 
tämä oli sähköyhtiön ensimmäinen 
avoimien ovien päivä.”

Yksityiset kotitaloudet muodosta-
vat valtaosan yhtiön 2 200 sähköasi-
akkaasta. Harvoja suurempia asiak-
kaita ovat paikallinen leipomo ja 
jotkin isommat maatilat.

INVESTOINTIEN KANNALTA monet 
hankkeet keskittyvät parhaillaan 
sähköverkon säänkestävään raken-
tamiseen. Käyttöpäällikkö Markus 
Päivärinta kertoo, että tänä kesänä 
noin 10 km ilmajohtoverkkoa on 
korvattu maakaapelilla Heikkilän 
kylän seutuvilla. Samalla alueelle on 
vedetty valokuituverkko.

”Meidän kokoiselle yhtiölle kyse 
on usein priorisoinnista. Emme voi 
tehdä kaikkea heti. Mutta hyödymme 
paljon siitä, että olemme osa suurem-
paa konsernia, etenkin verkkosivujen 
ja IT:n suhteen”, hän sanoo.

Marko Niemonen kertoo, että yhtiö 
on viime vuosina investoinut eri-
tyisesti moderniin teknologiaan ja 
kehittänyt sähköverkkoa vastaamaan 
nykypäivän vaatimuksiin.

”Olemme jatkossakin ylpeästi pieni, 
paikallinen ja itsenäinen sähköyhtiö, 
joka pyrkii tarjoamaan asiakkail-
leen parasta palvelua. Ja ulottuuhan 
historiamme itse asiassa huomatta-
vasti kauemmas kuin 50 vuotta, sillä 
veteliläiset ryhtyivät jo vuonna 1913 
tuottamaan omaa sähköä 25 kilowa-
tin generaattorilla. Meillä on toisin 
sanoen takana yli satavuotinen per-
inne, ja odotan innolla saavani jatkaa 
toiminnan kehittämistä.”

Niemonen kertoo, että yhtiössä 
halutaan myös antaa paikallisyh-
teisölle takaisin muun muassa tu-
kemalla paikallisia kulttuuri- ja ur-
heiluseuroja.

SONJA FINHOLM

Tuomo Haapalainen, Nadja Grebe-
neva, Markus Päivärinta, Pasi Leh-
timäki ja Marko Niemonen kertovat, 
että he viihtyvät toistensa ja muiden 
kollegoidensa kanssa Vetelin Ener-
giassa.

Trion uudet tehtävät

A manda Östiä, Ida Finneä ja 
Johanna Övergaardia yhdis-

tää yksi asia – heillä kaikilla on 
uusi rooli Herrforsin sisällä. 

Amanda siirtyy asiakaspalve-
lusta Executive Assistantiksi, kun 
taas Ida on juuri aloittanut uuden 
työnsä asiakaspalvelupäällikkö-
nä. Lokakuussa vanhempainva-
paalta palaava Johanna siirtyy 
myyntipäälliköksi ja liittyy yri-
tyksen johtoryhmään.

”Syksystä tulee monellakin 
tapaa mielenkiintoinen. Itsel-
leni se tarkoittaa uusien rutii-
nien löytämistä, mutta syksy 
on muutenkin aina jännittävää 
aikaa sähköyhtiölle, sillä ikinä 

ei tiedä, mitä tapahtuu. Millai-
nen talvesta tulee, toimivatko 
kaikki voimalaitokset odotusten 
mukaisesti ja riittääkö sähkö”, 
Johanna Övergaard pohtii. 

Johanna on koulutukseltaan 
prosessitekniikan diplomi-
insinööri, joka ajautui energia-
alalle jo v. 2006 tutkielmansa 
kautta. Nyt hän odottaa innolla 
pääsevänsä kehittämään säh-
kökauppaa ja sähkönmyyntiä 
yksityisasiakkaille ja yrityksille.

Sekä Amandalla että Idalla 
on aiempaa asiakaspalveluko-
kemusta, sillä molemmat työs-
kentelivät vähittäiskaupan pääl-
likköinä ennen siirtymistään 
Herrforsin palvelukseen. 

Ida Finne on viettänyt ensim-
mäiset työviikkonsa tutustuen 
alan kysymyksiin ja kollegoihin, 
ennen kaikkea omaan tiimiin, 
johon kuuluu seitsemän hen-
kilöä Pietarsaaressa ja kolme 
Ylivieskassa.  

”Työmme on erityisen hauskaa 
ja mielenkiintoista siksi, että se 
todellakin koskettaa jokaista 
ihmistä. Kaikki tarvitsevat säh-
köä”, Ida toteaa.

Amanda Öst aloitti asiakas-
palvelussa v. 2021 ja opiskelee 
parhaillaan työn ohella trade-
nomiksi. Hänen työtehtävänsä 
johdon assistenttina ovat val-
mistella hallituksen kokoukset, 
pitää pöytäkirjaa ja huolehtia 
sisäisten prosessien sujuvuu-
desta.

Myös Amanda kertoo, ettei tällä 
alalla ikinä tiedä, mitä seuraava-
na päivänä tapahtuu.

”Ulkopuoliset tekijät vaikut-
tavat meihin suuresti, mutta 
epävarmuus on arkipäivää use-
an pandemia- ja sotavuoden jäl-
keen. Meidän täytyy yksinkertai-
sesti oppia elämään sen kanssa.”

SONJA FINHOLM

Syksy tuo mukanaan
Herrforsissa henkilöstö-
muutoksia. Amanda, Ida
ja Johanna kertovat
uusista rooleistaan.

Amanda Öst, Ida Finne ja Johanna Övergaard siirtyvät syksyllä uusiin rooleihin Herrforsin sisällä. Johanna 
asuu Uudessakaarlepyyssä, Ida Kokkolassa ja Amanda Pietarsaaressa, vaikka hän onkin kasvanut Luodossa.

Eva-Stina Kjellaman
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RUOTSIN UUTISVIRTOJA hallit-
sivat pitkään sähkön hinta ja sähkö-
tuki – kuka lupasi mitäkin ja mikä on 
oikeudenmukaista – unohtamatta 
tietenkään ikuisuuskysymystä par-
haasta energianlähteestä. Mutta 
kysymykset, jotka voivat muuttaa 
energiapolitiikkaa, ovat täysin toi-
senlaisia, selittää Daniel Liljeberg, 
energiaministeri Ebba Buschin val-
tiosihteeri.

Liljeberg kertoo ruotsalaiselle 
Second Opinion  -energiasivustolle 
antamassaan haastattelussa, että 
Ruotsin täytyy tehdä täyskäännös 
energiahuollon suhteen ja jatkossa 
keskittyä sähköjärjestelmän toimi-
tus- ja käyttövarmuuteen.

Sama ilmaistaan viime syksynä 
virkaan astuneen Ruotsin halli-
tuksen hallitusohjelmassa: ener-
giapoliittinen tavoite muutetaan 
100  % ”uusiutuvasta” 100  % ”fos-

siilivapaaksi”, ydinvoimalle luodaan 
uusia edellytyksiä, vesivoiman ym-
päristötarkastukset keskeytetään, 
merituulivoima kantaa itse säh-
köverkkoon liittymisestä koituvat 
kustannukset, kilpailuneutraaliutta 
painotetaan enemmän.

Daniel Liljebergin mukaan kaiken 
muun perustana on selkeä sähkö-
huollon toimitusvarmuustavoite ja 
määrätty vastuu tavoitteiden saa-
vuttamisesta, nimittäin järjestel-
mäoperaattori Svenska Kraftnätin 
osalta.

”Osa koskee riittävää kapasiteet-
tia ja tehoa, sillä sähköjärjestelmä 
tarvitsee riittävästi tehoa jokaise-
na hetkenä. Säästä riippuvainen 
energia täytyy vakauttaa ja tasa-
painottaa. Tarvitaan säätövoimaa 
ja perusvoimaa – mutta ennen kaik-
kea suunniteltua voimaa oikeissa 
paikoissa.”

”Toinen osa koskee toimitusvar-
muutta ja käyttövarmuutta. Jär-
jestelmän tulee toimia jokaisena 
hetkenä, ja meidän täytyy kyetä 
turvaamaan hyvä siirtokapasiteetti. 
Tässä puhutaan tärkeistä toimin-
noista ja monenlaisista käsitteistä, 
joihin lukeutuvat muun muassa N-1 
[miten suureen yhtäkkiseen tuo-
tannon supistumiseen sähköjärjes-
telmällä tulee olla valmius], vas-
takauppa, tukipalvelut, korjaavat 
toimet, järjestelmän suojapalvelut”, 
Liljeberg selittää.

”Työssä kestää useita toimikau-
sia. On suunnaton haaste rakentaa 
kaksi kertaa niin suuri sähköjärjes-
telmä – 300 TWh – kuin mitä meillä 
tänä päivänä on. Jos onnistumme, 
järjestelmän toimitusvarmuuden ja 
käyttövarmuuden tulee olla kulma-
kiviämme”, Liljeberg toteaa.

arvaa käyrä

Huhti

Touko

Kesä

Heinä

Fyysisen maantieteen professori 
Ole Humlum on laatinut pallokuvat 
GISS:n julkaisemien tietojen poh-
jalta. Pallon osoittavat kuukauden 
keskipoikkeaman vuosien 2013–2022 
keskiarvosta. Ilmatieteen laitos 
käyttää vuosien 1991–2020 vertai-
luarvoa.

Tavanomainen kesä

Daniel Liljeberg, Ruotsin energia-
ministerin valtiosihteeri.

Asta Sihvonen-Punkka

u Suomen sähköntuotannon ener-
giayhdistelmä on näyttänyt hyvin 
erilaiselta sen jälkeen, kun Olkiluo-
to 3  -ydinvoimalan säännöllinen 
sähköntuotanto alkoi tämän vuoden 
huhtikuussa. Esimerkiksi heinäkuussa 
ydinvoiman osuus sähköstä oli 58,3 %, 
kun taas edellisvuoden heinäkuussa 
se oli 32,1 %. Nettotuonti supistui 

viime vuoden heinäkuun 22,2 pro-
sentista tämän vuoden heinäkuun 
1,3 prosenttiin. Touko-kesäkuussa 
(v. 17–26) Suomi oli lähes tauotta säh-
kön nettoviejä – ensimmäistä kertaa 
yli 50 vuoteen. Samalla fossiilisen 
sähköntuotannon osuudet olivat 
kesäkuussa ja heinäkuussa vain 2 % 
ja 3 %, ennätyksiä nekin.

u Olkiluoto 3 -ydinvoimalan käyt-
töönoton ja suuremman oma-
varaisuusasteen myötä sähkö 
muuttui Suomessa suhteellisesti 
halvemmaksi verrattuna muiden 
Pohjoismaiden sähkön hintoihin. 
Norjalaisen Tromssan sähköalueen 
sähkön hinta on tavallisesti ollut 
Pohjoismaiden alhaisin johtuen 

suuresta vesivoiman tuotannosta, 
josta vain pieni osa päätyy vientiin. 
Siltikin Suomessa oli viikon ajan 
(8.–14. toukokuuta) poikkeukselli-
sesti Pohjoismaiden alhaisin sähkön 
keskihinta. Tästä huolimatta säh-
kön hinta nousi taivaisiin elokuun 
puolivälissä Olkiluodon ja Loviisan 
ydinvoimaloiden häiriöiden takia.

Suomesta yhä
enemmän vientiä 

Suunnanmuutos 
halvempaan sähköön

Sähkö suhteellisesti halvempaa vuonna 2023
(2. tammikuuta–2. elokuuta 2023)

Sähkönhankinta viikoittain v. 30, 2022 – v. 29, 2023
(25. heinäkuuta 2022–23. heinäkuuta 2023)

KELLO ON 6.40 huhtikuun 26. 
päivänä 2023. Suunnitelmana on 
avata kauko-ohjauksella 220  kilo-
voltin erotin Hagbyn kytkinlaitok-
sen suunnitellun huollon yhtey-
dessä, Tukholmasta pohjoiseen.

Se ei onnistu. Asema ilmoittaa erot-
timesta vääriä tietoja, minkä jälkeen 
toinen erotin avataan – suora poik-
keama käyttöjärjestyksestä. Seurauk-
sena on oikosulku.

Aseman automaattinen suojare-
leistys ei tässä tilanteessa toiminut 
oikein, minkä syynä oli kaksi toisis-
taan riippumatonta virhettä – osin 
rakennevika, osin laukaisupiirin vika. 

Seurauksena syntyi aivan liian 
matala käyttöjännite seitsemäksi 
sekunniksi, millä oli laajat vaikutuk-
set Tukholman alueella; muun muassa 

metrot pysähtyivät. Forsmarkin kol-
mesta ydinreaktorista kaksi kytkeytyi 
automaattisesti irti.

Tätä seurannut 2 130 megawatin 
yhtäkkinen menetys oli sähköjärjes-
telmälle niin valtava shokki, että suuri 
osa Ruotsista olisi saattanut pimen-
tyä – ja vaikutukset olisivat kenties 
ulottuneet Suomeenkin asti.

Kaikeksi onneksi ympäröivien säh-
köalueiden käyttämätön siirtokapa-
siteetti oli sillä hetkellä huomattava, 
minkä ansiosta massiivinen blackout 
voitiin välttää.

Svenska Kraftnätin jälkianalyysin 
yhteydessä nousi esille merkittävä 
havainto: Forsmarkin kolmaskin reak-
tori oli nimittäin ”erittäin lähellä” 
automaattista irtikytkeytymistä.

Svenska Kraftnätin mukaan jännite 

saattoi käytännössä alittaa häiriön-
sietovaatimukset sekunteja vian 
ilmaantumisen jälkeen.

Jos kolmaskin reaktori olisi pudon-
nut pois, sähköjärjestelmä olisi 
menettänyt yli 3 000 megawattia 
tehoa yhdellä kertaa, mikä ylittää 
selkeästi sähköjärjestelmän käytön 
turvallisuusmarginaalit.

Ruotsin sähkönkäyttäjät saavat siis 
ehkä kiittää mittausjärjestelmän epä-
tarkkuutta siitä, etteivät he joutuneet 
kokemaan suurimittaista, automaat-
tista irtikytkeytymistä.

Ruotsin energiapolitiikan uusi suunta

  Ruotsissa 
”hyvin vakava”   
  käyttöhäiriö 

Fingridin 
uusi toimi-
tusjohtaja
FINGRIDIN uutena toimitusjoh-
tajana aloittaa Asta Sihvonen-
Punkka 1.  tammikuuta  2024. Hän 
seuraa tehtävässä eläkkeelle jää-
vää Jukka Ruususta.

Sihvonen-Punkka aloitti Fingridin 
sähkömarkkinajohtajana v. 2016 ja 
siirtyi Fingridin varatoimitusjohta-
jaksi v. 2019.

Vuosina 1998–2011 hän toimi Ener-
giamarkkinaviraston ylijohtajana ja 
v. 2011–2015 Trafi comin pääjohtajana. 

Asta Sihvonen-Punkka on kaup-
patieteiden lisensiaatti ja metsän-
hoitaja. Katternö-lehti on useasti 
haastatellut Sihvonen-Punkkaa ja 
hänen edeltäjäänsä.

Näin Svenska Kraftnätin 
käyttöasiakirjoissa kuvataan 
ydinenergian äkillistä menetystä. 
Liila kuvastaa ydinvoimaa.

uSuomen kesä 2023 oli sekä lämmin 
että kylmä, mutta keskimäärin las-
kettuna melko tavanomainen.

Kevään, eli maalis-toukokuun läm-
pötilat olivat Ilmatieteen laitoksen 
tilastojen mukaan koko maassa 
lähellä tavanomaisia arvoja. Touko-
kuussa lämpötila saavutti kaksi ker-
taa – Kankaanpäässä ja Hattulassa 
– täsmälleen 25,1 asteen hellerajan.

Kesäkuun alkupuolella oli koleaa 
ja kuun loppua kohden helleputki. 
Joillain havaintoasemilla mitattiin 
eniten hallaöitä koko kesäkuun 
mittaushistorian aikana. Kilpis-
järven Saana-tunturilla mitattiin 
1. kesäkuuta –7,7 astetta, Suomen 
mittaushistorian kylmin lämpötila 
kesäkuussa.

Kuun loppupuolella mitattiin 
hellepäiviä joka päivä jossain päin 
maata. Kesäkuun ylin lämpötila, 
31,6  astetta, mitattiin Kankaan-
päässä. 

Heinäkuu oli suhteellisen viileä ja 
erityisesti epätavallisen märkä maan 
keskiosassa. Kuukauden ylin lämpö-
tila, 29,2 astetta, mitattiin niinkin 
pohjoisessa kuin Utsjoen Kevolla, 
jossa oli myös heinäkuussa eniten 
hellepäiviä koko maassa, yhteensä 
viisi kappaletta.

Elokuu oli tavanomaista lämpi-
mämpi koko Suomessa, etenkin 
Lapissa, jossa Utsjoen Kevon, Kilpis-
järven ja Savukosken havaintoase-
mat rekisteröivät ennätyslämpimän 
kuukauden.

Kuukauden ylin lämpötila, 33,6 
astetta, mitattiin Rauman Pyynpäässä 
7. elokuuta. Halla, –2,3 astetta, saapui 
Savukoskelle 22. elokuuta.

Elokuu oli sateinen etenkin maan 
länsiosassa.  

Kaikki kolme kesäkuukautta olivat 
hieman tavanomaista lämpimämpiä. 
Kilpisjärven kesä oli paikkakunnalla 
v. 1951 alkaneen mittaushistorian 
lämpimin. 

Kesän sademäärät ylittivät huo-
mattavasti tavanomaiset lukemat 
Keski-Suomessa; Multian Pirttipe-
rällä satoi kokonaiset 413 millimetriä. 
Maasalamoita paikannettiin koko 
maassa elokuun loppuun mennessä 
noin 72 000. Pitkän ajan keskiarvo 
on noin 130 000.

trende jä

Fingrid

Regeringen, Sverige
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kruununprinssi Kustaa Aadolfi n.
Kaarle IX kuoli vielä samana vuon-

na ja Kustaa II Aadolfi sta tuli kunin-
gas, vaikka hän joutui teini-ikäisenä 
odottamaan kuninkuuden täysiä 
valtuuksia.

Kustaan ja Ebban tunnettu rak-
kaustarina on innoittanut monia 
kirjailijoita. Rakkaus oli selvästi mo-
lemminpuolista. Vuonna 1612 lähet-
tämässään kirjeessä Kustaa kutsui 
Ebbaa ”sydämensä rakastetuksi” ja 
muistutti häntä tämän lupauksesta 
puhua isänsä kanssa – oletettavasti 
kosinnasta.

Kristiina-äiti, leskikuningatar, sen 
sijaan vastusti liittoa. Vain ruhtinaan 
tytär olisi tarpeeksi hyvä hänen po-
jalleen. Kustaa aneli kirjeitse Ebbaa, 
ettei hän kuuntelisi hovin väkeä, joka 
”yrittää kääntää sinut pois luotani”. 
Syntyi valtakamppailu, jonka Aadolf II 
lopulta hävisi äidilleen; kuningas meni 
naimisiin Maria Eleonooran, Branden-
burgin vaaliruhtinaan tyttären kanssa.

Jakob de la Gardie lähestyi Ebban 
isää ja sai liitolle siunauksen, vaikka 
kuningas vielä vokotteli Ebbaa. Jakob 
oli niittänyt mainetta sotamarsalkka-
na mm. Novgorodin ryöstöretkellä. 

Jakobin isä oli ranskalainen sota-
päällikkö Pontus de la Gardie, joka oli 
päätynyt Ruotsiin sotavankina. Jakobin 
äiti Sofi a Johansdotter oli syntynyt 
avioliiton ulkopuolella, mutta hän oli 
Juhana III:n tunnustama tytär. Tästä 
syystä Jakob muutti vanhempiensa 
kuoleman jälkeen äidinäitinsä Kaarina 
Hannuntyttären luokse Suomeen; Kaa-
rina omisti maatiloja mm. Paraisilla, 
Pirkkalassa ja Kangasalalla.

Ebban ja Jakobin kohtaaminen sujui 
hyvin, ja häitä vietettiin Tukholman 
suurkirkossa juhannuspäivänä 1618. 
Kustaa II Aadolf oli kutsuttu, mutta 

tärkeät asiat kuulemma pakottivat 
hänet merelle samana päivänä.

EBBAN JA JAKOBIN avioliitto oli ilmei-
sesti onnellinen. Heille syntyi 14 lasta, 
joista seitsemän selviytyi aikuisikään. 
Lapsena kuolleen Pontus-esikoisen 
ympärillä vallinnut hiljaisuus viittaa 
siihen, että hän oli sairaalloinen tai 
vammainen. 

Jakob oli käytökseltään leppoisa ja 
teki perheen kodista seurapiirielämän 
keskuksen. Kuningatar Kristiina ku-
vaili Jakobia avoimeksi, puheliaaksi 
ja teeskentelemättömäksi henkilöksi, 
jolla saattoi myös olla kiivas luonne.

Jakob esitetään pidettynä ja kunni-
oitettuna aviomiehenä ja isänä. 

”Jakobin ja Ebban avioliitossa on 
selkeitä merkkejä siitä, että Jakob todel-
lakin välitti Ebbasta suuresti. Kun Ebba 
oli kipeä tai makasi lapsivuoteessa, 
Jakob päätti pysyä hänen rinnallaan 
velvollisuuksistaan huolimatta”, kertoo 
Svante Norrhem, joka on kirjoittanut 
Ebbasta elämäkerran.

Ebba ilmaisi vastaavalla tavalla 
rakkauttaan ja huolehti Jakobista, 
kun tämä sairastui harmaakaihiin 
1620-luvulla. Ebba joutui myöhemmin 
syöttämään häntä kuin lasta ja opas-
tamaan hänet joka paikkaan. Kaikesta 
huolimatta Jakob säilytti hyväntuuli-
suutensa, ja Norrhemin mukaan Ebba 
ylisti hänen kärsivällisyyttään.

Ebba Brahe ja Jakob de la Gardie 
omistivat valtavia tiluksia valtakun-
nan länsi- ja itäosissa. Palveltuaan 
Tallinnan ja Riikan kuvernöörinä Jakob 
asettui perheineen Tukholmaan. Avio-

Ebba Brahesta 
ei ikinä tullut 
kuningatarta, 
mutta kylläkin 
eräs valta-
kunnan johto-
naisista.

Sigrid
Schauman

Märtha
von Born

Jörn
Donner

Gustaf
Mannerheim

Olof
Palme

Michael 
Monroe

Linus
Torvalds

Yrsa
Stenius

Matti
Klinge

Anneli
Carlson-
Suojoki

Muutamia Ebba Brahen ja Jakob 
de la Gardien sukulaisia

Sigrid Schauman, taiteilija, jonka isänäidin äidinisän äidinäidin äidin 
vanhemmat olivat Ebba ja Jakob.
Gustaf Mannerheim, presidentti ja Suomen marsalkka, jonka isänisän 
äidinisän isänäidin äidinäidin vanhemmat olivat Ebba ja Jakob.
Märtha von Born, (myöhemmin Henriksson), asui Pietarsaaressa, isänisän 
äidinisän äidinisän äidinäidin vanhemmat olivat Ebba ja Jakob.
Olof Palme, Ruotsin pääministeri, jonka isänäidin isänäidin isänäidin 
isänäidin äidin vanhemmat olivat Ebba ja Jakob.
Jörn Donner, kirjailija ja elokuvaohjaaja, jonka äidinisän isänäidin isä-
nisän äidinäidin äidin vanhemmat olivat Ebba ja Jakob.
Yrsa Stenius, kirjailija ja toimittaja, jonka äidinisän äidinisän äidinisän 
äidinisän äidinäidin vanhemmat olivat Ebba ja Jakob.
Michael Monroe (Matti Fagerholm), rock-muusikko, jonka isänäidin äidi-
nisän isänisän isänäidin äidinisän vanhemmat olivat Ebba ja Jakob.
Matti Klinge, historian professori, jonka äidinisän isänäidin isänisän 
äidinäidin äidinäidin vanhemmat olivat Ebba ja Jakob.
Linus Torvalds, IT-nörtti, jonka isänäidin isänäidin isänäidin isänäidin 
isänäidin äidin vanhemmat olivat Ebba ja Jakob.
Anneli Carlson-Suojoki, Pietarsaaressa asuva eläköitynyt kulttuurityön-
tekijä, jonka isänisän isänisän isänäidin isänisän äidinäidin vanhemmat 
olivat Ebba ja Jakob.

Ebba Brahe syntyi aatelissukuun 
vuonna 1596. Isä Magnus ja isänisä 

Per Brahe olivat kreivejä, isänäiti Beate 
kuului Stenbockin vapaaherrasukuun. 
Äiti Brita syntyi Leijonhufvudin krei-
visukuun, äidinäiti Ebba Lilliehöökin 
ritarisukuun. 

Ebba Brahella oli suora yhteys kunin-
gasperheeseen, sillä hänen äidinisänsä 
Sten Leijonhufvud oli Kustaa Vaasan 
lanko. Pietari Brahe nuorempi – joka 
syntyi v. 1602 ja tuli sittemmin tunne-
tuksi Suomen kenraalikuvernöörinä 
– oli hänen serkkunsa.

Ebba syntyi äidinäitinsä maatilalla 
Lärjeholmissa lähellä Norjan rajaa. 
Paikkakunta oli luultavasti tarkkaan 
harkittu. Elettiin levottomia aikoja, sillä 
Ebban synnyinpäivänä 16. maaliskuuta 
Pälkäneen käräjillä suoritettiin tut-
kinta sen johdosta, että sotilaat olivat 
raa’asti pahoinpidelleet Pakkalan kylän 
naisia ja miehiä sotavasaroin ja solmu-
ruoskin. Tämä oli yksi tapahtumista, 
joka edelsi niin kutsuttua nuijasotaa.

Ebbasta tuli 15-vuotiaana v. 1611 ku-
ningatar Kristiinan hovineiti Brita-äi-
din kuoleman jälkeen. Tätä kautta hän 
oppi tuntemaan kuninkaalliset lapset, 
heidän joukossaan vuotta vanhemman 

parin talonrakennushankkeesta 
muodostui Ruotsin puhutuin, ja 
heidän kotinsa tunnettiin Maka-
lös-palatsina (suom. verraton).

Sijainti Kungsträdgården-puu-
tarhan vieressä oli erinomainen 
perheelle, joka halusi esitellä 
voimaansa ja loistoaan. Palatsin 
kattoterassilta oli upea näkymä 
kuninkaalliseen palatsiin. Raken-
nusta kannatteli 18 000 puupaa-
lua. Viidennen kerroksen huipulle 
rakennettiin huvimaja. Portaali-
pylväitä koristivat kiveen hakatut 
kanuunat. Kivityötaide, veistokset, 
ikkunoiden kehykset ja kartussit 
muodostivat rakennuksen koris-
teelliset yksityiskohdat – kaikki 
parhaimpien taiteilijoiden ja kä-
sityöläisten luomuksia.

EBBA BRAHE oli hyvin tietoinen 
asemastaan ja varmisti, että se 
näkyi. Kaiken tuli olla parasta ja 
hienointa, kustannuksista viis. 
Perheen elämää ei voinut jakaa 
yksityiseen ja julkiseen, sillä pa-
latsissa oli peräti 78 työntekijää, 
kertoo v. 1652 peräisin oleva luet-
telo. Työntekijät saivat ilmaisen 
ruoan lisäksi usein ilmaiset vaat-
teet ja kengät.

Ebballa oli päivittäisiä askareita 
varten apunaan useita hovineito-
ja, paašeja, lakeijoita ja yksi kama-
rirouva. Jakobin ympärillä pyöri 
hovijunkkareita, henkivartijoita, 
kamaripalvelijoita ja kamariren-
kejä. Monet heistä olivat aatelisia, 
minkä takia heidän ylläpitämi-
sensä oli erityisen kallista.

Svante Norrhem kertoo, että 
Ebba piti koriste-esineistä ja ke-
räsi koko elämänsä ajan lasi- ja 
norsunluuesineitä, simpukoita ja 
jalokiviä. Makalös-palatsin puis-
tossa kasvoi ruusuja ja muita ko-
ristekasveja – jopa siihen aikaan 
harvinaisia tulppaaneja. 

Ebba seurasi uusinta muotia os-
tamalla lukuisia muotikuvia. Kun 
hänen poikansa kävi Pariisissa, 
poika joutui palattuaan kuvai-
lemaan äidilleen pikkutarkasti 
kaupungin hattumuotia.

Jakob yritti väitetysti saada Eb-
ban hillitsemään menoja, usein 
turhaan. Jos heillä oli erimieli-
syyksiä, Ebba kirjoitti omia vel-
kakirjoja esimerkiksi tilauksista, 
joiden hän katsoi olevan ehdot-
toman tarpeellisia tyttäriensä 
häitä varten.

Samalla Ebban tehtävänä oli 

palatsin emäntänä toimia työn-
johtajana ja huolehtia raha-asi-
oista. Ebba allekirjoitti yleensä 
kirjanpitoasiakirjat, ja hän oli 
selkeästi sekä yritteliäs että te-
hokas työnjohtaja.

EBBA BRAHEN suurin ilonaihe ja 
samalla suurin huolenaihe olivat 
lapset, ennen kaikkea lempipoika 
Magnus Gabriel. Kaunis, vaalea-
hiuksinen, 12-vuotias Magnus 
Gabriel piti valtiopäiville vanhem-
piensa ylpeydeksi latinankielisen 
puheen Kustaa II Aadolfi n hauta-
jaisten yhteydessä v. 1634 – pu-
heen äitinsä aiemmasta suuresta 
rakkaudesta. 

Magnus Gabriel saavutti suu-
rimman voittonsa, kun kuninga-
tar nimitti hänet suurlähettilääksi 
Ranskaan v. 1646. Kyseessä oli yksi 
sen ajan ylenpalttisimmista ta-
pahtumista. Seurueeseen kuului 
126 henkilöä. Magnus Gabriel hu-
vitteli ruhtinaallisesti Pariisissa ja 
kirjoitti valloituksistaan voiton-
riemuisesti morsiamelleen, Pfal-
zin kreivitär Maria Eufrosynelle.

Magnus Gabrielilla oli kuiten-
kin äkkipikainen puoli. Hän sai 
päähänsä, että kuningatar Kristii-
na oli syyttänyt häntä petoksesta, 
mikä raivostutti kuningattaren. 
Hän vaati välittömästi saada tie-
tää, kuka oli sanonut mitäkin, 
minkä jälkeen Magnus Gabriel 
osoitti henkilöä, joka jyrkästi 
kielsi kaiken.

Jos Magnus Gabriel olisi tullut 
järkiinsä, hän olisi ehkä voinut pe-
lastaa tilanteen, Svante Norrhem 
kirjoittaa, mutta sen sijaan hän 
muutti tarinaansa monta kertaa. 
Kristiinan ja Magnus Gabrielin 
suhde muuttui hyiseksi. Ebba-
äiti teki kaikkensa saadakseen 
poikansa jälleen kuningattaren 
suosioon, mutta tuloksetta.

Vuodesta 1652 muodostui surun 
vuosi. Perheessä oli useita kuo-
lemantapauksia, muun muassa 
69-vuotias Jakob. Muutama viikko 
ennen kuolemaansa 19. kesäkuu-
ta Jakob sai kuningatar Kristii-
nalta lahjoituskirjeen, joka antoi 
hänelle oikeuden perustaa kau-
pungin Pedersöreen. Ebba nimesi 
kaupungin miehensä mukaan 
Jakobstadiksi (Pietarsaari).

De la Gardien suku oli omista-
nut keskiaikaisen Läckön linnan 
v. 1615 lähtien. Tänne, Vänern-
järven rannalle, Magnus Gabriel 

sai oikeuden rakennuttaa vanhan 
Lidköpingin paikalle Nya Lidkö-
pingin. Suunniteltua asemakaa-
vaa ei jostain syystä käytetty, vaan 
sitä sovellettiin sen sijaan toiseen 
suvun rakennuttamaan kaupun-
kiin, Pietarsaareen.

Leskeksi jäänyt Ebba Brahe jat-
koi perheen kartanoiden, maati-
lojen, useiden rautaruukkien ja 
kaivostoiminnan pyörittämistä 
tavalla, joka teki hänestä varsi-
naisen teollisuusjohtajan. Hän 
kuoli v. 1674. Pietarsaaressa Ebbaa 
ei ole unohdettu. Ebba Brahesam-
fundet -yhdistyksen lisäksi hänen 
ja Jakobin muisto elää mm. Ebba 
Brahen puistikossa, Jaakonkadus-
sa ja De La Gardienkadussa.

SVENOLOF KARLSSONEbba
Brahe

Ebba Brahe, muotokuva 
tuntemattomalta vuodelta.

Kustaa II Aadolf kosiskelee Ebbaa.

Makalös-palatsin kuparipiirros 
vuodelta 1647.

Jakob de la Gardiesta tuli Ebban 
aviomies.
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Mattias Kanckos Mattias Kanckos

Luontomme jatkaa villiin-
tymis tään ja suurten 
peto eläinten määrä kas-
vaa entisestään. Mattias 
Kanckos kirjoittaa tällä 
kertaa ahmasta. 

Ahman paluu
Elämä eletään täällä

M onet yhdistävät ahman tuntureihin 
ja poroihin, mutta lajia esiintyy nyky-

ään laajasti kaikkialla Pohjanmaalla. Ahma-
kanta on kymmenkertaistunut 1980-luvulta 
lähtien, ja tänä päivänä Suomessa elää 
noin 400 yksilöä. Lisääntyminen on ta-
pahtunut täysin Lapin poronhoitoalueesta 
etelään sijaitsevassa Metsä-Suomessa, 
jossa on viime vuosina jopa ammuttu 
pari ahmaa vuodessa lajin poroelinkei-
nolle aiheuttamien suurten tappioiden 
pienentämiseksi.

Ahman nahka oli entisaikoina himoittu 
ylellisyys ja ahman ansastaminen suhteel-
lisen helppoa. Sen takia laji muuttui jo 
1750-luvun paikkeilla Pohjanmaalla hyvin 
harvinaiseksi, ellei peräti täysin hävinnyt. 
En ole löytänyt mistään paikallishistorial-
lisista lähteistä mainintaa ahmasta, kun 
taas sudesta, karhusta ja ilveksestä on 
1700–1800-luvuilta useita tekstejä. 

Ahman lähihistoria Pohjanmaalla alkaa 
joka tapauksessa 1980-luvulta, jolloin Per-
hoon ja Ähtäriin istutettiin muutama ahma 
samalle alueelle tuotujen metsäpeurojen 
menestyksekkään istutuksen yhteydessä. 
Lestijärvelle ja Kivijärvelle siirrettiin vuosi-
na 1996–1998 yhteensä kahdeksan ahmaa, 
mikä käynnisti kannan todellisen kasvun 
Pohjanmaalla. 

Huomasin ensimmäiset ahman jäljet ko-
tiseudullani 2000-luvun alussa, ja alueella 
on jo muutaman vuoden ajan liikkunut 
välillä useita ahmoja samanaikaisesti. 

pikemminkin sekä taitava että armoton. 
Olen lukenut, kuinka ahma voi tuntu-

rin suotuisissa lumiolosuhteissa kaataa 
samanaikaisesti useita poroja, mutta 
minulle oli silti suuri yllätys, että ahma 
onnistui Pohjanmaan olosuhteissa tappa-
maan täysikasvuisen valkohäntäpeuran. 
Erään metsästäjän riistakamera vangitsi 
talvella 2023 juuri tällaisen kamppailun, 
jossa ahma kymmenen minuuttia pitkän 
taistelun jälkeen onnistui selättämään 
peuran puremalla sitä selkärangasta. 

Näin myös viime talven jäljestysten 
aikana, että ahma oli pyydystänyt ru-
sakkoja ja onnistunut jopa yllättämään 
naarasteeren tien ojassa. On myös todis-
teita siitä, että ahma on kaatanut varsin 
suuria hirvenvasoja. 

Pitää kuitenkin paikkansa, että ahma 
on uskomattoman hyvän hajuaistinsa 
myötä raadonsyöjä, joka löytää raatoja, 
syöttejä ja ruokintapaikkoja monen sadan 
metrin päästä. Sen takia ahmasta on 
helppo saada riistakameroilla kuvia. Olen 
kuluneen talven aikana nähnyt kymmeniä 
kuvia ahmoista kotiseudullani, ja olen 
myös itse saanut lajista onnistuneita 
otoksia.

AHMA , suurin näätäeläimemme, on 
todellinen erakko ja väsymätön vaelta-
ja. Se liikkuu suurella alueella ravinnon 
perässä, eivätkä 20–50 kilometrin yölliset 
vaellukset ole epätavallisia. Sen takia 

ahman jälkien löytäminen hyvissä lumi-
olosuhteissa ei ole harvinaista. 

Epäsuhtaisen suuressa jäljessä, joka 
voi olla 10–14 cm leveä ja 12–16 cm pitkä, 
näkyy viiden varpaan painallukset. Ahman 
jäljet sekoitetaan helposti karhun jälkiin, 
mutta ahma liikkuu pääasiassa hyppien ja 
laukaten, minkä takia sen jäljet näyttävät 
näätäeläimille tyypillisiltä parijäljiltä.

Lisäksi karhu nukkuu talviunta, joten 
sekaannusriski on mahdollinen aino-
astaan varhain syksyllä tai myöhään 
kevättalvella. 

Suurista jäljistä huolimatta täysikas-
vuinen ahma painaa vain 15–25 kg. Se 
näyttää tosin huomattavasti suuremmalta 
paksun ja pitkän turkin takia. Ja olemme 
tänä talvena Ähtävällä todellakin nähneet, 
että ahma on varsinainen kovanaama.

Ahma on rauhoitettu poronhoitoalu-
een eteläpuolella, ja hitaasta lisäänty-
misestä huolimatta kanta jatkaa hyvin 
todennäköisesti kasvuaan, sillä lajille 
riittää runsaasti ravintoa Pohjanmaan 
metsäkauriista ja valkohäntäpeuroista. 

Myös susikannan lisääntyminen hyö-
dyttää ahmaa, sillä sudet jättävät luon-
toon aterioidensa tähteitä, joita ahmat 
ilolla ahmivat. Voimme siis odottaa, että 
Suomen ja Pohjanmaan luonto jatkaa vil-
liintymistään suurten petoeläinten myötä.

MATTIAS KANCKOS

OLEN KIRJOITTANUT  oheisen tekstin itse omin sanoin ja ilma-
uksin. Myös kuvat olen ottanut itse. 

Miksi kerron tästä? Siksi, koska nykyään ei ole enää itsestäänsel-
vyys, että kirjoittaja vastaa itse tekstistä ja kuvista. Kuka tahansa voi 
nykyisin kotitietokoneellaan tuottaa ruotsiksi faktatekstiä Suomen 
ahmoista uuden tekoälyteknologian, kuten ChatGPT:n avulla. 

Tekstini ainutlaatuisuus ja sitä myötä arvokkuus eivät johdu sii-
tä, että olen kirjoittanut tekstin itse, vaan siitä, että se pohjautuu 
paikallistuntemukseen: tuoreisiin tietoihin Pohjanmaan paikallisti-
lanteesta. Tietoihin, jotka eivät ole yleisesti saatavilla netissä ennen 
tämän artikkelin julkaisua. Näin ollen tiedot ovat myös tekoälyn 
saavuttamattomissa. 

Luonnon paikallistuntemus on toimintani paras valtti, ja olen 
viime vuosina ryhtynyt rajoittamaan entistä enemmän tämän tiedon 
ilmaista jakamista muulle maailmalle. Lisäksi uskon, että tällainen 
tieto muuttuu tulevaisuudessa yhä arvokkaammaksi.

Kukaan ei enää tarvitse biologia tai eräopasta kasvien ja eläin-
ten tunnistamiseen tai yleisesti luonnon kuvailemiseen metsässä. 
Nykyaikainen teknologia voi korvata tämän. 

Sen sijaan pätevä luonto-opas voi tiedoillaan auttaa muita ha-
vaitsemaan, näkemään ja kokemaan paljon enemmän kuin mihin 
he omatoimisesti kykenisivät. Tästä syystä lopetin bloggaamisen 
jo kauan sitten enkä ole enää aktiivinen sosiaalisessa mediassa. 

PITÄISIKÖ MINUN  hyödyntää teknologiaa, jotta voisin markkinoida 
itseäni, saada monta seuraajaa sekä tulla tunnetuksi, menestyneeksi, 
onnelliseksi ja rikkaaksi? Vastaus on, ettei minua kiinnosta pätkää-
kään elää tällaista elämää ”infl uensserina”, netissä ja saavutettavissa 
24/7, oman uupumuksen ja mielenterveyden hinnalla. 

Minulle menestyminen ja onni merkitsevät luonnonläheistä ja 
terveellistä elämää, luonnosta nauttien ja osana sitä mahdolli-
simman pitkälti. 

Tästä näkökulmasta Katternö-lehden luonnosta kiinnostuneelle 
yleisölle kirjoittaminen on suuri etuoikeus. Uskon, että tämä lehti 
on kaiken lisäksi ja valitettavasti nykyisin sangen ainutlaatuinen. 
Saan nimittäin kirjoittaa täysin vapaasti aiheista, joiden uskon 
kiinnostavan muita. Ja kaiken lisäksi saan palkkaa.

Katternö-ryhmän paikallisomisteiset yritykset ovat ymmärtä-
neet, millainen voima paikallisessa ankkuroinnissa piilee. Elämä 
eletään täällä.

MATTIAS KANCKOS

Ahmalle tyypilliset vinot parijäljet 
syvässä lumessa.

Ahmalla on hyvin suuret jäljet koko-
onsa suhteutettuna.

Ahma on raadonsyöjä ja syö mielellään haaskoja, 
kuten tässä kuvassa omasta metsästäni.

Ahma kuvattuna 
riistakameralla sen 
koivutukkikasan 
edessä Ähtävällä, 
josta ahman pesä 
löydettiin maalis-
kuussa 2023.

Ahma on vahva petoeläin, 
joka pienestä koostaan 
huolimatta voi kaataa 
suuria saaliita.
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YLLÄTYIN SILTI suuresti, kun tein hel-
mikuun 2023 lopussa lumijälki-inventointia 
Ähtävällä ja törmäsin hiihtoretkellä ahman 
kivikoloon rakentamaan pesään! Ahma-
naaras, joka oli todennäköisesti asustellut 
seudulla koko vuoden, oli synnyttänyt 
pennut jo helmikuun lopussa. Se oli var-
maankin seudun ensimmäinen pentue yli 
300 vuoteen.

Ahma ei ollut kohtaamisesta iloinen, 
vaan siirsi pentueensa muutaman sadan 
metrin päähän. Uusi pesä sijaitsi suuren, 
koivutukeista tehdyn kasan alla lähellä 
aika vilkkaasti liikennöityä metsätietä ja 
moottorikelkkareittiä. Ahmanaaras sai 
varmaankin pian häiriöistä tarpeekseen 

ja siirsi pentueen toistamiseen. En tiedä, 
minne ne päätyivät. 

Riistantutkimuksen mukaan kyseessä 
oli vasta toinen kerta, kun Pohjanmaalta 
löydettiin ahman pesä. Ensimmäinen löy-
tyi muutama vuosi sitten tukkikasan alta 
Kälviältä, kun tukkiautonkuljettaja ryhtyi 
lastaamaan puita täysin tietämättömänä 
kasan asukeista. 

Kuten tavallista, ”uuden” lajin myötä 
oppii paljon. Monien lähteiden mukaan 
ahma – niin kutsuttu ”arktinen hyeena” – 
on ensisijaisesti raadonsyöjä ja aika köm-
pelö ja huono saalistaja. Olen kuitenkin 
talven jäljestysten ja havaintojen myötä 
huomannut, että ahma on saalistajana 
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Joel Bexar. Viettää vapaa-ajallaan 
aikaa luonnossa tai harjoittelee 
Vera-bordercolliensa kanssa.

Karolina Isaksson Herrfors

Nadja pitää 
laskuista 
huolen
u VETELIN ENERGIA
Vetelin Energia on tänä vuonna pal-
kannut useita uusia työntekijöitä. Yksi 
heistä on Nadja Grebeneva. Hän on 
aiemmin työskennellyt toimistossa 
osa-aikaisesti ja loppuviikon kunnassa, 
mutta nykyisin hänet löytää sähkö-
yhtiöstä joka päivä. Nadja Grebeneva 
vastaa laskutuksesta sekä osto-  ja 
myyntireskontrasta, mutta hän huo-
lehtii myös osittain asiakaspalvelusta.

”Viihdyn täällä hyvin. Olemme yh-
teen hitsautunut porukka ja työtehtä-
vät vastaavat koulutustani”, hän kertoo.

Nadja Grebeneva on syntynyt ja 
varttunut Venäjällä. Hän muutti 
vuonna 2012 Jyväskylään, jossa hän 
kouluttautui ensin merkonomiksi ja 
myöhemmin Alajärven Järviseudun 
ammatti-instituutissa datanomiksi.

”Sain opintojen aikana harjoittelu-
paikan Vetelin kunnasta ja päätin jäädä 
tänne valmistumiseni jälkeen. Veteli ei 
ole suuri, mutta viihdyn hyvin. Myös 
siskoni perheineen asuu täällä, mikä 
tietenkin vaikutti valintaani.”

Solsidan 
tuottaa nyt 
sähköä
u UUDENKAARLEPYYN 
      VOIMALAITOS
Tarkkaavaiset uusikaarlepyyläiset ovat 
kenties huomanneet, että Uudenkaar-
lepyyn Voimalaitoksen toimistora-
kennuksen kattoa peittävät nykyisin 
aurinkopaneelit. Voimalaitos ja Uu-
denkaarlepyyn kaupungin tekninen 
osasto ovat yhdessä muodostaneet 
niin kutsutun energiayhteisön – yh-
tiömuodon sähkön mikrotuotantoa 
varten. Yhteisön nimi on Solsidan.

Energiapäällikkö Janne Öhman se-
littää:

”Kyseessä on kaksi eri osakasta, 
joilla on sama sähköliittymä mutta 
eri käyttöpaikat. Osakkaat, esimer-
kiksi asuntoyhtiön tai kerrostalon 
asukkaat, toimivat yhdessä sähkön 
mikrotuottajina. Halusimme yksin-
kertaisesti testata, miten tämä toimii, 
jotta voimme olla valmiita ensimmäisiä 
ulkopuolisia hankkeita varten. Uskom-
me, että tällaiset hankkeet yleistyvät 
tulevaisuudessa.”

”Meillä on ollut vaikeuksia oikean 
datan syöttämisessä laskutusjärjestel-
määmme ja kansalliseen datahubiin, 
mutta nyt kaikki vaikuttaa toimivan”, 
Öhman tiivistää.

Katolla olevien 120 aurinkopaneelin 
yhteenlaskettu teho on 60 kilowattia, 
ja niiden odotetaan tuottavan 50 me-
gawattituntia vuodessa. Uudenkaarle-
pyyn Voimalaitos omistaa laitoksesta 
75 % ja kaupunki 25 %, mikä tarkoittaa, 
että aurinkovoima tuottaa noin 20 % 
rakennuksen vuotuisesta sähkönku-
lutuksesta.

Joel vastaa 
kysymyksiisi
u KRUUNUPYYN SÄHKÖLAITOS
Onko sinulla kysyttävää sähköliitty-
mistä, mikrotuotannosta tai kaapelien 
sijainnista? Tai onko sähköverkossasi 
poikkeavuuksia? 

Silloin voit ottaa yhteyttä Joel Be-
xariin, joka on viime keväästä lähtien 
toiminut Kruunupyyn Sähkölaitoksen 
teknisen sähköverkkopuolen uutena 
työnjohtajana. Hän on linja-asenta-
jien esimies ja vastaa muun muassa 
työ-  ja maastosuunnittelusta sekä 
yhteydenpidosta maanomistajiin ja 
muihin osapuoliin.

Pienemmän sähköyhtiön työnjohta-
jana Joel pääsee nauttimaan kahden 
maailman parhaista puolista – hallin-
nollisista toimistotehtävistä yhdistet-
tynä käytännön työhön maastossa.

”Jos joku linja-asentajistamme on 
poissa tai kentällä tarvitaan lisäre-
sursseja, voin tarvittaessa tuurata. 
Sillä tavalla pysyn ajan tasalla linja-
asentajan töistä ja saan lisää koke-
musta”, hän kertoo.

Eräs suuremmista nykyhankkeista 
keskittyy kasitien viereisen Kruunu-
pyyn teollisuusalueen keskijännite-
verkon rengassyöttömahdollisuuksien 
laajentamiseen ja parantamiseen. Il-
majohtoja korvataan maakaapeleilla 
ja uusia muuntoasemia rakennetaan.

Joel Bexar on koulutukseltaan säh-
kövoimainsinööri. Hän on aiemmin 
työskennellyt pääasiassa sähkö-  ja 
automaatioalalla, viimeksi AMADA Au-
tomation Europelle. Kruunupyyn Säh-
kölaitoksen avoin työnjohtajan paikka 
herätti heti Joelin kiinnostuksen.

Ähtävän 
keskustassa 
uusitaan linjoja 
u ESSE ELEKTRO-KRAFT
Ähtäväläiset joutuivat kesällä sietä-
mään laajoja kaivuutöitä, kun Esse 
Elektro-Kraftin ponnistelu maakaape-
lin osuuden lisäämiseksi saavutti Äh-
tävän keskustan. Maahan on kaivettu 
yhteensä noin 3,7 km edestä 20 kilo-
voltin korkeajännitekaapelia, joka on 
osittain korvannut vanhat ilmajohdot. 
Osuuspankin edessä on nykyään myös 
suurempi muuntoasema, joka nos-
tettiin paikalleen heinäkuun lopus-
sa. Lisäksi keskustaan on asennettu 
muutama pienempi muuntoasema. 
Työ on edennyt aikataulun mukaisesti, 
ja asentaja Kjell Enqvist ryhtyy kytke-
mään uusia linjoja syksyllä. Kaiken on 
tarkoitus valmistua vuodenvaihtee-
seen mennessä.

”Muutamia tolppia täytyy vielä pys-
tyttää paikkoihin, joista maakaapeli 
nousee ylös, mutta muuten kaikki alkaa 
olla paikoillaan”, hän kertoo.

Työt Ähtävän keskustassa ovat osa 
suurempaa maakaapelihanketta, jonka 
tarkoituksena on täyttää Energiaviras-
ton vaatimus enintään kuuden tunnin 
sähkökatkoista taajamissa.

”Seuraavaksi kaivamme linjat Kullaa 
ympäröivälle alueelle ja kohti Ytteresse 
skolaa”, kertoo hankejohtaja ja kehi-
tyspäällikkö Simon Kanckos.

Eva-Stina Kjellman

Eva-Stina Kjellman

Uudenkaarlepyyn Voimalaitos

Kaukolämmölle 
hyvä arvosana
u HERRFORS
Herrforsin kaukolämpöasiakkaat ovat 
palveluun tyytyväisiä, yhtiön tuorein 
asiakaskysely paljastaa. Asiakkaat an-
tavat Herrforsille kouluarvosanan 8,6, 
kun taas kaukolämpötoiminta saa to-
distukseen 4,2/5.

”Asiakkaat arvostavat eniten sitä, 
että toimittamamme kaukolämpö on 
luotettavaa ja turvallista ja että mah-
dolliset katkokset eivät häiritse heidän 
arkeaan. Monet ovat myös kehuneet 
asiakaspalvelua”, kertoo markkinoin-
tivastaava Anniina Aho.

Etenkin ylivieskalaiset olivat tyyty-
väisiä, sillä kokonaiset 40 % vastaajista 
sanoi, että he suosittelisivat kauko-
lämpöä ystävälleen tai kollegalleen. 
Herrforsin tavaramerkkiä arvostettiin 
ja avoimessa palautteessa todettiin, 
että kaukolämpö koettiin turvalliseksi 
ja huolettomaksi.

Lisäksi kyselyssä annettiin kehi-
tysehdotuksia – esimerkiksi ajan-
kohtaisen kulutuksen helpommasta 
tarkastelusta sovelluksessa.

”Lähetimme tämän kyselyn kauko-
lämpöasiakkaillemme ensimmäistä 
kertaa. On aina hyvä säännöllisin vä-
liajoin tarkistaa, missä olemme onnis-
tuneet ja mitä meidän tulee kehittää”, 
Anniina Aho kertoo.

Kysely toteutettiin heinäkuussa ja 
siihen vastasi yhteensä 206 asiakasta 
Pietarsaaresta ja Ylivieskasta.

Aurinkopaneelit 
mielessä? 
Ota nämä asiat 
huomioon!
u HERRFORS NÄT-VERKKO
Aurinkoenergian hyödyntäminen on ny-
kyään helpompaa kuin koskaan, mutta 
muutama asia täytyy ottaa huomioon 
ennen paneelien asentamista. Kaikkien 
tuottajien tulee tehdä verkkoyhtiöl-
leen ilmoitus ennen tuotantolaitoksen 
käyttöönottoa sekä allekirjoittaa mik-
rotuotannon hankintasopimus. Muista 
myös tarkistaa kotikuntasi vaatimukset 
– rakennuslupa, toimenpidelupa tai 
ilmoitus.

”Tuotantolaitoksen koko määräytyy 
sähköliittymän koon ja sähköverkon 
kapasiteetin perusteella. Ota meihin 
yhteyttä jo suunnitteluvaiheessa, niin 
teemme ilmaisen esitutkimuksen. Mik-
rotuotantojärjestelmä tulee asentaa 
verkkosuositusten ja kantaverkko-ope-
raattori Fingridin järjestelmäteknisten 
vaatimusten mukaan”, kertoo tekninen 
asiakkuuspäällikkö Johan Sundholm.

Herrfors Nät-Verkon alueella on täl-
lä hetkellä noin 880 aurinkoenergian 
mikrotuottajaa, ja luku kasvaa yhä use-
ampien oivaltaessa aurinkopaneelien 
hyödyn. Aurinkovoimalan tuotto on 
3–9 % riippuen laitoksen koosta ja ko-
titalouden sähkönkulutuksesta.

”Lisäksi tulee muistaa, että kaikkiin 
laitoksiin vaaditaan lukittava kytkin, 
joka tarvittaessa erottaa järjestelmän 
sähköverkosta. Meille ja pelastuslai-
tokselle tulee taata kytkimeen vapaa 
pääsy. Kytkin sijoitetaan ulkoseinälle 
ja käden ulottuville.”

TJ Ingvar Kulla

TJ Roger Holm

TJ Tony Eklund

Esse Elektro-Kraft
Toimittaa sähköä osaan Pedersöreä, Kauhavaa, 
Uuttakaarlepyytä (Markby) ja Kruunupyytä (Jeussen).
Asiakkaita: 3 700  
Vuositoimitus: 50 GWh
Vaihde: 020 766 1900
Vikailmoitukset toimistoajan ulkopuolella:  766 2023
Asiakaspalvelu: 020 766 1912, 020 766 1911
Laskutus: 020 766 1912, Johanna Stubb
www.eekab.fi 

Herrfors
Toimittaa sähköä Alavieskaan, Pietarsaareen, Luotoon, 
Maksamaalle, Oravaisiin, sekä osaan Pedersöreä, 
Teerijärveä, ja Ylivieskaa. 
Asiakkaita: 32 000 
Vuositoimitus: 610 GWh sähköä, 284 GWh lämpöä
Vaihde: Pietarsaari (06) 781 5300, 
Ylivieska (08) 411 0400
Vikailmoitukset toimistoajan ulkopuolella:
Pietarsaari ja Luoto (06) 723 0079, Oravainen, 
Pedersöre ja Teerijärvi (06) 723 4521, Ylivieska 
sähkö (08) 426 350, kaukolämpö 044 781 5375
Laskutus: Pietarsaari (06) 781 5312, 
Ylivieska (08) 411 0401 
www.herrfors.fi 

Kruunupyyn Sähkölaitos
Toimittaa sähköä osaan Kruunupyytä, 
Pedersöreä ja Kokkolaa. 
Asiakkaita: 3 220  
Vuositoimitus: 45 GWh
Vaihde: 824 2200
Vikailmoitukset: 824 2200, 0400 126 005
Laskutus: 824 2200
www.kronobyelverk.fi 

Uudenkaarlepyyn Voimalaitos
Toimittaa sähköä Uudenkaarlepyyn kaupungin alueelle.
Asiakkaita: 5 100  
Vuositoimitus: 110 GWh
Vaihde: 785 6252 
Vikailmoitukset: 722 0050 
Vikailmoitukset toimistoajan ulkopuolella: 781 0632
Laskutus: 785 6252, 785 6251
www.nkab.fi 

Vetelin Energia
Toimittaa sähköä Veteliin, lukuunottamatta Polson, 
Kivikankaan ja Nykäsen kyliä.
Asiakkaita: noin 2 300  
Vuositoimitus: 28 GWh
Vaihde:  (06) 866 3600  
Vikailmoitukset: 0400 262 261
Laskutus: 040 661 7850
www.venergia.fi 

TJ Fredrik Näse

TJ Marko Niemonen

Nadja Grebeneva, nykyisin paikalla 
sähköyhtiössä joka päivä.

Ähtäväläiset ovat saaneet seurata 
paljon kaivuutöitä kesällä.

Asiakaskyselystä ilmenee, että 
asiakkaat arvostavat luotettavia 
toimituksia, minkä lisäksi monet 
ovat kehuneet asiakaspalvelua.

Parhaimman tehon saa suuntaa-
malla paneelit etelää kohti. Mei-
dän leveysasteillamme paneelit 
eivät tuota marras-tammikuussa 
melkein mitään, mutta pilvettö-
missä ja vähälumisissa olosuhteis-
sa tuotanto lähtee käyntiin helmi-
kuun puolivälissä.

”Kytkimme energiayhteisön jär-
jestelmän viime keväänä, ja tähän 
mennessä kaikki vaikuttaa lupaa-
valta”, kertoo energiapäällikkö 
Janne Öhman.

Herrfors
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Eva-Stina Kjellman

”VINLAXIN KALLIOILLA istuminen ja avomerelle 
katseleminen on uskomattoman rauhoittavaa. 
Olen varttunut Pensalan pelloilla, joten meri-
ilma on minulle melkeinpä jännittävä asia. Täällä 
voin nauttia tuulesta, suolavedestä ja upeista 
auringonlaskuista. Kirjoitan usein iltaisin, ja 
hienolla säällä tulen tänne päivän päätteeksi 
perheeni kanssa iltauinnille. Nautin kaikista eniten 
myöhäisistä, pimeistä illoista, jolloin vesi tuntuu 
miellyttävän lämpimältä. Vinlax on todellinen 
piilotettu helmi. Vaikka asumme aika lähellä, löy-
simme paikan vasta muutama vuosi sitten. Joskus 
olemme täällä aivan yksin, ja joskus penkillä istuu 
rakastunut pariskunta.

Syksy on muuten aika intensiivinen, joten on 
hyvä ladata akut sitä varten. Lähetin vastikään 
seuraavan kirjani käsikirjoituksen, ja kirjamessut 
lähtevät pian käyntiin. Samalla on ihanaa, että 
olen löytänyt kirjoittamiseen toimivan rytmin. 
Olen sopinut kustantajani kanssa kirjoittavani 
yhden kirjan vuodessa, mikä tarkoittaa, että 
kirjoitan intensiivisimmin kesällä – järjestely, 
joka sopii minulle täydellisesti. Jos tarvitsen 
tauon, tulen tänne.

Vinlax on itse asiassa mukana seuraa-
vassa kirjassani, aivan kuten Vöyri ja Monå. 
Ja näyttäytyy siinä eräs tunnettu kirjailija-
kin. Enempää en halua paljastaa.”

NILLA KJELLSDOTTER on oravaislainen 
kirjailija. Norstedts-kustantamo julkaisee 
hänen neljännen dekkarinsa rikospo-
liisi Mija Wadöstä tammikuussa. Kaksi 
hänen kirjoistaan on myös käännetty 
suomeksi, Kivipuiston tyttö ja Taivaan-
kartano.

kuvauksia henkilökohtaisista voimanlähteistä

MINUN ENERGIANI


